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Неожиданно затрещал телефон.
– Неужели еще кому-то не спится?.. – недоуменно пробурчала себе под нос Джейн.
Она нехотя поднялась с кровати и побрела на кухню, откуда доносились телефонные трели. Обычно по воскресеньям Джейн раньше двенадцати не просыпалась, и все ее знакомые отлично это знали. В усталой измученной бессонницей голове начали зарождаться тревожные мысли.
Только бы с мамой все было в порядке! Господи, только не она, пожалуйста! Сердце Джейн сжалось от дурного предчувствия.
Она вспомнила отца. Ник Билз когда-то работал учителем, потом стал директором одной из местных школ. Но три года назад Ник в связи с ухудшившимся состоянием здоровья ушел на пенсию, и вот уже полгода, как его не стало.
Мать Джейн, Хелен, очень тяжело переживала смерть своего мужа. Родители были женаты больше тридцати лет. Любовь к ним пришла, когда оба были уже в зрелом возрасте, зато это было настоящее чувство. Именно такое, о котором мечтают, о котором пишут в романах и шанс испытать которое выпадает, к сожалению, не каждому.
Джейн была поздним ребенком. Что-то не так было со здоровьем Хелен: у нее случилось несколько выкидышей и она уже начала терять надежду стать матерью, как Бог послал ей здоровенькую голубоглазую девочку.
Джейн любила мать и боялась ее потерять. После смерти отца та стала таять на глазах. И как ни настаивала Джейн на том, чтобы мать обратилась к врачу, она отказывалась. А в свое оправдание говорила, что уже достаточно пожила на этом свете, вырастила дочку и что ее Ник зовет ее к себе…
После таких разговоров они обычно ссорились, но потом быстро мирились, и все повторялось снова. А Джейн продолжала ломать голову над тем, как же отговорить мать хоронить себя раньше времени.
– Алло…
– Джейн, извини, я, наверное, разбудила тебя, – донесся из трубки виноватый голос ее подруги.
– Шэрон, что случилось?
Кажется, ее опасения оправдываются…
– Через полчаса я к тебе заеду и все расскажу, хорошо?
Только этого не хватало, пронеслось в голове Джейн. Похоже, случилось что-то действительно ужасное, раз она не хочет говорить по телефону.
– Шэрон, это мама?..
– Нет, с твоей мамой все в порядке, – поторопилась успокоить ее подруга. – Я приеду и все расскажу. Пока.
С мамой все в порядке! Тяжелый груз свалился с сердца Джейн, но тревога осталась… Шэрон, как всегда, говорила спокойным ровным голосом – она умеет держать себя в руках. Но та, что подруга собралась к ней в такую рань, не сулило ничего хорошего.
Джейн медленно положила телефонную трубку на место и побрела в ванную.
Через пятнадцать минут она услышала звук открывающейся входной двери. Это пришла Шэрон.
Джейн быстрым шагом направилась к прихожей. В свое время подруги обменялись ключами. На всякий случай. Но как-то незаметно у них вошло в привычку приходить друг другу в гости и открывать дверь своим ключом. Однако они всегда предупреждали друг друга о своем приходе.
Шэрон стояла на пороге с восьмимесячной дочкой Сарой на руках.
– Джейн, мне нужна твоя помощь. Я, знаю, ты очень занята…
Джейн внимательно посмотрела на Шэрон, потом перевела взгляд на малютку. Подруга выглядела ужасно. Она была очень бледной, синяки под глазами не удалось скрыть даже под толстым слоем тонального крема, глаза нездорово блестели и были красными, словно она проплакала всю ночь.
Джейн бросилась к подруге, порывисто взяла ее за руку и повела в гостиную.
– Я все сделаю… Но что все-таки случилось? На тебе лица нет! И почему ты привезла с собой Сару?
Шэрон молчала, видимо раздумывая, с чего начать свой рассказ.
– Шэрон, садись, – Джейн указала ей на широкий диван, – а мою крестницу отдай мне. Я о ней позабочусь.
Шэрон послушно протянула ей дочку и села. Ее взгляд упал на кипу бумаг, разложенных на журнальном столике.
– О, Джейн, ты занята, – виновато протянула она.
– Нет, это у меня с вечера все осталось наваленным, ты же знаешь, что в такую рань меня ничто не вытащит из постели…
– Извини, я не хотела…
– Да что с тобой?! С каких это пор ты стала со мной такой церемонной? Шэрон?!
Джейн в полном изумлении смотрела на подругу. И тут она увидела, как глаза Шэрон наполняются слезами.
Джейн еще никогда не видела подруги в таком состоянии. Она всегда казалась ей такой сильной и невозмутимой!..
Джейн бережно положила Сару на большое кресло и села рядом с Шэрон.
И ту словно прорвало. Она уткнулась в плечо Джейн и попыталась что-то сказать, но разобрать, что не представлялось возможным. Рыдания буквально душили Шэрон.
– Ну, ну… – Джейн погладила ее по голове, словно маленькую девочку. – Успокойся и расскажи все мне. Я уверена, мы что-нибудь придумаем.
– Робби, – наконец-то удалось разобрать Джейн. Так звали мужа Шэрон. Месяц назад Общество Красного Креста командировало его в Африку.
– Робби? С ним что-то случилось?
Шэрон попыталась взять себя в руки. Ее глаза смотрели на Джейн, и в них читалась адская боль, терзавшая ее душу.
– Он попал в плен к какому-то племени людоедов. Это ужасно! – По ее щекам опять полились слезы. – Джейн!.. О, Джейн! Ну почему именно он?..
Джейн была в шоке.
Только бы не расплакаться самой, только бы не расплакаться! – пульсировало у нее в голове. Мне надо поддержать Шэрон… Бедняжка…
– Откуда тебе это известно, ты уверена?
– Да. Мне позвонили из посольства. В плен попал он и еще двое врачей.
– Не может быть! – вырвалось у Джейн. – Это действительно ужасно! Бедный Робби!..
Джейн, Робби и Шэрон дружили с самого детства. Джейн считала их своими братом и сестрой, которых у нее не было.
Правда, несколько лет назад, в университете, у нее с Робби был недолгий роман. Но это была не более чем влюбленность. И вскоре они опять стали просто друзьями.
А вот к Шэрон у Робби возникло настоящее чувство. Сначала она его отвергала, считая, что их отношения продлятся еще меньше, чем с Джейн, но… Чему суждено было случиться, то случилось… Два года назад они поженились.
Джейн посмотрела на бледное лицо подруги. Мысль о том, что Робби сейчас находится в плену и может погибнуть таким страшным образом, ужасала ее.
– Что мы можем для него сделать?
Шэрон тряхнула головой и вытерла рукой слезы, то и дело норовившие вновь наполнить глаза.
– Я еду к нему.
– Ты собираешься в Африку?
Шэрон молча кивнула.
– Но какая там от тебя польза?
– Похоже, я действительно могу там понадобиться. Я его жена, и поэтому в посольстве считают, что мне надо срочно отправляться к нему. Робби поехал в Африку с гуманитарными целями, но те люди, которые взяли его в плен, похоже, так не думают. Я должна буду постараться убедить их в этом.
Джейн восхищенно посмотрела на подругу.
– Шэрон, какая же ты смелая! И, Боже мой, как повезло Робби, что у него такая жена! – Джейн подбадривающе пожала ее руку. – Вы напоминаете мне моих родителей. У вас такая любовь! Это редкость… – Взгляд Джейн упал на крохотное существо, мирно посапывающее в кресле. – Надеюсь, ты не собираешься брать с собой Сару? – с беспокойством спросила она Шэрон.
– Нет, конечно же, нет! Именно поэтому я и прошу тебя о помощи. – Она подошла к дочери, присела на корточки и нежно поцеловала малышку в крошечный носик.
– Конечно, проси, ты же знаешь, что для вас с Робби я согласна на все. – Джейн изо всех сил пыталась не выдавать свою растерянность. Чем она может помочь?..
– Ты присмотришь за Сарой, пока мы не вернемся?
Джейн остолбенела. Взять на себя ответственность за ребенка? Она никогда не ухаживала за детьми. Конечно, когда Шэрон родила Сару, Джейн часто наблюдала, как это делается, но все равно…
– Я буду рада, если ты доверишь мне мою любимую крестницу, – произнесла она бодрым голосом и попыталась изобразить на лице уверенную улыбку.
А почему бы и нет? Она ведь женщина, а у женщин в крови забота, о детях… Правда, работа… Джейн уже вторую ночь не спит из-за нее, через две недели сдача проекта, а работы у нее еще непочатый край!
– Я знала, что могу на тебя положиться. – Шэрон улыбнулась.
– А я благодарна тебе за доверие.
– Я мигом! – уже на бегу прокричала Шэрон и скрылась за входной дверью. Через пару минут она вернулась, держа в руках несколько больших сумок и целлофановых пакетов. Она аккуратно поставила все это на пол посередине гостиной. – Для того чтобы ты не запаниковала, оставшись наедине с Сарой, – произнесла запыхавшаяся Шэрон, – я написала для тебя небольшую инструкцию. Все необходимое, как ты уже видишь, я привезла. – Она стала выкладывать на диван содержимое сумок, поясняя назначение каждого предмета. Джейн растерялась.
– Шэрон, ты думаешь, я справлюсь?
– Конечно, я ни капельки не сомневаюсь в этом. Мне больше не к кому обратиться. Ты же знаешь, что мои родители уехали на все лето в Европу, а мама Робби слишком стара. За ней самой требуется уход. – Она на секунду прервала свое занятие и добавила: – Кстати, она ничего не знает о том, что случилось с ее сыном. Смотри, не проговорись. У нее такое слабое сердце… – И продолжила распаковывать сумки. – Да ты справишься! – она подбадривающе улыбнулась Джейн. – Кроме того, я не сомневаюсь, что сделаешь ты это лучше кого бы то ни было.
– Но ведь у меня нет никакого опыта…
– Тебе подскажет инстинкт. Я знаю, ты очень любишь мою дочку, а это главное. Няне я не смогла бы ее оставить. Ведь я даже не знаю, когда вернусь. Мне будет спокойнее, если рядом с моей девочкой будет не какой-то чужой человек, а ты – ее крестная.
– Наверное, ты права. – Джейн подошла к креслу, и взяла малышку на руки. Та проснулась, открыла глазки и улыбнулась. – О, Шэрон, она такая хорошенькая!
– Да, она чудо… Джейн, я позвонила Энди.
Он будет счастлив тебе помочь, если возникнут проблемы.
– Что?! Энди?! Энди Рибсон!? – При мысли о том, что старший брат Робби будет ей помогать ухаживать за Сарой, у Джейн засосало под ложечкой. – Мне не нужна его помощь! Зачем ты это сделала?
Сколько Джейн себя помнила, она всегда начинала нервничать, в присутствии Энди. Он имел над ней какую-то странную власть.
Джейн, Шэрон и Робби были сверстниками, а Энди был старше их на пять лет. В детстве он иногда играл с младшим братом и его друзьями. Но Джейн всегда казалось, что он делает это только для того, чтобы лишний раз ее позлить.
Энди очень нравилось, как светловолосая малышка с острым язычком пыталась дать ему отпор. И это только раззадоривало его.
Энди никогда не был груб с Джейн; напротив, он с очаровательной улыбкой мог осыпать ее шуточными комплиментами. Джейн обычно смущалась, и, чтобы скрыть это, она огрызалась на шутника.
Однажды Ник и Хелен Билз заехали к Рибсонам за дочерью, которая в течение нескольких дней у них гостила. Свою дочь они считали очень скромной и хорошей девочкой, именно такой она всегда с ними и была.
Каково же было их удивление, когда они застали настоящую битву, главными участниками которой были их дочь и Энди Рибсон…
Джейн, Шэрон и Робби сидели в гостиной, разложив на полу ватман. В школе им было дано задание сделать декорации к одному спектаклю. Друзья уже все продумали, набросали эскизы и в тот момент были полностью поглощены процессом создания самих декораций.
Дети были так увлечены, что не заметили, как вернулся из школы Энди. У парня было прекрасное настроение… И как же можно в таком случае не подшутить над крошкой Джейн?
План созрел быстро.
Энди отправился на кухню, залез в холодильник, достал упаковку пирожков-полуфабрикатов и… стручок перчика чили, купленного матерью специально для воскресной лазаньи.
Пирожки отправились в духовку, и в одном из них вместо мясной начинки был аккуратно спрятан перец. Целиком…
Получилось даже так, что пирожок с сюрпризом оказался самым румяным и аппетитным.
Энди положил угощение на большую тарелку и направился в гостиную.
– Привет!
– Привет, – поздоровалась Шэрон.
– Энди, ты уже вернулся? А мы и не заметили!.. – удивился Робби раннему появлению брата. – А это что?
Пирожки источали умопомрачительный запах.
– Да… это мама просила вам отнести… Только что из духовки, – без зазрения совести соврал Энди.
– А разве она сейчас не на конюшне?
– Она забежала совсем ненадолго. Говорит, вы целый день работаете над чем-то, вот и решила подкрепить вас немножко… Ладно, хватит трепаться, берите, а я пока посмотрю на ваше творение…
Робби потянулся к самому красивому пирожку, но брат его остановил.
– Э, это не по-мужски… Все самое лучшее полагается дамам. – Он повернулся к Джейн, которая все это время делала вид, что его не замечает, и добавил: – Даже если они не очень-то воспитаны…
– А я, может быть, и не для себя брал, – надувшись, попытался оправдаться Робби.
Шэрон рассмеялась.
– Да ладно уж!.. Для меня не имеет значения, как выглядит еда, главное, чтобы Она была вкусной. – Она потянулась и взяла самый неказистый пирожок.
Вслед за ней угостился и Робби. Джейн по-прежнему была совершенно безучастна к происходящему.
– Джейн, – обратился к ней Энди, – тебе не нравится, как готовит моя мама?.. Ай-ай-ай…
Его тон начал выводить Джейн из себя.
– Я просто не голодна.
– Да брось ты, Джейн, – вмешалась Шэрон. – У тебя такое лицо, будто Энди хочет тебя отравить. Смотри!.. – Она откусила от пирожка кусочек и покачала головой, показывая, что все нормально и угощение действительно вкусное.
– Но я действительно не голодна, – продолжала отказываться Джейн, хотя на самом деле все было совершенно наоборот. Но гордость не позволяла ей взять что-то из рук Энди Рибсона.
– Джейн, не глупи, – вмешался Робби. – Мы для тебя оставили самое лучшее, а ты что? Мучение выбором было напрасно? – Он схватил с тарелки самый красивый пирожок и протянул его Джейн.
– Держи, иначе он достанется Энди.
Ну, уж нет! Этому самодовольному, наглому и вредному подлизе она ничего не оставит! Ни за что!.. Джейн взяла из рук Робби пирожок и, высоко задрав нос, откусила небольшой кусочек.
Боже, как вкусно!
До начинки Джейн еще не дошла…
И все было бы замечательно, если бы этот зануда Энди не пялился на нее!
Она с жадностью откусила следующий кусок и…
Джейн обдало таким жаром, что у нее перехватило дыхание. «Бомба» взорвалась.
Робби и Шэрон удивленно наблюдали за подругой. Ее лицо исказилось, глаза заволокло мокрой пеленой. Единственно, что она смогла за ней разглядеть, была улыбка Энди.
Джейн стала махать руками, пытаясь потушить пожар, разгоревшийся у нее во рту.
– Что с тобой? – подскочила к ней Шэрон.
– Воды… – с трудом смогла ответить раскрасневшаяся Джейн.
Робби наутек бросился на кухню. А Энди не спеша достал из-под свитера спрятанную бутылку минеральной воды, открыл ее и протянул Джейн.
Та схватила и залпом осушила всю до дна.
Когда в гостиную со стаканом воды вернулся Робби, он застал жуткую картину.
Джейн с кулаками набросилась на Энди, да с такой яростью, что тот еле успевал увертываться от ее сокрушительных тумаков. Сопровождалось все это громкой руганью Джейн и веселыми шуточками Энди.
Через несколько секунд после Робби в гостиную вошли приехавшие за дочерью Ник и Хелен…
Джейн до сих пор с ужасом вспоминала волну стыда, захлестнувшую ее в тот момент. Родители забрали Джейн домой. Потом был неприятный разговор и большая обида на Энди. Из-за него она в течение трех месяцев отказывалась приходить в гости к Робби.
И вот теперь Энди будет у нее в помощниках. Не надо ей такого счастья!.. Лучше уж выкручиваться одной.
– Джейн, – обратилась к подруге Шэрон, – я и не думала, что тебя так взволнует это известие…
– Не говори глупости, меня это нисколько не волнует, – процедила сквозь зубы Джейн и отвела взгляд. – Просто мне не кажется, что Энди может быть мне в хоть в чем-то полезен. О детях он знает еще меньше, чем я.
– Ладно-ладно, не кипятись.
– Значит, ты согласна со мной, что этот самовлюбленный тип не лучший вариант крестного отца для Сары?
Крестины малышки были три месяца назад, но Джейн до сих пор была не согласна с тем, что Энди крестный отец ее любимой Сары.
– Но, Джейн, не забывай, что Энди брат Робби, а Сара его племянница. Я должна была рассказать ему о случившемся. И, знаешь, порой мне кажется, что ты перегибаешь палку в своей неприязни к нему… Он неплохой парень.
Джейн пожала плечами.
– И как он отреагировал?
– Не могу сказать. Я не говорила с ним лично, а оставила сообщение на автоответчике.
– И ты сказала ему, что Сара будет у меня?
– Ну да.
Значит, придется нанять еще и настоящую опытную няню, чтобы у Энди не было ни единого шанса ее покритиковать.
В суматохе мыслей и событий Джейн не задалась вопросом, почему Шэрон так поступила. Ее голова была слишком занята проблемой, как позаботиться о Саре и как в то же самое время не опоздать со сдачей проекта, от которого зависит ее дальнейшая карьера.
Шэрон взяла на руки дочку и нежно поцеловала ее в макушку.
– Пока, дорогая. Мама тебя любит, не скучай. Скоро она вернется вместе с твоим папой.
– Как? – удивилась Джейн. – Ты уже уходишь?
– Да, через полтора часа мой самолет. – Она аккуратно положила малышку на диван. – Ты можешь забрать от нас кроватку Сары. – И с лукавой улыбкой добавила: – Энди тебе поможет.
– Опять ты за свое! – вспыхнула Джейн.
– Не сердись, подружка. Давай лучше попрощаемся.
Подруги обнялись. Шэрон еще раз поцеловала дочь и быстрым шагом направилась к машине. Джейн еще долго смотрела ей вслед. Бедный Робби! С ним ничего не должно случиться! Господи, не допустит этого! – молилась про себя Джейн. Пусть все будет хорошо!..
Джейн посмотрела на Сару. Девочка мирно спала, так что у нее было время собраться с мыслями и обдумать свои дальнейшие действия.
Джейн с трудом представляла, как сумеет управиться и с малышкой, и с выполнением проекта. Она так долго добивалась, чтобы ей его поручили, а теперь, похоже, всё старания псу под хвост. Придется просить у шефа о помощи… Он наверняка будет в бешенстве!
Не прошло и десяти минут после отъезда Шэрон, как за окнами опять послышался характерный звук подъезжающей машины. Это было такси, из которого через мгновение вышел Энди Рибсон.
Только этого ей сейчас не хватало!
Джейн спряталась за шторой и стала наблюдать. Ну почему она не закрыла наружную дверь?! Растяпа! – корила она себя. А то могла бы сделать вид, что дома никого нет, и хотя бы на время избежать встречи с этим Рибсоном…
И как только ему удалось так быстро добраться до Тенистой Долины?
Энди отпустил такси и энергичным шагом направился к дому.
Из-за гула машины проснулась малышка и начала негромко хныкать. Джейн пришлось взять ее на руки.
Послышался стук в дверь.
– Джейн! Это Энди, открой…
Она взяла на руки хныкающую Сару и открыла дверь. Взгляд его пронзительно голубых глаз остановился на малышке.
– Где Шэрон? – сразу перешел он к делу.
– Здравствуй Энди, я тоже очень рада тебя видеть, – с иронией произнесла Джейн.
Ей стоило большого труда заставить голос не дрожать. И почему при виде этого грубияна ее сердце всегда уходит в пятки?!
Ко всему прочему до Джейн медленно стало доходить, что на ней невозможно короткая юбка и никуда не годная футболка с изображением кролика Роджера. Но она ведь и не ждала гостей – Шэрон не в счет, при ней Джейн не стеснялась показываться в своем привычном домашнем наряде. И как же она нелепо теперь выглядит в этой одежонке! Да еще без макияжа!
Самым обидным было то, что такой ее видит именно Энди, который сам всегда одет как с иголочки.
Чертов Рибсон! – выругалась про себя Джейн. Он все делает мне назло! Мог бы и позвонить!..
Джейн оставалось лишь надеяться на то, что Энди ее смущения не заметит. Старший брат Робби всегда заставлял Джейн чувствовать себя маленькой глупенькой девочкой.
– Как ты сумел так быстро сюда добраться?
– На самолете.
Джейн вспомнила, что не так давно Энди приобрел небольшой самолет. Ему часто приходится совершать поездки по необжитым или труднодоступным районом штата, и однажды в шутку Робби посоветовал брату обзавестись собственным самолетом. Но в каждой шутке есть доля истины, и Энди посчитал идею брата очень разумной.
– Шэрон уже на пути в аэропорт. Вы разминулись, она уехала не более четверти часа назад.
– Значит, она все-таки решилась на это.
– Шэрон очень любит своего мужа, она не смогла бы поступить иначе… – Сара продолжала хныкать, и Джейн сильнее прижала ее к своей груди. – Малышка, не плачь. Скоро я тебя покормлю, а пока поспи еще чуть-чуть. Твоя мама дала мне расписание кормлений, и мы будем его придерживаться, правильно? Ты же мамина дочка?
– Мне кажется, – вмешался Энди, – моя крестница недовольна тем, что его дядю держат в дверях и даже не собираются пригласить в дом.
Джейн почувствовала, как запылали ее щеки. В последние дни она всю себя отдавала работе, и в доме творилось что-то невообразимое. Туда она его не пустит ни за что! Она уже достаточно опозорилась своим внешним видом.
– Давай лучше сядем во дворе, – несмело предложила Джейн. – Ребенку полезен свежий воздух…
Энди нахмурился, но возражать не стал.
– Знаешь, Джейн, я рассчитывал перехватить у тебя Шэрон, так как сам хотел отправиться на выручку Робби…
– Это же замечательная идея! – воскликнула она. – И как только эта мысль не пришла нам в голову раньше. Ты брат Робби, а что еще важнее – ты мужчина. Тогда бы Шэрон смогла остаться и заботиться о Саре…
– Значит, ты не хочешь присматривать за малышкой?
Джейн удивленно замолчала и отрицательно замотала головой.
– Я этого не говорила, – резко ответила она. – И не надо коверкать смысл моих слов. – Неприятное чувство больно кольнуло сердце Джейн. Они говорили не больше пяти минут, а он уже нашел способ ее унизить!.. – Конечно же, я рада помочь Шэрон и Робби! Ты можешь не сомневаться в этом, – порывисто сказала она; – Я просто считаю, что было правильнее поехать в Африку именно тебе, так как ты мужчина. А ты действительно можешь туда отправиться? У тебя есть с собой паспорт?
– Я не успел сказать тебе, что в нашем министерстве считают, что у Шэрон как у жены Робби больше шансов доказать, что он отправился туда только с гуманитарной целью.
Джейн тяжело вздохнула и посмотрела на Энди.
– Я очень переживаю за них…
– Но нам ничего не остается, как только ждать известий.
Джейн показалось, что она впервые слышит от него искренние слова.
Энди наклонился к племяннице и нежно провел ладонью по ее маленькой головке.
– Дай мне ее подержать, – попросил он Джейн.
Но в этот момент резкий порыв ветра захлопнул входную дверь.
– О Боже! – вырвалось у нее. – Я забыла поставить дверь на защелку! Что же делать? – В полной растерянности Джейн посмотрела на Энди.
Он, похоже, находил сложившуюся ситуацию забавной. На его губах играла слабая улыбка, но по его виду было понятно, что он еле сдерживается от смеха.
Увидев его реакцию, Джейн с ужасом поняла, что в который раз позволила себе опростоволоситься перед человеком, который только этого от нее и ждет. Внутри нее нарастала волна гнева.
– Ничего смешного я в этом не вижу! – вспылила она. – Просто ты своим внезапным появлением спутал мне все карты…
Энди попытался сделать серьезное лицо, но глаза его по-прежнему смеялись.
– Я и не думал смеяться, – произнес он невинно. – С кем не бывает! И это совсем не говорит, что ты растяпа…
Ну, это уже слишком. Джейн разозлилась и что было сил замахнулась ногой, намереваясь ударить его в живот, но Энди увернулся. Зато от ее резкого движения проснулась Сара и громко заплакала.
Ад и Энди Рибсон суть понятия идентичные, подумала Джейн. Когда он рядом – это просто несчастье какое-то! Ни ураган, ни землетрясение, ничто с ним не сравнится.
– Джейн, что ты делаешь?! И как только Шэрон доверила тебе Сару?!
Джейн промолчала. Она попыталась успокоить ребенка, но Сара, как назло, расплакалась еще сильнее.
– Дай ее мне, – недовольно скомандовал Энди и протянул руки к малышке.
– Сомневаюсь, что у тебя что-нибудь получится, – пробубнила Джейн.
И она оказалась права. Сара по-прежнему не хотела успокаиваться.
Ветер усилился, и начал накрапывать дождь.
– У тебя окно где-нибудь открыто?
Джейн задумалась.
– Да, по-моему, в спальне оно только прикрыто.
– Я могу влезть через него и открыть тебе дверь.
Да, это действительно простое решение проблемы, но Джейн оно не понравилось. И это не ускользнуло от проницательного взгляда Энди.
– У тебя такое лицо, будто я тебе не помощь предложил, а стакан рыбьего жира, – сказал он с легким сарказмом.
– Не говори глупости, – только и фыркнула Джейн.
А что еще она могла сказать? При одной мысли о том, что Энди окажется у нее в спальне, ей стало нехорошо.
Месяц назад на одной из распродаж ее уговорили купить новую кровать. С одной стороны, она ей действительно была нужна, но не такая! Это уж точно!
По ошибке или по злому умыслу обходительного продавца – это для Джейн так и осталось загадкой – она выписала себе совершенно не то, что думала.
Джейн ждала свою «покупку года» с большим воодушевлением, несмотря даже на то, что обычно она с опаской относилась ко всему, что предлагают так навязчиво. Маленький лысый продавец с глазками-горошинками уверил ее в том, что «продает чудесную кровать просто за смешные деньги»…
В итоге горе-покупателю привезли кровать, совершенно не ту, которую она выбрала, да к тому же такую огромную, – что она заняла почти всю ее крохотную спальню.
Джейн было страшно даже представить, что подумает Энди, увидев этот сексодром. После этого она уже никогда не отделается от его шуточек!..
– Джейн!.. Ау… – Энди начинал терять терпение.
– А? – Джейн очнулась от своих мыслей.
– И как только Шэрон доверила тебе Сару. По-моему, ты немного не в себе. Опять он за свое!
– Не смей говорить со мной в таком тоне. – Джейн вздернула подбородок и с вызовом посмотрела на Энди. – Если ты окажешь мне любезность подержать Сару, я сама залезу в дом. На этом твоя помощь мне будет исчерпана, и ты, к моему огромному счастью, уберешься отсюда на все четыре стороны!
В ответ на ее грозную тираду Энди только расхохотался.
– С удовольствием посмотрю на тебя в процессе…
Джейн поняла, что попала впросак. В ее юбке только и лазить по окнам!..
– Не дождешься, – сказала она и скорчила выразительную гримасу. – Лезь сам.
Брови Энди удивленно приподнялись, а на губах заиграла улыбка победителя.
– Значит, ты мне еще и одолжение делаешь?..
Не найдясь с ответом, Джейн пожала плечами. Уж благодарности он от нее не получит – это точно!
Через две минуты Энди открыл входную дверь. Как раз вовремя. Еще через пару минут начался настоящий ливень.
– Джейн, придется тебе потерпеть меня еще некоторое время. Ты же не выгонишь своего спасителя на улицу в такую погоду? Кроме того, – его лицо стало серьезным, – нам есть о чем поговорить.
Сердце Джейн замерло в предчувствии чего-то неприятного.
Она заметила, как его взгляд придирчиво оглядел гостиную и остановился сначала на груде детской одежды, а затем на горе бумаг, которыми был завален стол.
– Когда я уберу вещи Сары в спальню, здесь будет намного просторнее, – вопреки желанию Джейн стала оправдываться.
– Угости меня, пожалуйста, колой.
– Сейчас принесу, а ты пока присаживайся. – И с вымученной улыбкой добавила: – Раз напросился… – Джейн чувствовала, как очередной приступ неловкости сковывает ее язык и движения, но ничего не могла с собой поделать.
Она передала ребенка Энди и отправилась на кухню. Через минуту она вернулась в гостиную с двумя стаканами колы, один из которых протянула Энди.
– Спасибо… – Его взгляд продолжал изучать жилище Джейн. – А в какую именно спальню ты собираешься все это перенести?
– В м-мою…
– А сколько у тебя в доме спален?
Вот этого-то Джейн и боялась. Она вспыхнула и отвернулась.
– Только… одна… – выдавила Джейн.
Она кожей почувствовала, как Энди сверлит ее взглядом. Но посмотреть на него не могла. Ей не хватало сил побороть накатившее на нее чувство стыда и неловкости.
– И ты надеешься вместить все в эту крохотную комнатушку? – с усмешкой поинтересовался Энди. – А ты не думала, что можно было купить кровать и побольше? Чего уж мелочиться? Дом у тебя, как я вижу, вместительный…
Джейн закипела.
– Да какое ты имеешь право разговаривать со мной в таком тоне! Это мой дом! Моя спальня! Моя кровать! И у тебя я совета или одобрения спрашивать не собираюсь. И вообще, – она набрала в легкие побольше воздуха, – можешь сваливать отсюда. Тебя здесь никто не держит!..
У Джейн заложило уши от звука собственного голоса.
Тот тоже начал злиться, но он никогда ни на кого не повышал голоса. Ему это и не нужно было. Своей тихой язвительно-холодной интонацией он мог противостоять любым крикам.
– Знаешь что, крошка…
– Я тебе не крошка!.. Но возражение Джейн его не тронуло.
– Так вот, крошка, мне есть дело до твоего дома. – Он говорил медленно и с расстановкой. – Я не согласен с тем, что о моей племяннице будет заботиться неуравновешенная белобрысая сумасбродка, которая не может позаботиться даже о своем доме и у которой, по всей видимости, – он указал на груду бумаг, – полный завал на работе, раз ей приходится доделывать дела дома…
Так вот к чему он клонит! Он хочет забрать у нее Сару!..
– А твое согласие и не требуется, – съязвила Джейн. – Ее мать мне доверяет, а ты для Сары только дядя.
– Джейн, но пойми же, ты не можешь должным образом заботиться о малышке.
– С каких это пор ты у нас эксперт по детям?
– А с тех пор как Шэрон позвонила мне. К сожалению, ей не удалось застать меня и поэтому пришлось обратиться к тебе…
– В жизни не слышала такой ерунды. – Джейн рассмеялась. – Я всегда знала, что от скромности ты не умрешь… Энди, объясни, почему ты мне не доверяешь? Порой мне кажется, что ты по-прежнему считаешь меня маленькой девочкой. Но я уже давно выросла!
Энди оценивающим взглядом окинул ее с ног до головы.
– Ты меня обижаешь, крошка. То, что ты выросла, я разглядел.
Джейн почувствовала, как у нее начинают гореть уши.
А Энди продолжал:
– Но помимо глаз у меня еще есть и память…
– Боже! О чем это ты?
– Я помню твою реакцию на известие о рождении Сары. Ты тогда сказала, что у тебя на детей аллергия. Помнишь? Ты даже брезговала к ней притрагиваться…
Джейн запротестовала:
– Новорожденные не в счет. Тогда я очень нервничала. Маленькие дети такие хрупкие… Я боялась сделать что-нибудь не так… Я люблю Сару! Ты не можешь сомневаться в этом!
– Но я отлично помню, что ты говорила. Ты, моя дорогая Джейн, не спешила с ней общаться… Хотела подождать момента, когда девочка стала бы достаточно взрослой. Интересно, – он ухмыльнулся, – достаточно для чего? Для походов по магазинам? Наверное, ты планировала рассказать ей, как правильно подбирать себе обувь… А, может быть, и о том, где дешевле в городе овощи…
– Ну что за бред ты несешь?! – Джейн задыхалась от несправедливости. Она пристально смотрела на Энди, надеясь разобраться, не шутит ли он. Что за глупые обвинения?! У него память, как у слона! Наверное, он способен вспомнить даже одежду, в которой она тогда была! А ведь она тогда действительно очень нервничала, вот и молола чепуху… Но нельзя же воспринимать все так буквально!
– Джейн, ты хочешь сказать, что действительно готова заботиться о Саре? А как же твоя работа?
Джейн показалось, что Энди начинает к ней прислушиваться.
– У меня есть возможность работать дома. А когда потребуется, я могу взять ее с собой в офис. Кстати, ты поможешь мне привезти сюда кроватку Сары?
Энди энергичным движением взъерошил свои темные, слегка вьющиеся волосы и уверенно произнес:
– Я не могу согласиться с тем, чтобы моя племянница оставалась здесь.
Джейн непонимающе уставилась на него.
– Что значит, ты не можешь?
– Я не могу бросить ее на произвол судьбы…
– Опять ты городишь чепуху! – напала на него Джейн. – По-твоему, оставить у меня мою крестницу все равно, что бросить ее на произвол судьбы?
– Не стоит относить это на свой счет, Джейн. Мы с Сарой родные. По нашим жилам течет одна и та же кровь. А это уже немало. А ты… Ты просто друг семьи…
Энди говорил небрежным, даже покровительственным тоном, и это окончательно вывело Джейн из себя. Ей хотелось кричать, хотелось выцарапать глаза этому нахалу…
Но не могла…
У него на руках мирно посапывало чудесное создание, которому она никогда не сможет причинить вреда.
– Я не просто друг семьи, – с жаром возразила Джейн. – Я крестная мать Сары.
– Но я тоже ее крестный.
– Но ты же ничего не знаешь о детях! Как ты будешь ее купать, кормить, менять подгузники? И ты тоже работаешь…
– Это не проблема. Я найму себе в помощники опытную няню.
На губах Джейн засияла победоносная улыбка.
– Шэрон не хотела, чтобы за ее дочерью ухаживала няня.
– Она сама тебе такое сказала? – Энди призадумался.
– Да! – Улыбка Джейн стала еще шире.
– О'кей, – сказал Энди после недолго раздумья. – Мы крестные родители Сары. Поэтому мы должны поделить эту ответственность. – Он смотрел ей прямо в глаза в ожидании реакции на свое предложение.
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Джейн не могла поверить в то, что слышала. Чего-чего, а этого от Энди она точно не ожидала.
– Кажется, я не совсем тебя поняла…
Примерно такой реакции Энди и ожидал. Он улыбнулся.
– Мы оба крестные этой милой крошки. И я предлагаю вместе о ней заботиться. Вместе.
– Ты и я?
– Именно так.
– Но… – Джейн никак не могла поверить в нелепость его предложения. – Но мы не можем.
– Почему нет?
– Это не-воз-мож-но, – медленно по слогам произнесла Джейн.
Энди улыбнулся…
Двумя часами позже они летели на самолете. Неужели она на это согласилась? Джейн с трудом верила в происходящее. Все произошло так стремительно: звонок Шэрон, известие о том, что Робби в плену, приезд его брата…
Единственное, что продолжалось довольно долго, – это уговоры Энди переехать на некоторое время к нему на ферму…
Несколько лет назад его отец передал ему все бразды правления. Кто бы мог подумать, что Энди Рибсон будет заниматься разведением скота!
Он с отличием закончил юридический факультет Калифорнийского университета, ему предлагали перспективную должность в одной из крупнейших компаний страны, но неожиданно для всех он отказался и начал интересоваться делами фермы.
Родные не переставали ему удивляться. У Энди настолько все хорошо получалось, что его отец вскоре совсем отошел от дел. Управляющим стал Энди. От Шэрон Джейн слышала, что он поднял доходы фермы в несколько раз.
– Джейн! – продолжал гнуть свою линию Энди. – Если ты действительно заботишься о Саре, то должна понять: там ей будет лучше. Маленьким детям полезен свежий воздух. Ты же собралась запереть ее в своей крошечной хибарке…
В конце концов, Энди удалось ее уговорить.
Перед тем как уехать из города, Джейн заскочила в свой офис и передала те эскизы, которые уже успела сделать. Шефа на месте не было, поэтому бумаги пришлось оставить его секретарю.
– Мы уже подлетаем, – сообщил ей Энди.
Он сам сидел за штурвалом самолета, и Джейн не могла не признать, что выглядит он при этом очень мужественно.
Она посмотрела в иллюминатор.
Внизу простирались огромные зеленые пастбища. Взгляд Джейн остановился на невысоких башенках, похожих на мельницы.
– Энди, неужели ты обзавелся ветровой электростанцией?
– И не только ветровой, – отозвался он. – Сейчас мы будем пролетать над речкой, и ты увидишь гидростанцию. Ты даже представить себе не можешь, насколько выгодной оказалась эта идея!..
Да, Шэрон была права! Чего-чего, а деловой хватки Энди не занимать.
– А еще на ферме что-нибудь изменилось?
– Скоро сама все увидишь. – Он обернулся и подмигнул Джейн. – Тебе должно понравиться!..
Ой-ой-ой! Какие мы сегодня милые! Джейн вернула своему лицу равнодушное выражение.
Пусть и не надеется: слов восхищения она от него не услышит! Много чести!
Но тут Джейн увидела дом. Она не могла поверить своим глазам!
– Что это?
Энди довольно усмехнулся.
– Нравится?
Джейн была просто в шоке!.. Последний раз она была у Рибсонов два года назад, но как же все успело измениться за это время!
Дом всегда был добротным, но немного мрачноватым. Теперь же стены были выкрашены в нежно-голубой цвет, а на новой железной крыше весело играли лучи заходящего солнца. Еще Джейн заметила резную террасу. Ее вообще раньше не было!
– Ты меня просто удивляешь, – призналась она Энди. – Но в то, что это была твоя идея, я не поверю ни за что!
– Твое право, – буркнул он и добавил: – Пристегнись, сейчас будем приземляться…
Через пять минут они уже доставали из самолета вещи.
– Сразу мы все не перенесем. Придется в два захода, – сказал Энди. – Ты бери вон те сумки, – он указал на два объемных, но не очень тяжелых целлофановых пакета, – а я потащу кроватку.
Джейн взяла сумки и направилась к дому. Энди шел немного позади. Идти было довольно далеко. Джейн почувствовала, как от тяжести начинают неметь руки, в горле пересохло от жажды.
Когда они поднялись на террасу, Энди предложил ей выпить стакан сока, но она отказалась.
– Мне не нравится, что Сара осталась без присмотра. Я, пожалуй, вернусь к самолету.
Энди пожал плечами.
– А я, если ты не возражаешь, все-таки попью.
Он пошел в дом, а Джейн поспешила к Саре.
Приблизившись к самолету, она разглядела одну нахальную корову, которая просунула голову в открытую дверцу самолета. В какой-то момент Джейн показалось, что она сейчас зайдет в салон.
Как только Энди мог оставить открытой дверь! Ведь там же ребенок!.. Вот болван!
Джейн бросилась к самолету.
– Прочь, иди прочь! – угрожающе размахивая руками, кричала она животному.
Но корова лишь слегка повела ухом и высокомерно посмотрела на неожиданный источник шума.
Когда запыхавшаяся Джейн подбежала к самолету, она вдруг осознала, что не знает, что делать дальше. Крики не помогают, силком корону тоже не оттащишь.
Ей нередко приходилось иметь дело с животными, но все-таки она их немного побаивалась и до сих пор не могла побороть в себе этот страх.
Джейн подняла с земли большую палку и аккуратно, стараясь не злить корову, стала отгонять от ее двери.
К огромному удивлению Джейн, которая уже приготовилась к худшему, корова довольно послушно отошла от самолета. Видимо, все, что ее интересовало, она уже видела.
Джейн отбросила палку и забежала в самолет. Но Сары там не было. О ней напоминала только соска, валявшаяся на полу. Сердце Джейн бешено заколотилось. Нет! Не может быть! Куда она могла деться?! Джейн стрелой вылетела из самолета. Неужели какая-то корова вытащила корзинку с ребенком? Она огляделась вокруг – Сары нигде ни было. Джейн стала прислушиваться: вдруг она услышит детский плач? Нет. Ничего. Джейн почувствовала, что у нее подкашиваются ноги. Она хотела позвать на помощь, но голос не слушался ее.
На ватных ногах Джейн побежала обратно в дом. На ее глаза навернулись слезы. Слезы застилали ей глаза, и пару раз она споткнулась.
– Энди! Энди! Сара пропала!
Растрепанная и запыхавшаяся Джейн вбежала на террасу. Она бросилась к Энди и… застыла как вкопанная.
Он сидел в плетеном кресле-качалке, а на руках у него спала… Сара.
– Джейн, что случилось? Не кричи, ты ее разбудишь.
Джейн по-прежнему не могла пошевелиться. Сначала, увидев малышку, она испытала неописуемое – облегчение, но уже через мгновение на нее накатила бешеная ярость, которая парализовала все остальные ее чувства и способности.
– Ты, ты… – Джейн не находила слов.
Ее глаза вмиг стали сухими, а взгляд таким острым, что смог бы убить любого. Любого, но только не Энди Рибсона. Он совершенно спокойно смотрел на нее, на его лице сияла довольная улыбка.
– Милая Джейн, надо быть внимательнее. Как же ты собираешься следить за малышкой? Ты и вправду не заметила, как вместе с вещами я перенес сюда и нашу дорогую крестницу? – Он укоризненно помотал головой. – Разве мог я оставить ее без присмотра? Ай-ай-ай…
Джейн чувствовала, что еще чуть-чуть, и она захлебнется в собственной ярости и обиде.
– Ты…
– Да, ты права, я очень ответственный.
Ну, за что ей такое наказание?! Джейн отдала бы сейчас все на свете, лишь бы стереть с лица этого наглого типа его издевательскую улыбку!
– Ты ублюдок!
Да! Ей это удалось! Лицо Энди стало каменным.
– Милая леди, вы находитесь в моем доме. Кажется, вы об этом забыли. Поэтому постарайтесь вести себя прилично, тем более в присутствии ребенка. Если же вам что-то не нравится, можете уехать отсюда хоть сейчас!
– Ах вот, значит, как мы заговорили! – Джейн наконец-то удалось немного успокоиться, и она вновь обрела дар речи. – Мы с Сарой уезжаем. Нам твои шуточки, Энди Рибсон, совершенно не подходят. Так что оставайся и смейся над ними в одиночестве… или в окружении скота – самое подходящее для тебя общество!
Они еще долго ругались, но им ничего не оставалось делать, как согласиться терпеть друг друга и дальше отказываться от Сары никто из них не собирался.
Скоро проснулась Сара, и они полностью погрузились в заботы о ней. Сначала, строго следуя инструкции Шэрон, искупали ее, затем Энди проявил невероятную ловкость при смене памперса, потом кормили ее, потом снова убаюкивали…
Друг с другом они не разговаривали, и поэтому им удалось обойтись без дальнейших стычек.
За всеми хлопотами с Сарой у них не было ни одной свободной минутки, чтобы поесть. К вечеру они так сильно проголодались, что им все-таки пришлось отказаться от взаимного бойкотирования.
– Ты хочешь, есть? – спросил Энди.
Она сначала думала отказаться, но в животе у нее предательски заурчало.
– Не отказалась бы.
– Да ладно тебе! Что за тон? Мы же не маленькие, чтобы из-за безобидной шутки дуться друг на друга часами.
– Безобидной?!
– Ладно-ладно, – поспешил Энди закрыть опасную тему. – Больше не буду. Честное слово!
Джейн понимала, что верить в его это «больше не буду» можно не больше, чем в Санта-Клауса, но промолчала. Сама виновата. Могла бы и дома остаться, раньше надо было думать!
Пока Энди выгребал из холодильника какие-то продукты, Джейн села за стол и стала разглядывать кухню.
Кухня была новой, просторной и очень удобной. Интересно, и это он сделал сам? – подумала Джейн, но спрашивать Энди не стала.
– Завтра утром я отправлюсь в супермаркет и закуплю продуктов, – закрывая дверцу холодильника, сказал Энди. – Я тебя не ждал, поэтому выбор не богат.
– Ничего, я не прихотлива.
– Вот и отлично. Тогда я сейчас сделаю нам яичницу с беконом. И с сыром. А? Согласна?
– Конечно, – кивнула Джейн. – Настоящий холостяцкий ужин. Почему бы и нет?!
Энди включил плиту и поставил на нее сковороду.
– А в тебе что-то есть, – в своей привычно шутливой манере сказал он Джейн. – Обычно женщины такое не любят. И особенно перед сном.
Совершенно неожиданно для Джейн это высказывание ее задело.
– А откуда ты знаешь, что женщины любят перед сном?
Вопрос сорвался с ее губ раньше, чем она успела осознать, что спрашивает. Просто она всегда считала, что Энди живет здесь, словно отшельник и вообще не общается с женщинами. Они с Шэрон иногда любят посплетничать, и подруга ей говорила, что у Энди всегда уйма дел и поэтому он редко выбирается из Тенистой Долины. Они даже шутили, что оценить его безупречные прикиды имеют шанс только буренки да кобылы.
Осознав, как прямолинейно, глупо и грубо прозвучал ее вопрос, Джейн слегка покраснела. Ну кто ее за язык тянул?! Неужели весь свой ум она оставила дома за письменным столом?!
Конечно же, на свете полно женщин, которых привлекает красивое мускулистое тело Энди Рибсона, белозубая улыбка, синева его глаз… Наверняка полно и таких, которые сами за ним бегают, и поэтому ему совершенно необязательно тратить время на ухаживания. Они и так на все готовы.
Какая же она все-таки дура! Ну как она могла сморозить такую глупость?!
Джейн отвела взгляд, уставившись на подол своего простенького бежевого платья.
– Откуда я знаю привычки женщин? – словно выигрывая время для ответа, Энди повторил вопрос. – Да как-то само собой. Ведь все эти советы по правильному питанию буквально заполонили телевизионный эфир. Тут тяжело оставаться в неведении. – Энди перевернул подрумянившийся бекон и стал разбивать в сковороду яйца. – Тебе сколько?
– Что сколько? – не сразу поняла вопрос Джейн.
– Сколько на твою долю разбивать яиц?
Джейн сначала хотела сказать три, но потом, испугавшись, что он подумает, будто она обжора, попросила два.
– Вот видишь. Я мог бы и не спрашивать тебя, и так можно было догадаться, что тебе только два. Вам бы на ужин фрукты или диетический йогурт. Так ведь вас учат диетологи?
Ну что за ерунду он говорит?! Можно подумать, что все женщины только и делают, что сидят на диете. Но признаться в том, что она, напротив, любит вкусно и сытно поесть, Джейн не захотела. Шутки Энди над всеми женщинами терпеть легче, чем шутки, направленные персонально на нее.
– Твои знания меня поражают, – не удержалась от сарказма Джейн.
– Не стоит преувеличивать мои способности, – ответил Энди ей в тон. И опять ни с того ни с сего атмосфера вокруг них снова начала накаляться. – Но что еще меня поражает в вас, в женщинах, так это способность за завтраком съедать круассаны с джемом или шоколадным кремом, а потом садиться на морковку с луком…
– Кажется, твой кулинарный шедевр сейчас подгорит. – Джейн решила остановить поток его речей.
– Не беспокойся, у меня все под контролем. – Не все. Над своим шовинизмом ты уже ненастен.
Энди не разозлился на ее слова. Джейн даже оказалось, что он вообще ее не слышал. Все-таки он странный, отметила она про себя.
– Итак, все готово! – объявил Энди.
– Где у тебя посуда? Давай я накрою на стол, – предложила Джейн.
Энди энергично замотал головой.
– Нет. Сегодня ты моя гостья со всеми вытекающими отсюда последствиями. Да-да, – он ослепительно улыбнулся, – и не возражай. Завтра я таким добрым уже не буду, поэтому лови момент!
Оказывается, он может быть милым. Интересно, с другими женщинами он всегда такой?
Конечно, нет! А сейчас, видимо, просто задумал очередную свою шуточку.
Но вопреки опасениям Джейн остаток вечера прошел спокойно.
В одиннадцать часов они пошли спать. Экономки у Энди никогда не было, поэтому большинство комнат в доме были закрыты и там давно никто не убирался.
Обжитыми были лишь его спальня, гостиная, кухня и терраса. Уборку они запланировали на завтра, поэтому в первую ночь Джейн и Сара расположились в спальне Энди, а сам он остался на диване в гостиной.
Ночь выдалась для Джейн очень трудная. Сара все время просыпалась и плакала. Пару раз, слыша плач девочки, приходил и Энди, но участи Джейн это никак не облегчило.

Когда утром она спустилась вниз, Энди в гостиной не было. Она уже собралась на кухню, чтобы приготовить завтрак, как он появился в дверях.
Он был одет в деловой костюм, ботинки были начищены до блеска. Увидев такое одеяние, Джейн улыбнулась.
– Доброе утро, Джейн.
– Доброе утро. – Джейн не удержалась и рассмеялась.
– Что случилось? – спросил Энди. Настроение у него было явно не на высоте.
– Ты не поверишь, но я только вчера задавала себе вопрос: а как Энди одевается у себя на ферме? Признаюсь честно, я с трудом представляла тебя в потертых джинсах и старой рубашке… И тут как раз ты… В костюме. – Джейн развела руками. – Ты превзошел все мои ожидания!
– Ничего смешного, – отрезал Энди. – Я был в посольстве. Хотел разузнать про Робби.
Опять она сглупила! Ну, сколько можно! В его присутствии у нее как будто мозги плесневеют!..
– И какие новости?
– Шэрон долетела нормально, но переговоров еще не было. Они надеются провести их как можно скорее…
– И все? Больше ничего не известно? Как там Робби? Он здоров?
– Все. Больше ничего узнать не удалось. Джейн тяжело вздохнула.
– Ты завтракал?
– Нет, но я привез продукты.

После завтрака они принялись за уборку.
Энди предстояло обустроить террасу. Временно это будет кабинетом Джейн. Помимо письменного стола он собирался поставить туда манеж для Сары. Так Джейн сможет и работать и одновременно присматривать за малышкой.
Джейн надо было сделать влажную уборку в гостевой спальне, где она вместе с Сарой будет спать.
Джейн хорошо помнила эту спальню. Когда она гостила в доме у Рибсонов, ее и Джейн обычно размещали здесь.
В спальне совершенно ничего не изменилось. Стены оклеены светлыми старомодными обоями; посередине стояла большая кровать с резными железными поручнями.
На прикроватных тумбочках – старые фотографии, на которых запечатлена их дружная тройка. На некоторых есть и Энди.
Вот на одной она танцует вместе с Робби. Это фотография периода их короткого романа. А вот фотография с одной вечеринки по случаю дня рождения Робби…
Джейн всегда чувствовала стыд за то, что случилось потом. Она пыталась забыть о том вечере. И Энди… Он тоже должен был хотеть все забыть…
Джейн услышала позади себя шаги. В комнату пошел Энди, в руках у него был ее чемодан с вещами.
– Я уже почти все сделал. А ты, я смотрю, решила вспомнить былое? – Он посмотрел на фотографии.
Джейн поставила на место фотографию со дня рождения Робби.
– Почему ты не выкинул это фото?
Джейн пристально посмотрела в его голубые глаза и уловила в них эмоции, понять которые не смогла. Единственное, что она знала точно, это то, что ему не безразлично ни это фото, ни событие, случившееся тогда.
– Да как-то не приходило в голову…
Этих слов Джейн хватило, чтобы понять, что он ничего не забыл… Но он должен забыть ту ночь! Потребовалось еще некоторое время, чтобы Джейн осознала, что какая-то часть ее души радуется такой реакции Энди Рибсона…
– Я принес тебе вещи, – переменил он тему. – Сейчас я перенесу сюда кроватку Сары. – Он развернулся и пошел вниз.
Весь день они крутились, словно белки в колесе. Обошлось без единой ссоры. Они работали как хорошо слаженная команда и к вечеру уже полностью покончили со всеми делами.
Фермой Энди в этот день не занимался, он оставил все дела на своего помощника. Зато у Джейн перед ужином выдалась пара часов, когда она смогла поработать.
На счастье Джейн, терпеть не могла готовить, ужин опять вызвался состряпать Энди.
Они вместе поели. На этот раз Джейн не стала стесняться и даже попросила добавки. Энди приготовил замечательное мясное рагу; проигнорировать которое было выше ее сил. На десерт они полакомились шоколадным мороженым.
– Хочешь ликеру? Или, может быть, бренди? – предложил Энди.
– Нет, спасибо, – отказалась Джейн. – Но ты, если хочешь…
– В одиночестве предпочитаю не пить, – усмехнулся Энди.
– Как хочешь…
После ужина они еще долго сидели на террасе, и, что очень удивило их обоих, им удалось очень хорошо пообщаться. Впервые за все годы их знакомства.
Энди рассказывал веселые анекдоты. Они смеялись. Джейн отметила, что среди них не было ни одного пошлого. Она всегда терпеть не могла мужчин, которые пытаются сказать женщине какую-нибудь непристойность.
Джейн не была категорически против пикантных анекдотов. Иногда она сама, когда кто-нибудь из подруг рассказывал подобный анекдот, весело смеялась, но, несмотря на это, продолжала сохранять убеждение, что мужчина такой анекдот рассказывать женщине не должен. А иначе он сразу падал в ее глазах.
– Джейн, ты никогда не рассказывала мне о своей поездке в Бостон. После университета ты так неожиданно и так надолго уехала, а я совсем ничего не знаю, что там с тобой происходило.
– Никогда не думала, что тебя это интересует, – неожиданно холодно ответила Джейн.
Ее тон еще больше разжег любопытство Энди.
– Почему же? – Он слегка прищурился. – Мне очень хотелось бы знать: ты нашла то, что искала?
После этого вопроса Джейн с особой тщательностью стала набирать в ложечку очередную порцию мороженого.
– Я ездила на стажировку. И она многое мне дала. И не видеть бы мне как своих ушей моей нынешней работы, если бы я туда не поехала.
Несколько минут они сидели молча. Потом Энди вдруг произнес:
– А мне тогда показалось, что ты просто убегаешь…
Энди говорил в манере, которую Джейн назвала манией старшего братца. Она всегда ненавидела, когда он примерял на себя этот имидж. Нередко после такого обращения у них с Энди вспыхивали самые крутые ссоры.
Вот и сейчас, подумала Джейн, прекрасному вечеру наступил конец. Хорошенького понемножку…
– И от чего это я, по-твоему, должна была бежать?
Энди нахмурился.
– Ты и Робби столько лет были близки… Все считали вас парой…
– Но все, похоже, забыли, что и с Шэрон твой брат дружит с самого детства. Мы с Робби встречались совсем недолго. В наших отношениях никогда не было того, что должно быть у настоящей пары. У нас не было того, что есть сейчас у них с Шэрон… Так что если ты думаешь, будто в Бостоне я лила слезы по Робби, то ты глубоко ошибаешься! – Джейн поняла, что слишком разгорячилась. Ей удалось остановиться вовремя и не ляпнуть лишнего. Слава Богу! Ведь не может же она признаться Энди Рибсону, что на самом деле не хватало чего-то не у них с Робби, а у нее! Что это она какая-то странная, неправильная и неудачница!
Энди явно был очень интересен этот разговор.
– И ты надеялась в Бостоне найти то, чего тебе недоставало с Робби? – Глаза Энди буквально сверлили ей насквозь.
Никто не имеет права задавать ей такие вопросы!
– Нет, ничего такого я в Бостоне не искала, – холодно сказала Джейн, молясь при этом, чтобы он не заподозрил ее во лжи.
– И что, ни – один бостонский джентльмен не склонил пред тобой свои колена?
Пришло время прекратить этот бессмысленный разговор. С каждой минутой он становился для Джейн все тягостней. Но больше всего ее тревожило то, как сильно бьется ее сердце от пронзительного испытующего взгляда Энди.
Джейн боялась, что он может прочесть ее мысли.
Она встречала много интересных молодых людей, но никто не смог ее заинтересовать. В Бостоне у нее не было ни одной даже самой скромненькой интрижки. Но и это не самая главная ее тайна…
Никто из ее родственников или друзей не знал правды о ее личной жизни… Хотя правильнее, наверное, было бы сказать: об отсутствии таковой. Джейн была уверена, что она единственная оставшаяся в Тенистой Долине девственница двадцати четырех лет.
Джейн казалось, что она сгорит со стыда, если кто-нибудь узнает об этом ее секрете.
Энди внимательно наблюдал за переменами на ее лице.
Джейн с вызовом вздернула подбородок.
– Что касается ухажеров, то можешь не волноваться! Их у меня было предостаточно, – решительно заявила она. – Но, Энди, ты мне не старший брат и у меня нет потребности изливать тебе душу, тем более хвастаться своими любовными подвигами! Это не твое дело! И не надо обращаться со мной, как с маленькой девочкой! – Джейн вскочила с кресла. – Я же не расспрашиваю тебя о тех, с кем ты ужинаешь поздно вечером!
Энди встал, продолжая смотреть на нее сверху вниз.
– Спрашивай.
Набрав в легкие побольше воздуха, Джейн произнесла, глядя ему прямо в глаза:
– Твоя сексуальная жизнь меня совершенно не интересует. – Она начала собирать со стола тарелки. – Я помогу тебе вымыть посуду.
– Спасибо, Джейн, – подчеркнуто вежливо поблагодарил ее Энди.
В полном молчании они собрали посуду и отнесли ее на кухню. Джейн надела фартук и начала мыть тарелки, а Энди вытирал их полотенцем.
Когда Джейн передавала ему очередную тарелку, они случайно соприкоснулись руками.
Это было похоже на ожог. Джейн попыталась убрать руку, но Энди оказался проворнее… Он нежно, но властно сжал ее руку своей ладонью и не собирался отпускать.
Джейн почувствовала, как приятная дрожь разливается по всему телу. Никогда в жизни она не испытывала таких ощущений от простого прикосновения рук. Она продолжала стоять неподвижно, не смея пошевелиться.
– Дженни, – словно откуда-то издалека долетело до нее.
Сердце Джейн замерло.
– Дженни, – снова повторил Энди и, коснувшись рукой ее подбородка, заставил посмотреть ему в глаза.
Какие же у него глаза! Джейн впервые видела, чтобы он так смотрел на нее…
Слегка касаясь, Энди провел рукой по ее щеке. От каждого его прикосновения по коже Джейн пробегали электрические импульсы.
– Джейн Билз, – прошептал Энди, – нравится тебе это или нет, но я буду интересоваться твоей жизнью! Такое вот у меня хобби!
Очарование последних мгновений было безвозвратно испорчено.
– Всю жизнь буду тебе за это крайне признательна! – съязвила Джейн, вырывая руку.
Как же она зла на него! Джейн на могла сказать с уверенностью за что, но она была готова разорвать Энди на куски. А еще она еле сдерживала слезы. Джейн, ты сумасшедшая! Ты настоящая истеричка! – твердила она себе. Только не вздумай разреветься! – Повторяю: ты мне не брат и не телохранитель! Ты мне вообще никто! Занимайся своими коровами и не лезь в мою жизнь! – Она резким движением сорвала с себя фартук и выскочила из кухни, оставив Энди в полной растерянности.
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Когда на следующее утро Джейн спустилась вниз и зашла на кухню, грязная посуда по-прежнему стояла в мойке, к тому же ее стало еще больше.
Значит, он уже позавтракал, подумала Джейн.
– Что он о себе возомнил? – обратилась она с вопросом к Саре, сидящей у нее на руках.
Малышка что-то прогугукала в ответ.
– Молодец, хоть ты меня понимаешь. Если бы ночью ты давала мне спать, тебе бы цены не было!
Джейн чувствовала себя совершенно разбитой. Первую половину ночи ей не давали уснуть события вечера, а под утро расхныкалась Сара.
Она посадила Сару на детский стульчик и направилась к холодильнику.
– Так, посмотрим, что у нас есть на завтрак. – Джейн достала баночку с детским питанием и молоко. Звук разбившегося стекла заставил ее обернуться. Сара опрокинула стоявшую на столе солонку с солью. – Только этого не хватало, – проворчала Джейн. – Ссор мне и так предостаточно.
Она поставила детское питание подогреваться и стала подбирать с пола осколки.
Зазвонил телефон. Проклиная все на свете, Джейн метнулась к трубке. Но не тут-то было: неожиданно разревелась Сара и услышать, что говорили на том конце провода, не представлялось возможным.
Она повесила трубку и поспешила к надрывающемуся ребенку.
– Ну и что мы плачем? Что у нас стряслось? – Джейн подошла к Саре и вдруг почувствовала острую боль в ноге. – Черт! – Она посмотрела вниз и увидела осколки, про которые уже успела забыть.
Чертыхаясь, Джейн уселась на табуретку и принялась вытаскивать осколок.
– Вот, смотри, что мне приходится из-за тебя терпеть.
На малышку ее причитания не произвели никакого впечатления. Она по-прежнему громко плакала, настойчиво требуя к себе внимания.
Чего еще можно ожидать в доме этого проклятого Энди Рибсона!
Снова зазвонил телефон. На этот раз, стараясь не наступать на пораненную ногу, Джейн поспешила в гостиную, где стоял другой телефон. Не хватает только замазать тут все кровью! – подумала Джейн.
Звонил ее начальник – хоть одно хорошее событие за утро! Он ознакомился с эскизами, которые она ему отдала в начале недели, и, к огромной радости Джейн, сообщил, что проделанной работой остался доволен. Остальные варианты он попросил переслать к следующему вторнику.
Окрыленная приятной новостью, Джейн влетела на кухню, словно на крыльях. Но то, что она увидела, мгновенно вернуло ее с небес на бренную землю.
Сара так и не успокоилась и продолжала орать во всю силу своих легких. Посередине кухни стоял Энди. Выражение его лица не предвещало ничего хорошего. Из-под нахмуренных бровей на Джейн смотрели посеревшие от злости глаза.
Не обращая на него внимания, Джейн подошла к малышке и взяла ее на руки.
– Ну, все, хватит, – стала она успокаивать Сару. – Я уже здесь, не плачь.
Девочка притихла. Джейн рассерженно посмотрела на Энди.
– Почему ты ее не успокоил? – прошипела она, смерив его презрительным взглядом.
– А где была ты? – задал он встречный вопрос.
Джейн поняла, что очередного конфликта им не избежать. Она решила перейти в наступление.
– Где была я?! – Джейн безумно хотелось чем-нибудь запустить в его наглую физиономию. – Неужели после того, как мне пришлось просидеть рядом с Сарой всю ночь, я не могу ответить на важный деловой звонок?! Куда интереснее узнать, где пропадал все утро ты?!
– У меня были назначены две важные встречи. Я связан некоторыми обязательствами со своими подчиненными.
– Это ты говоришь про обязательства, а как насчет твоих обязанностей по отношению к Саре?! Ты и не вспоминал о них ни ночью, ни сегодняшним утром. Все свалил на меня, хотя только вчера мы договорились вместе заботиться о нашей крестнице. Даже вымыть посуду ты не удосужился!
– Насчет этого не беспокойся, я все уберу и даже готов сделать для Сары завтрак. – На его губах появилась улыбка. – Ты, как я вижу, с этим справиться не можешь… – Энди указал кивком на плиту.
Боже мой! Она совсем забыла о завтраке, который подогревался уже более получаса. За это время вся вода из кастрюли успела выкипеть, металл накалился докрасна, а стеклянная баночка с детским питанием стала совсем черной и грозила вот-вот взорваться.
Обернув руки полотенцем, Энди снял с плиты кастрюлю и погасил огонь.
– Давай мне Сару. Я пойду, покажу ей щенят, а ты пока приведи себя в порядок – на твою ногу больно смотреть.
В свете последних событий Джейн совсем забыла про свою рану.
– Если появится желание, можешь еще раз попытаться сделать малышке завтрак, заодно и нам… – Энди забрал у Джейн Сару и продолжил: – Но, если ты почувствуешь, что слишком устала, лучше иди, отдохни. А я скоро вернусь и, как обещал, все сделаю.
Какие мы заботливые! – язвительно подумала Джейн. Интересно, надолго ли хватит его благородных порывов?
Энди вместе с Сарой ушел. Джейн наблюдала за ними через окно. Было очевидно, что, нянчась с малышкой, Энди получает огромное удовольствие.
Из него выйдет неплохой отец, отметила Джейн. Но мужем он будет отвратительным! В этом она тоже ничуть не сомневалась.
Ко времени, когда Энди с Сарой вернулись с прогулки, Джейн уже успела успокоиться, намазать йодом ранку на ноге, прибраться на кухне и даже приготовить завтрак. На этот раз у нее все получилось безупречно.
Она сидела за столом на террасе и намазывала хрустящий тост слоем клубничного джема.
– Как прогулка? – поинтересовалась она.
– Замечательно! Да, Сара? Ты со мной согласна?
Малышка что-то весело пролепетала.
Энди сел за стол.
– Выглядит аппетитно. – На столе стоял омлет и несколько сандвичей. – А где завтрак Сары?
Джейн потянулась к небольшой миске, накрытой крышкой.
– Вот, я сварила кашу. Давай я ее покормлю, – предложила Джейн.
– Лучше я сам, мы с ней неплохо поладили!
Он пододвинул к себе кашу, взял маленькую ложечку и начал кормить малышку. Та послушно проглатывала ложку за ложкой, и очень скоро миска опустела.
– Смотри, как она проголодалась! – сказал Энди.
Джейн и так не могла налюбоваться на свою крестницу. Сначала она переживала, что малышка не станет, есть ее кашу, но, увидев, что ее труды не пропали даром, вздохнула спокойно. Вот что значит делать дело, не спеша и с настроением…
Накормив Сару, Энди наконец-то смог позавтракать сам.
– Джейн, сегодня я совершенно свободен и смогу себя полностью посвятить Саре. А ты займись своими делами.
– Это очень кстати. Вы будете дома?
– Нет, я хотел бы съездить в город и посмотреть для нее какие-нибудь игрушки. Мы устроим для нашей юной леди небольшой праздник. Джейн не верила своему счастью: целый день она будет заниматься исключительно своими делами. И что самое главное – ей не надо будет общаться с Энди!
– А что, это неплохая идея. Тогда заканчивай свой завтрак, а я пойду, соберу все необходимое для Сары.
Когда они уехали, Джейн облегченно вздохнула. Несмотря на то, что последние часы Энди старался быть максимально предупредительным и вежливым, она чувствовала себя в его компании немного неуютно и напряженно.
Работать сегодня ей совершенно не хотелось. Лучше отдохнуть, решила она и направилась в душ. Потом Джейн прогулялась до небольшой речушки, находящейся неподалеку от дома.
День проходил как нельзя лучше. Но откладывать работу дальше было уже невозможно.
Джейн через «не могу» наконец-то заставила себя сесть за стол, как вдруг услышала, что к дому подъехала машина.
Это был большой джип, за рулем которого сидела молодая женщина с ярко-красной копной густых волос. Она пару раз посигналила и ловко выпрыгнула из машины. Затем открыла багажник и нагнулась, чтобы что-то из него достать.
Еще ни разу ни на ком Джейн не видела таких узких джинсов. Они так плотно облегали аппетитные формы гостьи, что Джейн показалось, что они вот-вот лопнут по швам. На дамочке была прозрачная блузка, позволявшая детально разглядеть ее кружевной бюстгальтер. На ногах у гостьи красовались босоножки на высоченной шпильке. Джейн никогда не могла понять, как можно ходить в подобной обуви. А вот Энди наверняка был бы без ума от такого наряда.
Женщина достала из багажника небольшую кастрюлю.
– Энди, милый! – Она обернулась и наконец-то заметила Джейн, стоявшую на террасе.
По тому, как изменилось выражение ее лица, Джейн поняла, что гостья удивлена не меньше ее самой.
– Здравствуйте, – поздоровалась Джейн.
– Добрый день…
Повисло неловкое молчание. Джейн решила его нарушить:
– Вам нужен Энди?
– Да… я… – Гостья провела рукой по своим огненным волосам.
Похоже на подготовку к петушиному бою, усмехнулась про себя Джейн.
– Его сейчас нет дома. Но, если хотите, можете его подождать. Или, возможно, я могу вам чем-то помочь?
Гостья по-прежнему пребывала в некоторой растерянности.
– Не знаю, – протянула она. – Видите ли, я ожидала… – Огненноволосая подошла ближе. – Я думала…
Джейн обратила внимание, что ногти на руках у женщины очень длинные и покрашены в такой же цвет, что и волосы. Ничего себе дамочка! Вкус у Энди что надо!..
– Сегодня в городе я встретила Энди. Он был со своей племянницей. Очень милая девочка! Он сказал, что некоторое время она будет жить у него, и я подумала, что непременно должна помочь одинокому мужчине… – Она пожала плечами. – Если честно, то я очень удивилась, увидев в его доме вас…
– Я крестная Сары, Джейн Билз.
– А меня зовут Мелани Эйр. – Гостья протянула для пожатия руку. – Я парикмахер. Попросите его как-нибудь подбросить вас ко мне, у меня в городе свой салон красоты. Небольшой, но очень уютный. – Мелани улыбнулась.
Джейн ее улыбка не понравилась. Она показалась ей слишком фальшивой, как, впрочем, и зубы ее обладательницы. Они были идеально ровными и безукоризненно белыми.
Зачем делать себе такую неестественную челюсть? – мелькнуло в голове у Джейн. Наверное, чтобы все знали, сколько ты можешь потратить денег… Другого ответа Джейн придумать не могла.
– Ладно, я, наверное, поеду… Передавайте привет Энди. И вот… я приготовила для него. Возьмите. – Она протянула Джейн кастрюлю. – Иначе мне придется выкидывать все на помойку – я не ем мяса. А жаль… Я так старалась… Это его любимая мясная запеканка…
Скрипя зубами, Джейн забрала у Мелани кастрюлю.
– Была рада с вами познакомиться, Мелани Эйр.
– Взаимно. Обязательно заходите ко мне в салон, – еще раз повторила свое приглашение парикмахерша.
Когда она уехала, Джейн еще долго не могла избавиться от неприятного ощущения. Перед ее глазами то и дело вставала одна и та же картина: Энди в салоне красоты с Сарой на руках в окружении стайки обхаживающих его женщин. Кто бы мог подумать, что он такой Казанова? Только выбрался в город, как сразу же решил покрасоваться в женском обществе! Джейн попыталась выкинуть из головы мысли об Энди и приступить, наконец, к работе.
Неожиданно раздался телефонный звонок. Джейн взяла трубку.
– Алло…
– Э… Это ферма Рибсонов? – немного залившись, спросил женский голос.
– Да. Энди Рибсона? – Да, именно так. Вы хотите с ним поговорить?
– Э… да… пожалуйста…
– К сожалению, его сейчас нет. Что ему передать?
На том конце провода призадумались.
– Извините, а с кем я говорю? – С Джейн Билз. Я… Я присматриваю за племянницей Энди.
– О! Теперь все понятно! – Голос женщины заметно повеселел. – Я не знала, что он нанял няню, поэтому и удивилась, услышав ваш голос.
Джейн эта дамочка начала раздражать. Неужели еще одна его пассия?
– Энди меня не нанимал. Я близкий друг его семьи и крестная Сары.
– Ах вот, значит, как… – уже с меньшим энтузиазмом прокомментировала женщина.
– Я могу еще чем-нибудь вам помочь?
– Вряд ли. Это просто дружеский звонок. Я хотела немного поболтать с Энди. Утром он с. Сарой заходил ко мне в хирургию, вот я и решила узнать, как у него прошел день.
– С ней что-то случилось? – удивилась Джейн.
– Нет-нет, не беспокойтесь. Энди просто зашел показать мне свою племянницу. Мы с ним старые друзья. – Женщина как-то по-дурацки засмеялась.
Ну вот! Так и есть. Еще одна подружка любвеобильного Энди Рибсона! Какая прыть! Нет, вы только посмотрите на него!
– Извините, я не расслышала вашего имени?..
– Меня зовут доктор Конни Райдер.
Парикмахерша, врачиха… Интересно, кто следующий? Воспитательница детского сада?
– Я передам Энди, что вы звонили, – пообещала Джейн. – Рада была узнать, что у него такой заботливый друг. – Пропадите вы все пропадом! Джейн и сама не понимала, почему она так реагирует на его подружек! Ей вообще не должно быть до них никакого дела!.. Но ничего поделать с собой она не могла.
– Спасибо и до свидания. Была рада с вами познакомиться, Джейн.
– Я тоже, Конни. Всего хорошего. – Джейн небрежно швырнула трубку обратно на аппарат.
Работать ей расхотелось окончательно. Она побрела на кухню, налила себе стакан яблочного сока и следующий час провела у телевизора.
– Добрый вечер, – услышала она за спиной бодрый голос Энди.
– Привет, – еле слышно ответила Джейн.
– Как провела день? Продуктивно?
На руках у Энди сидела Сара. Своими крошечными пальчиками она сжимала какого-то игрушечного зверя.
– Продуктивно не получилось, – сухо ответила Джейн. – А у тебя как дела? С Сарой проблем не было?
Энди сел в кресло.
– Все было просто замечательно. Правда, малышка? – Он легонько потрепал Сару по пухлой розовой щечке.
– Ты лучше поинтересуйся у нее, кто ей больше понравился: пышногрудая Мелани Эйр или добрая тетенька Конни Райдер? – Не удержалась от колкости Джейн.
Энди удивленно приподнял брови.
– Ты что, следишь за мной?
– Больно надо! Гора сама идет к Магомету.
– О чем ты говоришь?
– С кого начать? С парикмахерши или с докторши?
Тон Джейн заставил его усмехнуться.
– Мне кажется или ты действительно меня ревнуешь?
– И – не мечтай! Просто из-за твоих поклонниц мне так и не удалось поработать. Сначала приехала эта толстая корова Мелани с кровавыми ногтями и полной кастрюлей какой-то фигни! И, прежде чем она уехала, мне пришлось полчаса выслушивать ее причитания по поводу твоего отсутствия. – С каждым словом Джейн заводилась все больше, и больше, а улыбка Энди становилась все шире и шире. Что в свою очередь еще сильнее злило Джейн. – Если ты не прекратишь ухмыляться, то не услышишь от меня ни слова.
– Хорошо, как скажешь. – С трудом подавив желание рассмеяться, Энди постарался придать своему лицу серьезное выражение. – Продолжай!
– Только я избавилась от одной твоей подружки, как позвонила другая. Она тоже решила проявить заботу о тебе и малышке Саре. Похоже, ты успел познакомить девочку со всей женской половиной города!
После этой фразы Энди уже не смог сдержаться и от души расхохотался.
С языка Джейн чуть было не сорвалось нехорошее словечко, но тут зазвонил телефон.
– Это наверняка тебя, какая-нибудь сердобольная воспитательница детского сада.
Энди подошел к телефону и поднял трубку.
– Ферма Рибсонов.
На том конце провода начали что-то говорить. Джейн внимательно следила за реакцией Энди. Он явно занервничал и повернулся к Джейн спиной.
– Да, Сюзи, – негромко произнес он. – Конечно же, я тебя узнал. Нет-нет… Замечательно… Просто здорово… Сегодня вечером? Хорошо, договорились.
Ну, все, с нее хватит! Джейн встала и вышла из комнаты.
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Джейн сидела на террасе. На столе по-прежнему лежали ее бумаги. Она уже несколько минут смотрела на них невидящим взглядом и никак не могла заставить себя работать. Такое бывало с ней крайне редко, но сегодняшний день был явно исключением.
Почему она так себя ведет? Почему ловит отголоски телефонного разговора этого бабника?! Как могло получиться, что, вместо того чтобы переживать за Робби и Шэрон, она не находит себе места из-за подружек Энди?
Джейн было стыдно, но поделать с собой она ничего не могла. Энди наконец-то попрощался со своей, знакомой и положил трубку.
Джейн услышала звук приближающихся шагов. Он вышел на террасу, сияющий и довольный, словно выиграл в лотерею миллион баксов.
– Думаю, ты будешь, рада узнать, что это была отнюдь не воспитательница.
Джейн подняла на него глаза. Энди широко улыбался. Как же она ненавидит эту его улыбку!
– А мне-то, какое дело? – безразличным тоном отпарировала Джейн. – Просто я не желаю быть твоей секретаршей, у меня и своих забот хватает. Так что, пока я нахожусь здесь, ты уж, пожалуйста, постарайся, чтобы твои подружки меня особо не отвлекали.
– Хорошо. – Энди пожал плечами.
Джейн уперлась взглядом в стол. Видеть его жизнерадостное лицо было для нее настоящей пыткой. Как же он ее раздражает!
Энди посадил Сару в манеж и уселся напротив Джейн.
– Ну что еще тебе от меня надо? – недовольно поинтересовалась она.
– Извини, что я тебя все время отвлекаю… – Улыбка сошла с лица Энди, и в глазах его Джейн увидела укор. – Это была секретарша консула. Она сообщила, что сегодня вроде бы должны начаться переговоры не то с вождем племени, не то еще с кем-то. Сюзи пообещала позвонить до полуночи и поделиться новой информацией.
– О, Энди! Это же замечательно!.. Надеюсь, и дальше все пойдет гладко.
Джейн подошла к малышке, взяла на руки и поцеловала в крошечный носик.
– Ты слышала, что сказал дядя Энди? Может, скоро ты увидишь своих маму и папу!
Девочка улыбнулась.
Джейн смотрела в ее чистые безмятежные детские глазки и вспоминала своих друзей.
Как хорошо, что Сара такая маленькая и не осознает весь ужас и опасность ситуации, в которую попали ее родители.
Они легли спать, так и не дождавшись звонка Сюзи.
Она позвонила лишь рано утром. Энди моментально проснулся, вскочил с кровати и схватил трубку.
– Алло!
– Энди?
– Да, Сюзи, это я. Ну что тебе удалось узнать?
Энди услышал, как женщина вздохнула.
– К сожалению, хорошего мало.
Сердце Энди тревожно забилось.
Сюзи продолжила:
– Вождь племени почему-то передумал, и намеченные переговоры сорвались.
Энди медленно опустился на стул.
– И что теперь?
– Пока ничего обнадеживающего я сказать не могу. Руководство пытается договориться о новой встрече, а там, кто знает, что у них получится. Но вы с Джейн держитесь, – попыталась она подбодрить Энди. – Терять надежду еще рано. Если сможете, приезжайте сегодня к нам где-нибудь во второй половине дня. Может, вам удастся поговорить с министром.
– Спасибо, Сюзи, – поникшим голосом поблагодарил Энди. – Мы обязательно приедем. Пожалуйста, если ты еще что-нибудь узнаешь, то…
– Я сразу же тебе сообщу. Можешь на меня рассчитывать.
Они попрощались.
Некоторое время Энди продолжал неподвижно сидеть. Его охватило отчаяние.
Собравшись с мыслями, он, наконец, встал и направился в спальню к Джейн.
– Ты спишь? – Энди тихонько постучался в дверь.
– Нет, – довольно бодро ответила она. – Заходи, я уже встала.
Он отворил дверь и вошел в комнату. Джейн меняла Саре подгузник.
– Привет! Я слышала, кто-то звонил. Случайно не Сюзи?
– Да, звонила действительно она.
По его голосу Джейн сразу поняла, что ничего хорошего она сейчас не услышит.
– Он жив?
– Скорее всего, да. – Энди тяжело вздохнул. – Но наверняка ничего не известно. Переговоры сорвались.
На глаза Джейн навернулись слезы.
– Боже мой! И что же нам делать?
– До обеда я предлагаю поработать. На пару часов мне надо будет отъехать, а когда вернусь, пообедаем и поедем в город. Может быть, нам удастся встретиться с министром! Сюзи пообещала нам помочь.
Поговорить с министром им так и не удалось. Расстроенные и уставшие, они зашли перекусить в небольшое кафе.
– Что тебе заказать? – спросил Энди у Джейн.
– Не знаю. – Ей было все безразлично, после переживаний этого дня у нее напрочь пропал аппетит. – Возьми мне, пожалуйста, то же, что и себе. А я пока ненадолго отлучусь.
Джейн зашла в туалет. Прямо напротив двери висело большое зеркало. Она даже не сразу поняла, что видит собственное отражение: глаза, были красными, лицо бледным.
Джейн умылась, однако выглядеть от этого стала только хуже. Тушь не удалось смыть до конца, и под глазами образовались темные круги. Она попыталась наложить косметику заново, но руки ее не слушались. В конце концов, с еще более измученным и неаккуратным видом Джейн вернулась в зал.
Первое, что бросилось ей в глаза, – это одиноко сидящий за столом Энди. Сары рядом с ним не было.
Джейн поспешила к столику.
– Где Сара?
Энди удивленно на нее посмотрел.
– Разве ты не взяла ее с собой?
– Прекрати свои шуточки. Для них сейчас не самое подходящее время. Где Сара?
По ужасу, промелькнувшему в глазах Энди, Джейн поняла, что тот не шутит. Ноги у нее подкосились, и, чтобы не упасть, ей пришлось ухватиться за спинку стула.
Энди вскочил и потряс Джейн за плечи.
– Ты, правда, не брала Сару с собой в туалет? – он чуть ли не кричал. – Ты точно не мстишь мне за тот случай в самолете?
– Нет! Нет и нет! – Джейн окончательно потеряла над собой контроль. У нее закружилась голова, и она рухнула на руки Энди, едва успевшего ее подхватить.
Он передал Джейн подоспевшему на помощь официанту и в надежде догнать похитителя бросился к выходу. Оказавшись на улице, он огляделся, но не увидел ничего подозрительного. Малышка как в воду канула.
Джейн медленно приходила в себя. Открыв глаза, она увидела вокруг себя группу людей, бурно обсуждавших пропажу ребенка!
– По-моему, это был тот юркий старикашка, который опрокинул на меня кофе, – предположила дама средних лет с очень пышным бюстом.
– Да вы что? – возразила ей одна молоденькая официантка. – У него не хватило сил даже на то, чтобы удержать чашку. Как же он мог убежать с ребенком?
К разговору подключился пожилой человек с блестящей залысиной.
– Это были рокеры, которые только что уехали на своих ужасных мотоциклах, – сказал он.
– Да, да, да, – вторили ему возбужденные голоса.
От всех этих голосов и страшных догадок Джейн снова потеряла сознание.
Когда она очнулась в следующий раз, толпы вокруг нее уже не было. Рядом стояла только официантка и протягивала ей стакан воды.
Джейн приподнялась и посмотрела по сторонам. Около стойки она увидела Энди, разговаривающего с двумя полицейскими. Один из них задавал вопросы, а другой записывал ответы в свой блокнот.
Весь остаток дня Джейн и Энди провели в полицейском участке. Оба были в полной растерянности и до сих пор не могли осознать, как же могло случиться такое несчастье.
Все вокруг говорили, что дело у них практически безнадежное. А один из особо «сердобольных» полицейских даже сообщил им статистику: только одного из сорока похищенных детей удается вернуть родителям.
Измученные случившимся, они не стали возвращаться на ферму, а сняли номера в одной из городских гостиниц.
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Утром Джейн проснулась от стука в дверь.
– Можно войти? – услышала она голос Энди.
– Нет, подожди минуточку. – Джейн быстро вскочила с кровати. – Мне нужно одеться.
– Жду.
Она втиснулась в узкие джинсы, надела блузку и пригладила рукой непослушные волосы, торчащие во все стороны словно солома.
– Можешь входить!
К огромному удивлению Джейн, вместе с Энди в комнату вошел еще какой-то тип. Он ей сразу не понравился.
У незнакомца был довольно неряшливый вид, он смачно жевал жвачку и бесцеремонно пялился на Джейн.
– Познакомься, это Джош Хэч. Он журналист «Таун мэгэзин».
А это еще зачем?! Джейн никак не могла сообразить, зачем Энди приволок сюда этого проныру.
Она по-прежнему подвергалась омерзительному осмотру. Джейн окаменела от возмущения.
– Так это она твоя подружка по несчастью? – спросил Хэч у Энди.
– Ну да. – На его губах заиграла слабая улыбка. – Джейн Билз. Крестная Сары.
Хэч без приглашения прошел и уселся в широкое кресло, стоявшее возле кровати.
– Энди, что происходит? – Джейн, наконец, решила прояснить ситуацию.
Он взял ее за локоть и усадил на кровать.
– Джош занимается журналистским расследованием. Похоже, наша малышка попала в руки одного крупного торговца детьми, и, если мы не поторопимся, какая-нибудь бездетная пара в скором времени ее удочерит. Тогда шансов найти Сару у нас вообще не останется.
Джейн по-прежнему ничего не понимала. Что он задумал?
После непродолжительного молчания Энди продолжил:
– Полиция нам не поможет, думаю, ты сама это вчера поняла. Остается надеяться только на самих себя. Когда Джош узнал о вчерашнем происшествии, он решил нас разыскать и предложить воплотить в жизнь его идею.
– Какую еще идею? – У Джейн засосало под ложечкой.
– Джош, лучше будет, если ты сам ей все расскажешь, – обратился Энди к журналисту.
Тот вытащил наконец-то изо рта жвачку и прилепил ее к стоящей на столе пепельнице.
– Я уже два месяца собираю информацию о деятельности некоего адвоката Брайтмена и его подельников. Я почти не сомневаюсь, что ваша Сара сейчас у него. Надеюсь, он еще не нашел, кому ее продать. Именно поэтому вам нужно спешить и постараться самим ее у него «купить».
От изумления у Джейн открылся рот.
– Энди, о чем он говорит?!
– Джейн, постарайся не делать поспешных выводов. Лучше выслушай его до конца. Поверь, в его идее есть здравый смысл.
Джейн нетерпеливо вздохнула.
– Я думаю, – не спеша, продолжил Хэч, – что вы с Энди могли бы пойти к Брайтмену как супружеская пара и сказать, что хотите усыновить ребенка. Вы согласитесь на любые его условия и выкажете готовность заплатить за эту услугу любые деньги. Даже если вам вручат не вашу девочку, а какого-то другого ребенка – не страшно. За время процедуры вы успеете собрать против этих дельцов все необходимые улики, после чего Брайтмену будет уже не отвертеться. Он не станет копать себе могилу и, чтобы облегчить свою участь, сознается, где находится ваша Сара. Это я вам говорю, как человек, получивший юридическое образование. Или спросите у Энди, он, кажется, тоже дипломированный юрист.
– Нет, – выпалила Джейн. – Это дело полиции, и мы ни в коем случае не должны в это ввязываться. Они лучше нас знают, что делать в таких ситуациях.
– Какая же ты наивная! – взорвался Энди. – А что, если полиция тоже куплена! За последний год красть детей стали в два раза чаще, но раскрытых дел – абсолютный ноль.
– Брайтмен не дурак, – подключился Хэч. – Даже если полиция и не куплена, она все равно работает плохо. Джейн, вы должны решиться на этот шаг. Представьте, как вы посмотрите в глаза Сариным родителям. К тому же вам наверняка понравится разыгрывать супружескую пару в этом раю, называемом Сан-Фоллсом.
– Энди, что за очередной бред несет твой приятель?
Но тот, видно, сам был удивлен услышанным.
– Мы никуда не собираемся уезжать. – Голос Энди звучал растерянно.
– Неужели вы ничего не знаете о Сан-Фоллсе? – Хэч всплеснул руками. – Хотя… Если вы не слышали о Брайтмене, то ничего удивительно в этом нет. Ну ладно. Думаю, мало, кто может сравниться со мной и моей разведывательной сетью. Городок Сан-Фоллс – самая секретная часть операции Брайтмена. – Он посмотрел на Энди и Джейн с нескрываемым превосходством. – Позвольте описать вам обычную процедуру усыновления. Через несколько дней после первого визита в офис Брайтмена будущие приемные родители отправляются в маленький городок Сан-Фоллс.
– Все бросить? Уехать? Вместе? Вдвоем? – выдохнула Джейн.
Хэч утвердительно кивнул.
– В этом суть дела. Похоже, Брайтмен владеет большей частью этого городка. Вы останавливаетесь в назначенном им месте, там он вручает вам ребенка, и все время его шпионы следят за вами. Так что вам придется играть очень убедительно. Одна из главных причин неуловимости Брайтмена – это период наблюдения. Если появится подозрение, что родители не те, за кого себя выдают, сделка не состоится. И соответственно никакой информации и доказательств вы не получите. Поэтому промахов допускать нельзя.
Джейн была потрясена гораздо больше, чем хотела бы в этом признаться. Встретиться с Брайтменом в его офисе – это одно дело, а совсем другое – бросить все, уехать в неизвестный город и жить с Энди Рибсоном как муж и жена.
Джейн задумалась. Нет, она не должна поддаваться на эту провокацию! А что, если они все только усложнят?
– Я по-прежнему считаю, что мы должны надеяться на полицию. Все, что вы мне наговорили, – это самонадеянный бред двух болванов и авантюристов. Как ты не понимаешь?! – обратилась она к Энди. – Своими необдуманными действиями мы можем сильно навредить Саре. Ему-то все равно! – Джейн кивнула на журналиста. – Он просто хочет сделать себе карьеру.
Услышав эти слова, Хэч про себя усмехнулся. Как раз карьера интересовала его меньше всего. В этом деле у него был личный интерес. Им руководила месть.
Джош вспомнил тот момент, когда впервые узнал, что он не тот, кем себя считал, что Хэчи не настоящие его родители, что они получили за него деньги. Приемный отец Джоша рассказал ему о богатом бизнесмене, отказавшемся от него.
С того дня Хэч читал все, что мог найти о своем отце, Джеймсе Клэптоне. Он знал, где тот живет и работает, знал о своих сводных братьях и сестре. Хэч выяснил, что жена его настоящего отца погибла в автокатастрофе в возрасте тридцати лет. Клэптон больше не женился, посвятив себя бизнесу и воспитанию троих детей, старшему из которых к моменту гибели жены не было и семи. По общему мнению, Клэптон был потрясен смертью молодой жены и никогда не переставал любить ее.
Хэча смешила эта сказка: его собственное существование опровергало ее. Джеймс Клэптон обманул одну молоденькую подчиненную, и его измена привела к появлению на свет нежеланного сына.
Неудивительно, что тридцать два года назад Клэптону пришлось обратиться к своему старому другу, юристу Бобу Брайтмену. Они играли в гольф и принадлежали к одному кругу. Падение старого друга нанесло бы удар и Брайтмену.
Теперь Хэч был как никогда близок к тому, чтобы отомстить за себя и свою мать. Осталось только уговорить этих двоих растяп воплотить в жизнь разработанный им план. Только бы Джейн не упрямилась!
– Послушайте, милочка! – бесцеремонно обратился Джош к ней. – У нас с вами могут быть разные цели, но собрать улики против Брайтмена я хочу не меньше вас.
– Да что вы говорите?! – съязвила Джейн.
– По-моему, я излагаю свои мысли довольно четко, – отпарировал Хэч.
Энди понял, что пришла пора брать быка за рога. Джейн сопротивляется, но, кажется, он знает, как заставить ее согласиться! На его лице промелькнула едва уловимая улыбка. Повернув голову к Хэчу, он сказал:
– Наверное, мне придется искать себе другую «жену». – Следующие его слова были обращены к Джейн: – Как ты думаешь, Мелани подойдет на эту роль?
– Мелани?! Твоя любимая буренка в стаде? Да у нее же на роже написано, что ее интересует только секс! О каком материнстве может идти речь?!
– А как насчет Конни Райдер? Она врач, и ей не раз приходилось иметь дело с детьми.
Его слова до глубины души возмутили Джейн, хотя она не могла толком понять, что вызвало в ней такую реакцию. Боясь сморозить какую-нибудь глупость, Джейн предпочла промолчать.
– Ну, вот видишь, – не унимался Энди. – Ты сама понимаешь, что лучше тебя с этим никто не справится. То, что мы потеряли Сару, – наша общая вина, и нам ее и исправлять. Притвориться супругами, страдающими, что у них нет детей, нам не так уж и сложно – мы на самом деле страдаем.
Джейн продолжала сидеть молча.
Энди добавил:
– Ты никогда ни в чем со мной не соглашалась. В тебе и сейчас говорит лишь дух противоречия, но пойми: мы просто обязаны исправить то, что натворили. – Он замолчал.
В комнате повисла напряженная тишина.
– Мне надо подумать, – наконец произнесла Джейн.
Хэч и Энди оставили ее одну.
Что же ей делать? Джейн схватилась за голову.
Несмотря на все ее нежелание, приходится признать, что план Хэча может быть их единственным спасением. Но существует много «но». Во-первых, это опасно. Во-вторых, что, правда, менее важно, как быть с работой? В-третьих, ее мама, Хелен Билз… А еще Джейн было просто страшно подумать о том, что ей надо будет играть жену Энди Рибсона…
Она почувствовала себя глубоко несчастной. Ей захотелось плакать…
Рука Джейн сама собой потянулась к телефонной трубке.
– Мамочка, это ты? Привет… Как у тебя дела? Что говорит доктор? Молодец. Нет, все нормально, просто я очень по тебе соскучилась… Ты береги себя, хорошо?.. Ну, все, мамуль… Пока… Я тоже тебя люблю! – Джейн положила трубку и наконец-то дала волю слезам.
Через полчаса она появилась в номере – Энди. К огромному ее облегчению, Хэча там не было.
– Я согласна.
Джейн была готова к любой реакции Энди, но то; что он сделал, превзошло все ее ожидания.
Всегда спокойный и немного надменный Энди с радостным возгласом поднял ее на руки и закружил по номеру, после чего опустил на пол.
– А я уже и не надеялся!
И тут произошло то, чего никто из них не ожидал…
Их глаза встретились, и как будто искра пробежала между ними. Во взглядах, обращенных друг на друга, сияла нежность.
Энди не удержался и чмокнул Джейн в губы.
Оба почувствовали неловкость. Джейн немного отстранилась и потупила взор, иначе, как ей показалось, она утонула бы в его бездонных глазах. Энди взял Джейн за руку. И снова, как тогда на кухне, она испытала неописуемое наслаждение от его прикосновения. Ее сердце бешено заколотилось. На мгновение она забыла про все проблемы, навалившиеся на них.
Безуспешно пытаясь отвести от нее взгляд, Энди вздохнул. Неожиданный прилив яростного желания потряс его. Он вроде бы давно научился контролировать свои эмоции, но впервые за несколько лет не смог с собою справиться. Он вспомнил ту вечеринку, что была запечатлена на фотографии… На той самой фотографии, которая стояла в гостевой спальне и так смутила Джейн.
Определенно пришло время перейти к обороне. Эта маленькая злючка опасна. Ни одна женщина не заставляла его испытывать столь противоречивые чувства: то они ссорятся, то, наблюдая за ее выходками, ему хочется смеяться. А теперь… теперь ему захотелось осыпать ее поцелуями…
Уже на следующее утро им удалось встретиться с Брайтменом в его городском офисе. А еще через день им предстояло отправиться в Сан-Фоллс.
Черная «тойота» Энди мчалась по скоростному шоссе на запад, к маленькому городку. Из соображений безопасности от полета на самолете они отказались – появление самолета в маленьком городке вызвало бы настоящий переполох.
Перед отъездом они предприняли очередную попытку что-нибудь разузнать о судьбе Робби и Шэрон. Но, к сожалению, все оставалось по-прежнему. Разрешение проблемы затягивалось.
Наблюдая пейзажи, сменяющиеся за окнами автомобиля, Джейн против воли постоянно возвращалась мыслями к поцелую Энди. Тогда она увидела перед собой совершенно другого человека, а теперь рядом с ней снова сидел прежний зануда. Как всегда, он был с ней немного язвительным и высокомерным.
Затянувшееся молчание действовало Джейн на нервы. Она решила пробить стену отчужденности, возникшую между ними в последнее время.
– От этого Брайтмена у меня мурашки бегают по коже. – Джейн содрогнулась. – Фальшивое сочувствие просто сочилось изо всех его пор.
– А ты неплохая актриса, – поддержал разговор Энди. – У тебя неплохо получилась роль отчаявшейся бездетной женщины.
Он бросил на нее косой взгляд. Дешевое обручальное колечко, которое он надел ей перед входом в контору Брайтмена, блестело на ее пальце.
Энди неловко заерзал. Мысли о брачных узах вызвали у него неприятные ощущения. Он с трудом представлял себя женатым.
– Скажу честно, во время разговора я ужасно трусила, но все равно старалась выглядеть как можно убедительнее.
– У тебя это, слава Богу, получилось. Даю голову на отсечение, Брайтмен купился на нашу байку…
– А как ты думаешь, пансион, в котором мы будем жить, действительно находится под неусыпным надзором?
– Нам не стоит исключать такую возможность. Мы не имеем права на ошибку. Эта дама, хозяйка пансионата, как там ее зовут?..
– Миссис Холд, – подсказала Джейн. – Да-да, миссис Холд должна поверить, что мы супружеская пара, жаждущая иметь ребенка. Поэтому мы должны быстро привыкнуть называть друг друга нашими новыми именами.
Хэч снабдил Джейн и Энди чужими документами. Новое имя Джейн было Джулия, а Энди Джош отдал собственное удостоверение.
Энди свернул с главной магистрали.
– Судя по карте, примерно через час мы будем в городе.
– Я начинаю нервничать, – призналась Джейн. – Что, если Брайтмен догадается о наших истинных намерениях? Как ты думаешь, насколько он опасен?
– Все загнанные в угол крысы опасны. – Энди включил радио. – Послушай музыку. Это тебя успокоит.
Но по радио не передавали ничего стоящего, и Джейн предпочла его выключить.
– Нам все-таки придется разговаривать.
– Нам? Боюсь, надолго нас не хватит, минут через – пять мы непременно поссоримся. Хотя, – он пожал плечами, – можем рассматривать это как своего рода тренировку перед грядущим тяжелым испытанием. Поверь, даже притворяться женатым, и тем более на тебе, будет нелегко.
– Стоит ли говорить, что это у нас взаимно?
Энди усмехнулся.
– Ох-хо-хо, вот видишь, твоя вежливость уже начала испаряться. Ладно, похоже, эта тема тебе неприятна. Давай попробуем другую. – В его голосе было что-то, что заставило Джейн насторожиться. – Как обстоят дела с твоей работой? Ты получила отсрочку?
Что и следовало ожидать! Энди же отлично знает, что из-за всех этих передряг она наверняка потеряет работу.
– Спасибо за приятную тему. Ты очень поднял мой боевой дух! – Джейн всерьез на него обиделась.
Но Энди этого словно не замечал.
– Так… Тема работы, видно, тоже не подходит. Тогда кроме твоей поездки в Бостон нам действительно не о чем говорить. Скажи, ты писала оттуда тому прыщавому юнцу, с которым я тебя застукал на той памятной вечеринке.
Джейн почувствовала, как краска стыда залила ее щеки.
– Не твое дело, – сухо обронила она.
– Да ладно тебе… – Энди вошел во вкус разговора. – Неужели ты до сих пор злишься на меня за то, что я помешал тебе расстаться в тот вечер с девственностью?
Джейн взорвалась.
– Как ты можешь! Это же подло! Ты не должен напоминать мне об этом!
– Почему? По-моему, это очень забавно: маленькая девочка решила отдаться первому встречному, лишь бы только начать взрослую жизнь. Помнишь, в тот вечер даже я был близок к тому, чтобы стать твоим первым мужчиной…
Вконец разъяренная Джейн не дала ему договорить – на него обрушился град сокрушительных ударов. Энди резко выжал педаль тормоза. Со страшным скрежетом машина остановилась.
Чтобы унять разбушевавшуюся Джейн, он навалился на нее всем телом, и в этот миг их обоих внезапно накрыло жаркой волной возбуждения.
Влажные губы Джейн призывно раскрылись. Энди безумно захотелось вспомнить их вкус.
Он жадно ее поцеловал, и, к его удивлению, Джейн ему ответила. Она застонала. Его язык требовательно исследовал влажное тепло ее рта, вызывая в ней сладострастную дрожь. У Джейн закружилась голова, но Энди все целовал и целовал, обжигая ее своей страстью.
– Признайся, тебе было еще с кем-нибудь так же приятно? – вдруг произнес он.
Джейн очнулась от сладкого забытья. Да что он о себе возомнил! Она собралась с силами и изо всех сил оттолкнула от себя Энди.
– Такими слюнявыми губами еще никто до меня не дотрагивался!
Но Энди был уверен, что она лжет.
– Хочешь сказать, что даже тот прыщавый юнец, который лобзал тебя на заднем сиденье своей развалюхи, был тебе приятнее, чем я?
– Примерно в тысячу раз!
– Я никогда в это не поверю. Просто тебе стыдно признаться, что я тебя волную. – Энди снова вернулся за руль. – Но смотри, не увлекись… Роль жены у тебя временная… На таких, как ты, я никогда не западаю…
Вот сволочь! Джейн снова охватило бешенство. Минуту назад он задыхался от страсти, а теперь пытается сделать вид, что ничего не было! Пожалуй, еще повернет все так, будто это она полезла к нему с поцелуями…
– Прекрасно! – Джейн сложила руки на груди и гневно уставилась на дорогу. Машина понемногу набирала скорость. – Вот и пообщались!..
В Сан-Фоллс они въехали в полном молчании. На окраинах города находились большой торговый центр, несколько бензоколонок и довольно обшарпанный мотель.
Железнодорожные пути делили город пополам. Неровные ряды обветшалых домов, скорее похожих на хижины, тянулись вдоль дороги. На городской площади располагались банк, салон красоты, парикмахерская, маленький отель и несколько магазинов. Люди сновали туда-сюда по своим делам. Ресторан отеля был переполнен. Джейн увидела это сквозь большие сияющие чистотой окна. Закрытый кинотеатр казался единственно пустым зданием в городе.
– Не так плохо, как я ожидал, – как ни в чем не бывало, произнес Энди. – Я хочу сказать, что люди выглядят нормальными и городок самый обычный.
– Естественно! – фыркнула Джейн. – А ты что ожидал увидеть? Преисподнюю с населяющими ее монстрами?
– А почему бы и нет? – усмехнулся он.
Джейн вытащила из бардачка небольшой потрепанный блокнот и не спеша стала перелистывать страницы. Наконец она нашла то, что искала.
– Согласно инструкциям Брайтмена, мы должны свернуть на Роуз-стрит. Дом миссис Холд за номером тридцать два.
– Миссис Холд с Роуз-стрит! Звучит мило! – Энди улыбнулся.
Джейн не собиралась поддерживать с ним разговор. С нее хватит и того, что совсем скоро придется притворяться любящей женой. Она еще отомстит ему за оскорбление! Только бы найти Сару! Тогда руки у нее будут развязаны, а пока надо стиснуть покрепче зубы и потерпеть. Но Энди в отличие от Джейн, похоже, совсем не переживал из-за их стычки. Дело ведь привычное! Хоть и дополненное пикантной сценой. Каждый раз, когда он о ней вспоминал, по его телу пробегала приятная дрожь.
– Не могли бы мы на время прекратить огонь и объявить перемирие? – возобновил разговор Энди. – Не думаю, что разумно являться к миссис Холд заклятыми врагами.
– Не беспокойся, – с невозмутимым видом ответила Джейн, – ради Сары я сумею совладать с собой в нужный момент. К тому же отношения супругов вряд ли интересуют Брайтмена. Когда мы с ним разговаривали, он даже не поинтересовался, в каких условиях будет ребенок жить, не спросил, судимы ли мы. А вдруг мы психи? А ты думаешь, что его интересует семейная атмосфера! Брайтмен отдает детей кому угодно, невзирая на происхождение, душевное состояние и намерения усыновителей. Лишь бы были бабки!
Энди кивнул. Спорить нет никакого смысла. Переубедить Джейн в таком настроении дело совершенно безнадежное. Видно, он действительно сильно ее задел. Но ведь он сказал правду! Пусть его слова прозвучали немного грубо, но все же…
Энди вздохнул.
Через пять минут он остановил машину перед домом номер 32 по Роуз-стрит. Белый каркасный двухэтажный дом с большой верандой и портиком напоминал о старом Юге.
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– Я от всей души надеюсь, что вам будет здесь удобно, – сказала дородная миссис Холд.
Она провела Энди и Джейн вверх по узкой лестнице к какой-то двери в длинном темном коридоре и открыла ее.
– Это одна из моих лучших комнат. Ее только что отремонтировали.
Энди и Джейн вошли и огляделись.
Хотя прихожая и коридор были старыми и обшарпанными, комната имела вид современного гостиничного номера – светлые обои, пушистый зеленый ковер, телевизор на невысоком столике.
Взгляд Джейн сразу остановился на огромной кровати, почти такой же, как у нее дома. Замечательно! Как же она не подумала об этом раньше? Им придется спать в одной постели!
Джейн почувствовала, что краснеет.
– Добро пожаловать в ваше временное пристанище, – бодро щебетала миссис Холд. – Если вам что-нибудь понадобится, дайте мне знать. Я люблю, когда мои молодые родители счастливы. Я сама вырастила пятерых детей, так что не впадайте в панику. Мистер Брайтмен приедет с ребенком через час. Вы, должно быть, на седьмом небе от счастья!
У Джейн отвисла челюсть. Проблема кровати немедленно оказалась на втором месте.
Какое-то время оглушенные и потерявшие дар Энди и Джейн стояли не шевелясь. Джейн первой пришла в себя.
– Ребенок? – с трудом выдавила она.
– Какой ребенок? – спросил он.
Они вовсе не рассчитывали на то, что Брайтмен сегодня привезет им ребенка. В офисе Джейн и Энди договаривались совершенно о другом.
Им надо было приехать в Сан-Фоллс, пару дней там прожить, якобы для оформления нужных бумаг, потом они должны были еще раз встретиться с Брайтменом, окончательно обговорить все детали процедуры и передать ему деньги.
За это время Джейн и Энди рассчитывали разузнать как можно больше о гнусном бизнесе и – это было самым главным пунктом в их, плане – подготовиться к тому, чтобы заснять скрытой камерой акт передачи денег и ребенка.
И что же теперь? Брайтмен привезет им ребенка, они отдадут за него деньги и вернутся домой? С чужим ребенком и без какой-либо информации о Саре? И только единственная мысль грела им душу: а вдруг повезет? Вдруг этой малышкой окажется именно Сара?
Но Джейн и Энди отлично понимали, что шансов на это у них очень мало.
– Миссис Холд, вы уверены, что ничего не путаете? Мистер Брайтмен говорил, что, прежде чем получить ребенка, мы должны будем немного подождать, пару или тройку дней?
– Нет-нет. Все именно так, как я вам говорю. Он решил не томить вас ожиданием и привезти ребенка сегодня. Но вам все равно еще некоторое время придется оставаться в городе. Бумажной волокиты никак не избежать.
Энди и Джейн переглянулись. Миссис Холд продолжала:
– Я думаю, вам нужно съездить в аптеку и купить пеленки, молочные смеси и одежду. Конечно, новорожденный не должен выглядеть как картинка из модного журнала, – строго добавила она. – Я не считаю нужным тратить целое состояние на одежду, ведь ребенок вырастает из нее через несколько недель. И цены в наши дни!..
– Вы говорите, новорожденный? – потухшим голосом переспросила Джейн.
Надежда вернуть Сару рухнула, словно карточный домик.
– Да. А почему вы не рады? Все, наоборот, хотят, чтобы ребенок был как можно меньше. А, поняла. Вы боитесь не справиться?!
Энди решил, что надо исправлять ошибку Джейн.
– Да, немножко. – Он постарался улыбнуться своей самой очаровательной улыбкой. – Младенцы такие уязвимые…
– Ишь вы какие! – покачала головой миссис Холд. – Дети появляются тогда, когда им вздумается… Вы все-таки не в магазине, – хихикнула она. – Теперь быстренько бегите и купите все, что нужно, а я застелю кровать и колыбель.
Джейн не двинулась с места.
– Я думаю, нам следует позвонить мистеру Брайтмену и поговорить с ним.
– Он скоро будет здесь. Он ведь сам привезет ребенка, которому нужны смеси и пеленки, – добавила миссис Холд, начиная терять терпение.
Джейн провела рукой по волосам, взлохматив их. Она чувствовала себя так, будто попала в пьесу в середине третьего акта и от нее ждут, что она немедленно подхватит все нити интриги.
Энди выглядел не лучше.
– Как вы назовете вашего мальчика? – весело проворковала миссис Холд.
– Мы… э… – запнулся Энди, – мы еще не решили.
– Ну, ничего, на это у вас будет время! Боже мой, как чудесно! У вас будет очаровательная маленькая семья: молодые родители и милый карапуз.
В конце концов, миссис Холд все-таки удалось отправить их за покупками.
– Очаровательная маленькая семья! – в третий раз повторил Энди, когда они подъезжали к аптеке. – Ты, я и какой-то сопливый мальчуган. Похоже, ты была права. Эта идея не приведет нас ни к чему хорошему.
Джейн впервые слышала от него признание ее правоты.
Энди выглядел очень растерянным.
– Что же нам делать? – воскликнула Джейн. Она старалась не впадать в панику, но ей это плохо удавалось. – Мы не получили никаких улик против Брайтмена из разговора с ним в его кабинете. Он знает свое дело и не сболтнул ни одного лишнего слова. Прокурору совершенно не за что будет зацепиться. А теперь и здесь у нас ничего не выходит.
– Знаю, знаю. – Нервы Энди были на пределе. – Предполагалось, что мы несколько дней будем спокойно собирать улики, а вместо этого через десять минут после приезда отправляемся за пеленками. Но мы не должны отчаиваться. Раз заварили кашу, надо ее расхлебывать. – Он постепенно взял себя в руки, и к нему вернулась способность соображать. – Когда появится Брайтмен с ребенком, он наверняка скажет про деньги, так? Когда он назовет сумму, мы заявим, что она чересчур велика. Заставим его говорить. Он откажется оставить нам ребенка из-за того, что мы не согласны на его условия. Это будет железная улика! – Глаза Энди вновь загорелись энтузиазмом.
У Джейн тоже затеплилась надежда на то, что еще не все потеряно.
– Слушай, а может, попытаться узнать, не пропадал ли где-нибудь в последние дни новорожденный мальчик? Мы тогда связались бы с его родителями.
Энди задумался.
– Боюсь, это будет трудно сделать. Хотя, если мой план провалится, надо будет попытаться… Мы все равно уже ничего не теряем. Правда, вполне возможно, что мальчик, которого нам принесут, будет не краденым, а просто отказным. Его матерью может быть какая-нибудь перепуганная родительским гневом девочка-подросток. И, несмотря на то, что Брайтмен в этом случае все равно совершает преступление, ничто не доказывает его причастность к краже детей. И мы опять ничего не добьемся. – Энди выключил двигатель. – Ладно, пошли за покупками. Даже если нам и не придется возиться с этим несчастным младенцем, вернуться с пустыми руками мы не можем. – Он глубоко вздохнул. – Почему нам не пришло в голову взять все эти подгузники из дому?
Они прошли в детский отдел и с помощью любезной продавщицы выбрали несколько банок высококачественной смеси, набор бутылочек, пеленки и белые распашонки…
Джейн не удержалась и положила в тележку вязаные башмачки. Как бы ей хотелось, чтобы их когда-нибудь надела Сара!
– Энди, а что, если Боб Брайтмен продаст того мальчика каким-нибудь людям, которые будут плохо с ним обращаться? – прошептала она хрипло. – Это будет наша вина, потому что мы, вместо того чтобы… вернем его, Брайтмену.
– Ты предлагаешь купить его самим? – прошипел Энди. – Тебе что, больше переживать не за кого? Вспомни о Саре. Или, к примеру, о Робби. Твоя мама, между прочим, тоже нуждается в сочувствии. Не говоря уж о том, что, помимо всего прочего, тебе грозит увольнение…
– Ты можешь мне об этом и не напоминать! Я ни о ком и ни о чем не забыла, но ребенок-то в чем виноват? Он же имеет право на настоящую семью, его жизнь только начинается!
Энди посмотрел на нее, как на умалишенную.
– А в качестве его настоящей семьи ты видишь меня и себя?
– Не понимай все так буквально. Мы сможем найти для мальчика новых родителей, таких, которые будут его любить и заботиться о нем, как о родном.
– Джейн, возьми себя в руки. Если мы купим ребенка, то станем соучастниками преступления.
Энди заметил, как ее глаза заблестели, и по щеке скатилась крупная слеза. Он вытащил носовой платок и протянул его Джейн.
– Ну и партнер у меня, – нежно пожурил ее Энди. – Раскисла в самом начале дела!
Как же она устала! Неужели этот ад когда-нибудь закончится?! Джейн безумно захотелось уткнуться ему в плечо и громко разрыдаться. Но, собравши в кулак всю свою волю, она постаралась успокоиться.
– Извини, – прошептала Джейн.
– Они молча вышли из аптеки и направились к машине. Ни один из них не проронил ни единого слова до тех пор, пока они не оказались в своей комнате у миссис Холд.
– Расстегни блузку.
Джейн опешила от его просьбы. Ее сердце гулко бухнуло в ребра.
– Что? – Она вдруг отчетливо осознала, что они одни в спальне.
Энди увидел, как она побледнела, и ее глаза расширились от ужаса.
– Успокойся, я не собираюсь тебя насиловать! – воскликнул он. – Я хочу закрепить на тебе микрофон, подготовиться к визиту Брайтмена. Боб Брайтмен… Ты еще не забыла такого? – Энди усмехнулся. – Ты всегда казалась мне чересчур пугливой.
– Я могу обойтись и без твоего сарказма, – взбрыкнула Джейн. – А почему бы тебе самому не надеть микрофон?
– Потому что тогда его придется приклеивать пластырем, а я не думаю, что мы сможем это сделать правильно. Кроме того, пластырь прилипнет к волосам на моей груди, и отрывать его будет очень больно. Куда удобнее прицепить микрофон к твоему бюстгальтеру, – добавил он.
Джейн вспыхнула. Если Энди думает, что она собирается расстегивать перед ним блузку, он точно спятил!
Однако Энди приступил к действиям. Он начал расстегивать пуговицу за пуговицей, доказывая тем самым, что он проделывал эту операцию много раз.
– Стоп! – Джейн хлопнула его по рукам. – Я не позволю…
– Расслабься, скромняга. – Энди сверкнул язвительной улыбкой, которая привела ее в настоящее бешенство. – Я не пытаюсь тебя соблазнять – мне этого совершенно не хочется. И обещаю, вид твоего лифчика не бросит меня в мучительную пучину похоти. Я просто прикреплю к нему микрофон: Так что стой спокойно. Ее щеки горели. Пальцы Энди несколько раз случайно дотрагивались до ее груди. От этих прикосновений Джейн невольно вздрагивала.
Но и Энди был не так безразличен к, ее близости, как старался показать. Ее кожа была нежной и гладкой как атлас. Он видел кружевной розовый бюстгальтер. Интересно, не носит ли она такие же трусики, крошечные, сексуальные, лишающие мужчину разума? – подумал он.
Дыхание Энди участилось, он неловко завозился с зажимом, и тот упал в ложбинку между грудей. Энди потянулся за ним и коснулся ее соска. Джейн задохнулась. Это прикосновение вызвало в ней бурю ощущений. Энди почувствовал напряженный, твердый бутон, и его наполнила сладостная тяжесть. Он не мог сдержаться, он должен снова коснуться ее. На этот раз он намеренно уронил зажим…
Джейн затаила дыхание. Бешеное удовольствие захлестнуло ее. Его пальцы двигались медленно, нежно касаясь, ее соска, который становился все тверже и чувствительнее. Никогда, в жизни она не испытывала ничего подобного.
Она тихонько вскрикнула, изогнула спину, и ее грудь вжалась в его ладонь. Ее колени ослабели, веки отяжелели. Ей хотелось закрыть глаза, лечь и…
Энди прекратил притворные поиски зажима вместе с последними попытками прикрепить микрофон. Мысли о сборе улик и пропавшей Саре полностью улетучились из его головы, когда он вдохнул дразнящий запах ее кожи. Его пальцы дрожали от желания и предвкушения, когда он расстегивал ее бюстгальтер.
– Господи Дженни, – прошептал Энди, чуть касаясь губами ее виска. – Я и забыл, какая ты нежная и сладкая…
Его руки скользнули к ее талии. Он подвел ее к кровати, а Джейн словно только того и ждала. Он опустился рядом с ней.
– Энди, – прошептала она, дрожа от прикосновения его губ к чувствительному изгибу шеи.
Он продолжал исследовать ее тело, лаская и сжимая в своих объятиях.
– Мы не можем, – выдохнула Джейн, но руки сами собой скользнули к его плечам. – Мы… мы не должны.
– Я знаю, – жарко прошептал Энди. – Я знаю… – Он с жадностью приник к ее губам. Его желание было слишком сильным, чтобы лениво предаваться продуманным эротическим ласкам.
Джейн таяла от его прикосновений.
Энди застонал, его поцелуй стал требовательнее, и она ответила мгновенно, пылко и безоговорочно. Искры, сверкавшие между ними, распалили, закружили вихрем все ощущения, сжигая в ней все запреты и мысли о сопротивлении.
Джейн прижималась к нему, ошеломленная незнакомым, непреодолимым желанием и ощущением, которое он пробудил в ней. Она не хотела, чтобы это прекращалось.
Энди тяжело дышал, его руки скользили, изучая изгибы ее восхитительного тела. Ему казалось, что он сходит с ума. Никогда он так не горел, никогда – даже в бурные, шальные дни юности. Никогда не терял головы, никогда не позволял женщине властвовать над собой, но вдруг подошел к этому опасно близко.
Но сейчас это не имело никакого значения.
Не выпуская Джейн из объятий, Энди перекатил ее на спину и лег сверху.
Наслаждаясь тяжестью мужского тела, она обвила его руками и сладострастно изогнулась.
– Я сказал, что не собираюсь соблазнять тебя, – прошептал Энди. Его голова кружилась, словно он отхлебнул хороший глоток виски. – Но, детка, это ведь ты соблазняешь меня!
Его нога скользнула между ее ног, заставив узкую юбку взлететь высоко на бедра. Джейн сбросила свои простенькие изящные туфельки одну за другой. Их тела переплелись, и она почувствовала его волнующую твердость.
Это не должно случиться! После всех колкостей, которые он ей наговорил, она не допустит, чтобы Энди Рибсон стал ее первым мужчиной. Если он узнает, что она все еще девственница, Джейн просто сгорит со стыда! Эти мысли сверкнули в ее мозгу, но быстро утонули в теплом море чувственности. Джейн закрыла глаза и сдалась на милость жаркой всепоглощающей страсти.
Далеко не сразу резкий отрывистый стук проник сквозь опьяняющий туман, окутавший их сознание. Медленно они разжали объятия и сели, глядя друг на друга одурманенными глазами.
– Приехал мистер Брайтмен с ребенком! – крикнула миссис Холд через закрытую дверь. – Я сказала ему, что вы сейчас спуститесь.
Энди резко втянул воздух. Джейн закрыла лицо руками. Ребенок!..
– Сейчас идем, – сказал Энди.
Его голос, хриплый и глухой, немедленно вызвал в Джейн чувственную дрожь.
– Энди… – прошептала Джейн, положив ладонь на его бедро.
Она вспомнила песенку, которую иногда напевала ее мать: «Я околдована тобою…». Джейн никогда не воспринимала эти слова всерьез просто красиво, и все. Но теперь именно они как нельзя более точно описывали то, что она чувствовала.
Смысл фразы миссис Холд почти не доходил до нее. Ее мысли были полны Энди. Он был так нежен с ней, так желал ее… Она и представить себе не могла, что будет когда-нибудь так пылко отвечать на ласки мужчины.
Джейн с замиранием сердца ждала его реакции. Хотя бы улыбки или ласкового слова чего угодно, только бы знать, что случившееся что-то значит для него. Что-то большее, чем просто способ скоротать время.
Энди встал, быстро поправил одежду.
– Нам надо идти вниз, – сказал он и, не оглядываясь, направился к двери. – Энди не доверял себе. Он боялся, что не сможет уйти, если взглянет на ее припухший от поцелуев рот, обнаженную нежную грудь.
Джейн старалась не показать, как сильно обижена тем, что он так внезапно оставил ее. Она неловко затеребила застежку бюстгальтера, опустила глаза и заметила на ковре зажим.
– А как же микрофон? – спросила Джейн. Энди нетерпеливо вздохнул.
– Разве ты не можешь закрепить его сама?
– Я не знаю как.
Избегая смотреть Джейн в глаза, Энди молча закрепил на ней микрофон и быстро отошел.
– Я подожду на лестнице, – резко сказал он, чувствуя, что, если не уберется подальше, снова заключит ее в объятия. – Кстати, не забудь откликаться на имя Джулия, а я в этом городе ношу имя нашего драгоценного друга. Меня зовут Джош. Джош Хэч.
Его тон заставил Джейн вспомнить фильмы о Джеймсе Бонде. Она улыбнулась. Энди это не понравилось. Он почувствовал, что оплошал.
Джейн застегнула блузку, взглянула на себя в зеркало, провела щеткой по волосам. Ее щеки были одного цвета с ярко-розовой блузкой, помада стерлась, губы пересохли.
Она машинально поднесла пальцы ко рту, вспоминая ощущения губ Энди, его языка… И стрелой выскочила из комнаты, решив выбросить из головы все воспоминания так же основательно и бесповоротно, как это сделал Энди.
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Они вошли в залитую солнцем гостиную. Миссис Холд ворковала над бело-розовым свертком, который Боб Брайтмен держал на согнутой руке.
– Джулия, Джош! – приветствовал их адвокат приторно-любезно. – Вот он – ваш сын! – Радостно улыбаясь, он положил спящего ребенка на руки Джейн.
Она посмотрела на крошечное дитя с копной прямых шелковистых угольно-черных волос. Мальчик выпростал из пеленок маленькую ручку и сжал пальчики в кулачок.
– Это самый красивый ребенок из всех, которых я видела, – восхитилась Джейн. Ее глаза внимательно вбирали каждую деталь, каждую черточку малыша. – Он прелестен! – добавила она.
– И теперь он – ваш маленький сынок, – сказал Боб Брайтмен, ласково глядя на них и обнимая пухлые плечи миссис Холд. – Первая встреча матери с ребенком самое прекрасное зрелище в мире, не правда ли, Долли?
Пожилая женщина промокнула глаза носовым платком.
– Я никогда не устану наслаждаться им, мистер Брайтмен.
Энди хотелось заткнуть им рты. Его тошнило от лицемерия этих двух пиратов. Он отлично понимал, что самым прекрасным зрелищем в мире для Брайтмена и миссис Холд является портрет президента Франклина на хрустящих зеленых купюрах.
Что, если бы он и Джейн были настоящей супружеской парой, отчаявшейся родить собственного ребенка? Вручив ребенка осчастливленной женщине, Брайтмен, ни на секунду не задумываясь, вырвал бы его из ее рук, если бы сумма оказалась недостаточно большой. Он не стал бы размениваться по мелочам – риск слишком велик…
– Ой, Джош, посмотри! Он открыл глазки! – взволнованно воскликнула Джейн. – Они у него голубые, как и у нас с тобой.
Она зачарованно смотрела на ребенка, поднявшего на нее большие, широко расставленные глазки. Мальчик глядел на нее так доверчиво, что Джейн поняла: никогда, ни при каких обстоятельствах она не отдаст этого ребенка Бобу Брайтмену.
Энди не мог оторвать глаз от Джейн с ребенком на руках. Но как жаль, что это не Сара…
Джейн была просто прекрасна: ласковые глаза, любящая теплая улыбка… Энди стоял, не в силах вымолвить ни слова. Неужели это та дерзкая маленькая девчонка, которая всегда воспринимала его в штыки?
– Миссис Холд сказала, что вы уже устроились, – разорвал молчание Брайтмен. – У вас есть все необходимое?
Голос этого негодяя звучал так заботливо Энди охватила ярость. Пора положить конец этой маленькой драме, покончить с Брайтменом раз и навсегда.
– Вы не назвали цену, – сказал Энди, продвигаясь к Джейн в надежде подманить Брайтмена поближе, чтобы его голос записался отчетливее. – Правда, мы не ожидали, что… ребенок появится так быстро и…
– Джош, пожалуйста, не будем говорить об этом сейчас, – неожиданно прервала его Джейн.
Она безумно испугалась за этот крошечный сверток. А что, если Брайтмен его сейчас заберет? Джейн всю жизнь тогда будет терзаться, что не помогла какой-то отчаявшейся матери найти свое чадо. Ведь то, что малыш отказной, еще не доказано! Словно стараясь защитить ребенка, она еще крепче прижала его к своей груди.
Брайтмен улыбнулся.
– Я согласен с вашей женой, мистер Хэч. Не время сейчас говорить о деньгах. Возьмите своего сынишку и познакомьтесь с ним.
Заглотайте крючок! – горько перевел Энди. Привыкнете к ребенку настолько, что согласитесь с любой суммой, лишь бы сохранить его…
Так вот как этот торговец манипулирует сердцами и разумом беззащитных клиентов – источника своих доходов!
Энди мысленно обозвал Брайтмена всеми грязными словами, какие когда-либо слышал.
– Я предпочитаю оплачивать счета немедленно, – сказал он, надеясь, что ему удалось скрыть отвращение. – Сколько мы вам должны, мистер Брайтмен?
– Я пойду на кухню и заварю кофе, – быстро сказала миссис Холд. – Я испекла ореховый торт по рецепту моей дорогой бабушки!
Энди проводил ее язвительным взглядом. Кофе и торт! О да, эта парочка умеет обставить все красиво.
– Вот счет из больницы. – Брайтмен вытащил из портфеля бумагу и протянул ее Энди. – То есть квитанция. Счет уже полностью оплачен моей фирмой. Клиент обычно возмещает нам затраты.
Энди кинул быстрый взгляд на Джейн, после чего уставился на бумагу.
Значит, этого ребенка все же не крали… Его непутевая мамаша сама от него отказалась.
Больничная квитанция выглядела вполне настоящей. Перечень услуг включал трехдневное пребывание в больнице с оплатой родов, врачебное обслуживание, питание и медикаменты.
Счет был не маленьким, но Энди знал, что у них в штате цены даже выше.
– Джош, вы можете себе позволить такие расходы? – спросил Брайтмен. В его голосе прозвучала искренняя озабоченность. – Вы не обязаны платить все сразу. Я могу устроить оплату в рассрочку. Если и это слишком много, заплатите столько, сколько можете, не угрожая своему финансовому положению.
Энди был уверен, что неправильно понял. Просто не может быть иначе. Оплата больничного счета совершенно законна при усыновлении, и этот счет отнюдь не был раздутым.
Он взглянул на Джейн. Она смотрела на Брайтмена с таким же замешательством.
– А как насчет вашего гонорара и… расходов на оформление? – спросила Джейн. Вот сейчас, тревожно подумала она, прозвучит та астрономическая цифра, которую Энди откажется платить. И тогда Брайтмен потребует обратно Джонни… Да-да, Джонни… Имя само собой придумалось и цепко вплелось в ее сознание!
Боб Брайтмен сверкнул белозубой улыбкой.
– Джулия, я отказываюсь от гонорара. И от оплаты всех расходов на оформление я тоже отказываюсь. Моя фирма может себе это позволить.
Невероятно!
– Но… но почему?
Улыбка Брайтмена стала еще шире.
– Вы и Джош такая чудесная великодушная молодая пара, вы хотите посвятить свою жизнь этому ребенку. Этому карапузу нужен дом. Женщина, родившая его, студентка колледжа. Ей всего девятнадцать лет, и она не замужем. К несчастью, отец девочки, профессор того же колледжа, уже женат и прекратил с ней всякие отношения, как только узнал, что у нее будет ребенок. Мать – здоровая молодая женщина – хочет лучшего для своего ребенка. И я думаю, что вы и Джош сделаете для этого все необходимое. Я счастлив, что могу соединить вас троих. Деньги к этому не имеют никакого отношения.
Он говорил так искренне! Его слова были так прекрасны!
Джейн почувствовала, что сейчас расплачется. Неужели она и Энди, а вместе с ними и этот недотепа журналист так ужасно заблуждались насчет Боба Брайтмена? Значит, они пошли по ложному следу? Или…
Червячок сомнения все же остался в ее душе. А что, если это всего лишь часть игры? Возможно, адвокат заподозрил что-то неладное!
Надеюсь, мы записали эту волнующую речь на пленку, раздраженно подумал Энди! Циничная улыбка кривила его губы.
Совершенно очевидно, Боб Брайтмен каким-то образом узнал о ловушке. И наговорил на пленку невинную, даже вдохновенную речь. Какой хитрый и хладнокровный делец!
Что ж, поскольку терять нечего, стоит попытаться вывести его из себя. Может, он что-нибудь выболтает.
– Вы не славитесь щедростью, мистер Брайтмен. Назовите мне настоящую причину столь неожиданного бескорыстия.
Джейн встала, не выпуская ребенка из рук.
– Если вы позволите, я хотела бы уйти, – сказала она, не желая присутствовать при разговоре. Она боялась, что не сможет убедительно сыграть свою роль. Джейн ожидала, что Брайтмен или потребует оставить ребенка в пределах видимости, или прикажет ей остаться.
Но остановил ее Энди.
– Джулия, останься, – приказал он.
– Джош, отпустите ее, – вмешался Боб Брайтмен. – Вы не доверяете мне, не так ли? Вы правы. Я и сам повел бы себя так же в подобной ситуации. Энди оскалился.
– Боб, что за игры вы со мной ведете?
– Джулия, моя дорогая, идите. Отнесите ребенка в свою комнату. – Брайтмен сказал это таким тоном, будто она сама ребенок, которого он отпускает поиграть.
Джейн была слишком благодарна, чтобы возражать, и поспешила вон из комнаты, обнимая маленький розовый комочек. Она уже поставила ногу на первую ступеньку лестницы, ведущей на второй этаж, но передумала и на цыпочках вернулась к двери в гостиную. Джейн не смогла бы сидеть спокойно в комнате и ждать прихода Энди. Она должна быть в курсе того, что там происходит. К тому же два свидетеля удваивают достоверность улик…
Энди холодно посмотрел на адвоката. Он подозревал, что Брайтмен догадался о микрофоне и о том, что он находится у Джейн, поэтому так охотно отпустил ее. Но почему Джейн ушла? Он сжал губы. На чьей она стороне? Энди опять показалось, что она превратилась во взбалмошную девчонку, какой была в детстве.
– Хорошо, Боб. Джулии здесь нет. – Энди каждый раз боялся назвать Джейн ее настоящим именем, особенно в запале злости. – Так говорите же!
Наверняка этот хорек будет сейчас смеяться и над ним, и над планом, с помощью которого они с Джейн собирались его подловить. Но Боб Брайтмен не смеялся.
– Джош, вы не глупец и не простак, – одобрительно сказал он. – Но я и не ожидал глупости и наивности от сына Джеймса. Вы проницательны. Впрочем, как и все Клэптоны.
Энди совершенно ничего не понимал! При чем тут какой-то Джеймс Клэптон?
Но имя показалось ему знакомым… Ах да!.. Кто же не знает о «Клэптон инкорпорейтед», мультимиллионной семейной компании, владеющей сетью аптек и книжных магазинов? А Джеймс Клэптон, как припомнил Энди, владелец контрольного пакета акций и председатель совета директоров этой компании. Но все-таки? Какое отношение имеет Клэптон к этому пирату, торгующему детьми?
Джейн было отлично слышно все, о чем говорилось в гостиной! После слов Брайтмена она замерла как громом пораженная! Получается, что журналист, втянувший их с Энди в эту авантюру, сын того самого Джеймса Клэптона?
Джейн страстно захотелось увидеть Энди и его реакцию на такое открытие. Неужели это правда? И знает ли об этом сам Хэч?
– Джош, ваш настоящий отец Джеймс Клэптон, – тихо сказал Боб Брайтмен. – Я думал, вам давно известно это. Но, судя по тому, как сильно вы удивлены услышанным, мне понятно, что это не так.
Джейн вспомнила их разговор с Хэчем в номере гостиницы. Она тогда еще обвинила его в том, что у него нет личного интереса в деле разоблачения Брайтмена и что он затеял это только ради карьеры.
Теперь ситуация прояснилась. Судя по всему, Хэч гонится совсем за другого рода выгодой. За какой именно, пока еще не понятно, но на то, что он занимается обычным журналистским расследованием, она уже не купится.
Энди тоже стал кое о чем подозревать. Он решил блефовать:
– Я знал, что Джеймс Клэптон мой отец. Мой… приемный отец рассказал мне об этом, когда мне исполнилось шестнадцать, – начал второпях сочинять Энди.
– Рассказал? – нахмурился Брайтмен. – Вы хотите сказать, что знали все эти годы?
Энди пожал плечами.
– Конечно.
– А что именно рассказал вам Хэч? – настаивал Брайтмен. – Я всегда не доверял этому человеку, хотя Рой Хэч старался во всем угодить мне. Я нутром чувствовал, что он затаил огромную злобу, которую вполне мог выплеснуть на вас и вашу мать. Я пытался тогда сказать Джеймсу…
Все это время Энди судорожно соображал, как ему себя вести и почему этот проныра Джош не рассказал ему, что Брайтмен как-то связан с его настоящим отцом! А теперь из-за его скрытности он, Энди Рибсон, вынужден вертеться как уж на раскаленной сковородке.
– Перестаньте, Боб! – Энди вошел в роль. – К чему сейчас об этом?
Энди показалось, что он начинает понимать, что к чему.
Наверняка когда-то очень давно богач Джеймс Клэптон сделал со своей любовницей ребеночка, то есть Джоша, но признать его по каким-то причинам не захотел. За помощью он обратился к другу-адвокату, попросив пристроить своего отпрыска в какую-нибудь приличную семью. За вознаграждение, конечно. Похоже, промелькнуло в голове у Энди, Боб занимается своими грязными делишками уже давно: минимум лет тридцать.
– Джош, вы сын одного из моих самых лучших друзей. Я знал о вашем существовании с того дня, как вы родились… даже еще раньше! – Догадки Энди находили свое подтверждение. – Я никогда не забуду того вечера, когда Джеймс пришел ко мне и сказал, что ваша мать беременна. – Брайтмен стер со лба пот.
– Действительно незабываемый вечерок, – съязвил Энди.
– О да. – Брайтмен глубоко вздохнул, не замечая сарказма в словах Энди. – Но потом я потерял ваш след. Я даже не знал, что вы женаты. Когда моя секретарша назвала ваше имя, я ужасно обрадовался. Почему, как вы думаете, я согласился встретиться с вами?.. Когда же вы с женой вошли в мой кабинет, прошлое словно ожило. В вас, кстати, заметно фамильное сходство с Джеймсом и вашими сводными братьями.
Несмотря на всю серьезность ситуации, Энди едва не расхохотался. Он похож на Джеймса Клэптона?..
Джейн стояла под дверью ни жива, ни мертва. Малыш на ее руках тихо пискнул. Джейн посмотрела на него и увидела, что Джонни внимательно изучает ее, будто пытаясь понять, что происходит.
Джейн коснулась губами нежной щечки ребенка и подумала о молодой женщине, родившей этого мальчика и надеявшейся, что у него будет любящая надежная семья. Будет! – мысленно пообещала Джейн матери мальчика. Теперь я мама Джонни и всегда буду любить, и защищать его.
Энди, наконец, справился со своим желанием расхохотаться прямо в лицо Брайтмену и пристально посмотрел ему в глаза.
– Не знаю почему, но я верю вам. – В голове у него вертелось множество вопросов: о Джеймсе Клэптоне, о Джоше Хэче, о его настоящей матери.
Правда ли она была бессердечной и безнравственной, раз бросила своего ребенка на произвол судьбы. Или ей действительно не оставалось ничего другого? А может быть, она вообще умерла родами?
– У меня нет причин лгать вам, – тихо сказал Брайтмен. Он взглянул на золотой «Ролекс». – Если вы захотите узнать подробнее об отношениях своих родителей – держу пари, это совсем не похоже на версию Хэча, – я буду рад рассказать все, что знаю. Но, к сожалению, не сейчас. Мне надо вернуться в город. У меня еще одна встреча. Передайте миссис Холд, что я никак не могу остаться и отдать должное ее кулинарному искусству.
– Боб, почему вы мне все это рассказали? – спросил Энди, преграждая ему дорогу.
– Чтобы вы поняли, почему я готов нести все расходы по усыновлению, если потребуется. Вы – сын Джеймса, и я всегда считал, что жизнь обошлась с вами несправедливо. Когда ваша жена рассказала мне о том, как вы мечтаете иметь ребенка, я решил помочь вам. Я не хотел, чтобы вы ждали еще хоть день. Теперь, наконец, все устроилось самым лучшим образом. У вас очаровательная жена и здоровенький мальчуган. – Он дружески похлопал Энди по плечу. – Да, вот еще что. Может, позволите мне организовать вашу встречу с отцом? Настоящим отцом, Джеймсом Клэптоном. Пора вам познакомиться. Я знаю, как сильно он хотел бы…
– Нет! – Энди отрицательно мотнул головой. Только этого ему не хватает. Трогательную сцену встречи с «родным отцом» он вряд ли переживет. – Нет, спасибо…
Брайтмен вздохнул.
– Вы похожи на него гораздо больше, чем думаете. Осторожный, хладнокровный, готовый ждать столько, сколько потребуется…
Пора прекращать эту задушевную беседу, подумал Энди. Еще чуть-чуть, и я вправду поверю, что являюсь наследником многомиллионного состояния. Конечно, я и сам далеко не беден, но все-таки простой смертный. И искушение завладеть гигантской корпорацией Клэптонов – испытание не из легких. Энди улыбнулся своим мыслям.
В гостиную вошла Джейн с ребенком. Она не позволит вернуть Джонни Брайтмену, хоть их план и лопнул.
– А вот и прелестная Джулия, – ласково сказал Брайтмен. – Я как раз собирался сказать вашему мужу, что вам необходимо задержаться в городе, по меньшей мере, на пару недель, пока не будут готовы официальные бумаги.
– А я уже надеялся… – начал было Энди.
Брайтмен не дал ему договорить:
– Бюрократия – вещь чрезвычайно распространенная, от нее никуда не деться. – Брайтмен закатил глаза. – Но на меня работают очень способные люди, и нам удалось сократить всю волокиту до минимума.
– Как это у вас, получается? – ехидно спросил Энди. – Взятки?
Брайтмен улыбнулся.
– У вас даже чувство юмора такое же странное, как у вашего отца. – Энди не переставал удивляться своему поразительному сходству с Клэптоном. Вот уж действительно – все люди братья… – Однако я хотел бы закончить мысль. Мое личное мнение таково: этим людям – жителям Сан-Фоллса нравятся средства, которые приемные родители оставляют в городе вовремя их пребывания здесь.
– Еще бы, – пробормотал Энди, размышляя, сколько людей в городе содержат такие же прибыльные дома, как услужливая миссис Холд.
Брайтмен пожал плечами.
– Однако наши пары не считают это ожидание тяжким испытанием. Они проводят здесь несколько беззаботных недель и уезжают с ребенком, усыновленным абсолютно законно.
Миссис Холд внесла в гостиную большой серебряный поднос, на котором стояли чашки с блюдцами, дымящийся кофейник и ореховый торт.
– Прошу прощения, я должен бежать. – Боб Брайтмен схватил портфель и вылетел из комнаты, прежде чем кто-либо вымолвил слово.
– Всегда так спешит, – проворчала с упреком миссис Холд. – Присаживайтесь.
В этот момент ребенок открыл глаза и захныкал.
– Наверное, надо поменять пеленку или покормить, – сказала Джейн. – Я иду наверх: – И она вышла из комнаты.
– Честно говоря, миссис Холд, я сейчас не в состоянии съесть ни кусочка. – Энди тоже покинул комнату.
Миссис Холд посмотрела ему вслед, пожала плечами, села и в одиночестве принялась, есть свой торт.
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Энди с интересом наблюдал за Джейн. Она поменяла подгузник, села на кровать и осторожно поднесла ко рту малыша бутылочку с молочной смесью.
– Больше мы здесь не останемся. Как только ты накормишь ребенка, отдай его миссис Холд. Хэч самым наглым образом использовал нас для того, чтобы отомстить своему отцу. Оказывается…
– Я все слышала, – перебила его Джейн.
– Тем лучше… Меньше объяснять! Как только я увижу этого мерзавца, я его так разукрашу, что мало не покажется. – Энди был взбешен выходкой журналиста. – Теперь я больше чем уверен, что Брайтмен не украл в своей жизни ни одного ребенка. Он просто посредник – хоть это и не законно – между бездетными парами и родителями, которые хотят избавиться от ненужных им детей! И наша Сара не у Брайтмена! Мы только зря потеряли время! Решено, мы отсюда уезжаем. Я не считаю нужным продолжать это глупое расследование. Пусть Хэч сам этим занимается.
– Я остаюсь, – твердо возразила Джейн. – Я хочу официально усыновить Джонни.
– Джонни?..
– Да, я уже даже дала имя этому мальчику. Я никому его не отдам. И, чтобы Брайтмен не попытался его отнять, я продолжу играть роль Джулии Хэч. А когда я вернусь в город, я начну настоящее дело об усыновлении.
Энди не верил своим ушам.
– Ты точно спятила! Джейн, ты что, совсем забыла, зачем мы сюда приехали? Ау! Очнись! У нас пропала Сара, и мы должны попробовать ее искать в другом месте.
Джейн оставалась непреклонной.
– Я сразу сказала, что мы не должны играть в сыщиков. Поиск пропавших детей – дело полиции, – и ты никогда не переубедишь меня.
Энди показалось, что он сходит с ума!
– Неужели это правда? Ты всерьез решила забрать этого мальчика себе? Ты будешь сама его воспитывать? Одна?
– А почему бы и нет?! Одинокие люди сплошь и рядом воспитывают детей в наши дни. У меня достаточно денег на счете в банке, чтобы расплатиться с Брайтменом. Кроме того, у меня есть работа…
– По-моему, – горько усмехнулся Энди, – работы у тебя уже нет. Неужели ты думаешь, что твой шеф сохранит за тобой место?
– Ничего, даже если уволят, я найду другую работу. Не пропаду! Я смогу вырастить ребенка и уверена, что буду ему отличной матерью. – Джейн с любовью посмотрела на мальчика, жадно сосущего смесь.
– Да что с тобой все-таки происходит? Ты же раньше терпеть не могла младенцев, даже к Саре поначалу относилась брезгливо, помнишь?..
– Просто я за последнее время повзрослела и поумнела! – бросила Джейн с вызовом в голосе.
Энди больше не мог слышать этот бред. Громко хлопнув дверью, он выбежал из комнаты.
С того самого дня, как Энди получил права, он всегда садился за руль, когда надо было привести в порядок мысли и чувства. Он сел в машину и вставил в магнитофон кассету, на которой были записаны все его любимые песни. Проницательный человек, прослушав эту кассету, мог бы многое узнать о нем.
Энди нажал на акселератор.
Он снова и снова прокручивал в памяти весь разговор с Бобом Брайтменом. Прямо скажем, он был удивлен, что Джош Хэч сын миллионера Джеймса Клэптона.
А сам Брайтмен? Он неожиданно предстал перед Энди с самой лучшей стороны!.. Оказывается, негодяй – Брайтмен может быть благородным – решил помочь сыну старого друга даже в ущерб себе. Это обстоятельство совершенно выбивало из колеи и все осложняло. Джейн влюбилась в чужого ребенка и решила его усыновить.
Джейн… Она такая эмоциональная, яркая, совершенно не похожая на остальных женщин. Энди никак не мог разобраться в своих чувствах к ней. Одно ему было ясно наверняка: он ее хочет.
О, как же он ее хочет!
Энди вспомнил, как она лежала на кровати, вспомнил ее тело, теплое и податливое, ее губы, нежную грудь. Может, стоит развернуться и поехать к ней. Они бы положили ребенка в колыбель и продолжили бы с того, на чем остановились перед прибытием Брайтмена и Джонни.
Джонни!.. Боже милостивый, он уже и мальчика мысленно называет тем именем, что дала ему Джейн. Если он не проявит твердости, она уговорит его остаться здесь, и он в результате уедет из Сан-Фоллса отцом.
А вот это ему совершенно не нужно! Энди не собирается обременять себя ни узами брака, ни детьми. Достаточно этой истории с Сарой – еще неизвестно, выпутаются ли они из нее.
Он ехал по городу без всякой определенной цели. Зажегся красный свет, и Энди остановился на перекрестке. Музыка, льющаяся из магнитофона, постепенно успокоила его. Именно так и надо, уверил он себя, выкинуть все из головы и просто расслабиться.
Красный свет сменился на зеленый. Энди тронулся с места, но в этот момент мощный коричневый седан, похожий на танк, на огромной скорости бросился ему наперерез.
– Эй! – завопил Энди. Он не верил своим глазам. Похоже, этому лихачу совсем плевать на правила.
А дальше все было как в замедленной съемке. Резко вывернув руль, Энди попытался уйти от столкновения, но не успел…
Умрем с музыкой, мелькнула невеселая мысль, и седан врезался в него.
Он открыл глаза.
– Слава Богу!.. Он, кажется, приходит в себя.
– Джош, мой мальчик, ну и напугал ты нас всех.
– Попробуй сказать что-нибудь. Почему он молчит, доктор? Он смотрит прямо на нас… Энди замигал и попытался сфокусироваться на людях, окружавших его. Больно слушать… Больно смотреть… Единственное желание – закрыть глаза и отключиться.
Он хотел ускользнуть обратно, в густой сонный туман.
– Миссис Хэч, продолжайте разговаривать с ним, – сказал врач с карточкой «доктор М. Смит» на груди. Кроме него у кровати стояли пожилой мужчина и молодая женщина. – Раздражители очень важны, чтобы он не провалился в кому.
– Кома? – голос Джейн дрогнул, и она с трудом сдержала слезы.
– Не пугайте миссис Хэч, – накинулся Брайтмен на врача. – Рентген показал, что нет никаких повреждений мозга. Я нутром чувствую, что рентгенолог прав: у него сотрясение и больше ничего.
– Мы узнаем точнее после энцелофалограммы, – возразил доктор Смит. Он повернулся к Джейн. – У нас самое современное диагностическое оборудование, оно может обнаружить малейшие повреждения мозга, ускользнувшие от рентгеновских лучей.
– Это оборудование недешево, – заметил Брайтмен, хмуро глядя на врача. – Вам не следует забывать, что больница такого маленького городка, как Сан-Фоллс, никогда бы не смогла позволить его себе, если бы моя фирма не оплатила три четверти стоимости.
– Я прекрасно знаю, что вы делаете самые щедрые пожертвования больнице, мистер Брайтмен, – холодно сказал доктор.
Джейн устала от их перебранки. Не обращая ни на кого внимания, она наклонилась к Энди, взяла его руки и сжала.
– Пожалуйста, Эн… – Она уже хотела произнести его настоящее имя, но вовремя опомнилась. – Джош!.. Проснись! Открой глаза и посмотри на меня. Пожалуйста!..
Энди снова медленно открыл глаза; отвечая на ее настойчивый призыв, теплое пожатие руки. Она была так близко, что он мог разглядеть слезы в огромных голубых глазах. Интересно, кто она такая?
И в этот момент он понял, что не знает, кто такой он сам!
– О, смотрите: он открыл глаза! – воскликнула Джейн и облегченно ему улыбнулась. – Ты помнишь несчастный случай?
– Нет, – признался изумленный Энди. – Почему я здесь? Несчастный случай?
– Да, автокатастрофа, – подтвердила красивая незнакомка. – Как только тебя привезли в больницу, доктор Смит, тот, что принимал Джонни, вспомнил твое имя и сообщил Бобу Брайтмену по телефону. Мистер Брайтмен захватил, меня из дома миссис Холд, и мы приехали прямо сюда. Ты был без сознания почти час и…
– Моя голова! – застонал Энди. Туман рассеивался, но пульсирующая головная боль возрастала.
– Держу пари, у тебя самая сильная из всех головных болей, Джош, мой мальчик, – посочувствовал Брайтмен. – Ты ударился головой о стекло, когда тот старик в тебя врезался. Полицейский сказал, что, если бы не ремень безопасности, ты бы пострадал более серьезно.
– Серьезно по сравнению с чем? – попытался пошутить Энди. Его голова болела так сильно, что хотелось кричать от боли, но у него и на это не было сил.
– О, Джош! Я так переживала! – Джейн не могла больше сдерживать слезы.
– Джош, – повторил он задумчиво. – Я?..
Джейн в ужасе посмотрела на Брайтмена, адвокат резко втянул воздух.
– Конечно, тебя зовут Джош. Джош Хэч, – сказал Брайтмен, принужденно засмеявшись. – Ты шутишь с нами, сынок?
Джейн внимательно смотрела на Энди. Не дай Бог, если это его очередная шутка! Она убьет его тогда своими собственными руками!..
Доктор поднял веки Энди одно за другим и посветил тонким лучиком в каждый глаз.
– Мистер Хэч, вы знаете, где находитесь?
– В больнице, очевидно, – проговорил он.
– Вы в больнице Сан-Фоллса, – подсказал доктор. – Вы попали в автомобильную аварию…
– Один местный, выживший из ума старик набрался до чертиков в кабаке и сел за руль. Он мчался на красный свет, не сбавляя скорости.
– Было много свидетелей, и они рассказали, как все произошло, – грустно добавила Джейн. – Если бы ты вовремя не среагировал и не развернулся, удар пришелся бы прямо на водительское место. Но, к счастью, тебе повезло. Седан ударился в бок твоей машины.
Энди с минуту размышлял над этим, но ничего не вспомнил. Даже собственное имя, Джош Хэч, не вызывало у него никаких ассоциаций. Оно было совершенно чужим и, как казалось Энди, нелепым. Неужели его действительно так зовут?
– Вы знаете, кто сейчас президент Соединенных Штатов? – спросил доктор Смит.
Энди назвал ему имя президента.
– А как зовут королеву Великобритании? – не отставал доктор.
– Какая разница? – рявкнул Брайтмен. – Спросите его о чем-нибудь более важном. Например, кто такой Джеймс Клэптон.
Энди задумался.
– Я не знаю, – сказал он. Энди увидел беспокойство и страх на лицах молодой женщины и пожилого мужчины. – А что, должен?
Никто ему не ответил.
– Мистер Хэч, вы знаете, кто это? – вмешался доктор Смит, указывая на хорошенькую светловолосую молодую женщину, сжимавшую его руку.
Энди уставился на нее.
От этого усилия его голова заболела еще больше. Он решил, что она сногсшибательна, и это открытие заставило его виски запульсировать уже адской болью.
– Нет, – сказал он тихо.
Теперь она выглядела напуганной до смерти, и ему захотелось утешить ее.
Хотя Энди ничего о себе не помнил, он инстинктивно чувствовал, что она именно такая женщина, в которую он мог бы наверняка влюбиться.
– Джош, она твоя жена! – воскликнул Боб Брайтмен. Он казался искренне огорченным. – Твоя жена Джулия. Вы женаты уже три года, вы оба хотели ребенка, и наконец, сегодня Господь подарил вам прекрасного сына. Мне кажется, вы его назвали… Джонни? – Он взглядом обратился к Джейн за подтверждением, и она утвердительно кивнула. – Джош, попытайся вспомнить!
Энди попытался, но ничего не вспомнил. Он чувствовал сильное притяжение к ней, но не мог вспомнить ее как свою жену.
Он не помнил вообще ничего: ни о катастрофе, ни о жене по имени Джулия, ни о сыне Джонни. Туман, окутывавший его мозг, приподнялся, и серьезность ситуации ослепила его. Он не может вспомнить, кто он такой!
– Я ничего не помню, – сказал Энди. Он взглянул на женщину по имени Джулия. – Ты сегодня родила ребенка? – Для только что родившей женщины она выглядела уж слишком хорошо, и это, как ни странно, он понимал.
– Нет, – быстро ответила Джейн.
– Вы усыновили мальчика, – вмешался Боб Брайтмен. Он ударил себя ладонью по лбу. – Черт побери! Это ужасно! Какая трагедия!
Взволнованный Энди попытался сесть, но страшная боль заставила его упасть обратно на подушки.
– Мистер Брайтмен, если вы не будете контролировать себя, я буду вынужден попросить вас удалиться, – сурово сказал доктор Смит. – Вы огорчаете пациента.
– Прекрасно! Раз он огорчается, значит, мозги у него работают! – возразил Брайтмен. – У него амнезия! Я никогда не верил, что амнезия существует. Я думал, что это глупые выдумки поденщиков от литературы, но бедный Джош действительно не знает, кто он и кто его жена. Он не знает…
– Миссис Хэч, скажите что-нибудь вашему мужу о его работе, – прервал доктор. – Удивительно, как какой-нибудь маленький факт иногда стимулирует память.
Его работа? Джейн испугалась.
Если она скажет, что он владеет огромной фермой по разведению крупного рогатого скота, то их будет легко вывести на чистую воду. И Брайтмен поймет, что они не те, за кого себя выдают. С другой стороны, сказать, что ее муж журналист, тоже никуда не годится. Люди с нечистой совестью подозрительно относятся к подобным профессиям.
Джейн почувствовала, что ходит по острию ножа. Энди лежит в больнице с амнезией, а она живет у миссис Холд. Оба они очень уязвимы. А еще Джонни и Сара…
Может, она насмотрелась фильмов, где люди попадают в опасные ситуации, и стала чересчур мнительной?
Надо срочно связаться с настоящим Джошем Хэчем. Это он виноват в том, что они оказались в подобной ситуации. Он просто обязан помочь им из нее выпутаться.
От нее по-прежнему ждали ответа. Судорожно перебирая в уме все известные ей профессии, она вспомнила, как Хэч в разговоре с ними упомянул, что получил юридическое образование.
Вряд ли это, правда, но хотя бы на время запудрит мозги Брайтмену.
– Он… юрист, – сказала Джейн, моля Бога, чтобы ее голос не дрожал так сильно.
– Я не знал, что Джош адвокат, – сказал Брайтмен. – Мы не говорили о роде его занятий во время визита.
– Да, не говорили, – подтвердила Джейн.
Такие жизненно важные вопросы, как работа, рекомендации, семейные связи, вообще не упоминались. Тогда это лишь подтвердило их мнение, что Боба Брайтмена интересуют только деньги.
Эта встреча, казалось, произошла тысячу лет назад, когда Брайтмен был их врагом. Теперь, после того как они узнали о том, что он не занимается кражей детей, и особенно с момента катастрофы, как ни странно, Джейн начала видеть в нем союзника.
Казалось, он так искренне озабочен и огорчен случившимся! Но Джейн все же старалась не забывать, что, скорее всего, доброе отношение Брайтмена вызвано тем, что он считает Энди сыном своего старого друга Клэптона.
Она сердцем чувствовала, что должна свято хранить их тайну. Боб – могущественный человек, у него повсюду связи, особенно в этом городишке.
Ради безопасности Энди, ради маленького Джонни, за которого теперь она несет ответственность, Брайтмен должен быть уверен, что они с Энди действительно женаты. Ни в коем случае нельзя допустить, чтобы он догадался об истинных причинах их появления здесь.
– Джош работает в юридической фирме или на правительство? – спросил Брайтмен. – У него своя практика?
Джейн закусила губу.
Она не разбиралась в юриспруденции; и, если, не дай Бог, допустит ошибку, Брайтмен тут же поймет это.
– Иногда он… э… представляет интересы крупных фермеров, – медленно сказала она первое, что пришло ей в голову.
– Как интересно!.. – протянул Брайтмен. – Вы можете вспомнить его последнее дело или какое-нибудь другое, наиболее важное и интересное для него.
Джейн пыталась восстановить в памяти какие-нибудь подробности ведения дел в хозяйстве Энди.
– Э…. он… кажется… Да! Я вспомнила! – обрадовалась Джейн. – Он рассказывал мне, что ему очень тяжело давался иск против одного крупного фермера, который решил установить на своей земле автономные электростанции.
Энди выглядел озадаченным.
– Извините, но я и об этом совершенно ничего не помню.
У Джейн разрывалось сердце: он выглядел таким печальным, таким беспомощным… Она постаралась взять себя в руки.
Конечно, он не помнит! Энди об этом ничего не знает. Но Джейн не могла сказать ему правду.
– Несмотря на то, что мы с Джошем, оказывается, коллеги, я первый раз слышу об этом деле. Все-таки у меня немного другая специализация, – сказал Брайтмен.
Джейн облегченно вздохнула. Слава Богу, что он работает в другой области. Это ей только на руку.
В палату вошла медсестра и сделала знак доктору Смиту. Он последовал за ней.
– Джулия, я хочу, чтобы вы знали: я сделаю все, чтобы помочь вам, – тихо сказал Брайтмен. – Я прослежу, чтобы страховая компания оплатила больничный счет. И я настаиваю на том, чтобы взять на себя все ваши расходы, пока вы остаетесь в этом городе.
– А Джонни? Как вы знаете, сейчас о нем заботится миссис Холд… – Джейн глубоко вздохнула. – Вы не поверите мне, но я уже люблю его и не хочу потерять.
– Моя дорогая, вы ни в коем случае с ним не расстанетесь. Документы будут оформляться, как и планировалось. Вы и Джош получите вашего мальчика.
Доктор Смит вернулся в палату с медсестрой и двумя санитарами.
– Мы отвезем его на обследование, – сообщил он.
У Энди по-прежнему страшно болела голова, его тошнило от любого движения. Но больше всего его мучило то, что он совершенно ничего не помнит. Он уныло посмотрел на Джейн, смотревшую на него глазами, полными слез.
Их взгляды встретились.
Джейн проскользнула между санитарами и встала рядом с каталкой.
– Милый, все будет хорошо, – пылко сказала она, прижав его ладонь к своим губам. – Я люблю тебя!
Слова вырвались непроизвольно, будто сами собой. Неужели ее так увлекла роль любящей жены, что она точно угадала, что должна сказать.
Энди выдавил слабую улыбку.
Ее слова как бальзам согрели его душу и изгнали глубокое отчаяние, угрожавшее поглотить его. В конце концов, он не одинок, утешал он себя. У него есть любящая жена и ребенок.
– Ты будешь здесь, когда я вернусь? – прошептал он, только сейчас понимая, как ему повезло, что есть человек, который любит его, которому он по-настоящему дорог.
– Конечно, я буду здесь. – Джейн наклонилась и поцеловала его в щеку.
Энди протянул руку и погладил ее мягкие волосы.
– Я рад. – Он упокоился и, желая утешить ее, сказал: – Не волнуйся, Джулия. – От этого обращения Джейн немного покоробило. – Все будет в порядке.
Джейн улыбалась ему, пока его везли из палаты. Потом она спрятала лицо в ладони и разрыдалась.
Ей было жаль и Энди, и себя. Но больше всего она убивалась из-за того, что ничего не знает ни о судьбе пропавшей Сары, ни о судьбе захваченного в плен Робби.
Перед ее мысленным взором все время стояли их лица. Сара… Она просто ангелочек! Как они могли допустить, что девочка исчезла?! Может, Энди действительно был прав, когда не воспринял всерьез слова Джейн о ее намерении усыновить Джонни.
Она почувствовала, что ее сердце разрывается от горя. На мгновение в ее сознании промелькнула мысль: а что, если заснуть и никогда больше не проснуться?
Нет, это слишком просто. Так поступают только эгоисты и не способные противостоять превратностям судьбы люди. Она сильная, она не сломается. Бог послал ей тяжкие испытания, и она пройдет их до конца, каких бы душевных мук это ни стоило.
Я выдержу, я смогу! – поклялась себе Джейн, несмотря на то, что больше всего на свете ей хотелось уткнуться в подушку и утопить свое горе в слезах.
Поздно вечером по дороге домой немного успокоившаяся и взявшая себя в руки Джейн обдумывала план дальнейших действий.
Увидев таксофон, она решила воспользоваться случаем и узнать, как обстоят дела с освобождением Робби. Ее раздирали противоречивые чувства. Джейн всем сердцем переживала за друзей и желала их скорейшего возвращения. Но, когда она думала о том, что ей предстоит объяснить, куда пропала их дочь, ледяной ужас охватывал ее.
Джейн набрала домашний номер Сюзи, который нашла в записной книжке Энди. Трубку долго не брали. Она уже отчаялась услышать ответ, как приветливый женский голос поздоровался с ней. Джейн тоже, поприветствовала Сюзи и представилась:
– Меня зовут Джейн Билз, я близкий друг семьи Рибсонов и крестная мать племянницы Энди Рибсона. Скажите, вам что-нибудь известно о Робби и Шэрон?
На том конце провода повисло тягостное молчание. Сердце Джейн екнуло.
– Почему вы молчите? – дрожащим голосом спросила она.
Было слышно, что Сюзи тяжело вздохнула.
– К сожалению, у меня для вас очень плохие новости.
У Джейн подкосились ноги.
– Дипломатам удалось договориться о встрече, – продолжала Сюзи. – Около десяти часов назад Шэрон отправилась на переговоры в сопровождении двух миссионеров. Но оказалось, что вождь племени и не собирался улаживать дело мирным путем. На переговоры он согласился только для того, чтобы увеличить число пленников. И теперь Шэрон тоже в плену. – О Боже! – вскрикнула Джейн.
Перенести такое страшное известие было выше ее сил. Ей показалось, будто злой рок сбил ее с ног и каждый раз, когда она пытается подняться, наносит новый удар, еще более сокрушительный.
Джейн не помнила, как добралась до дома миссис Холд. На негнущихся ногах она поднялась к себе в комнату. Джейн чувствовала себя раздавленной. Все происходящее напоминало ей дурной сон. За что судьба так вытирает об нее ноги? Слезы застилали ей глаза, а острая боль резала сердце. Джейн ничего не хотела, жизнь, на ее взгляд, потеряла всякий смысл.
И вдруг сквозь железный занавес отчаяния, покрывший ее сознание, до Джейн долетел детский плач.
В комнату вошла миссис Холд, на руках у нее был Джонни.
– Как хорошо, что вы вернулись. Он меня не признает. Наверное, уже успел к вам привязаться и не хочет видеть рядом с собой никого другого.
Руки Джейн инстинктивно потянулись к ребенку, и тот сразу затих. Горе не смогло в ней убить любовь к ребенку.
Всю ночь она укачивала Джонни, и это помогло ей хоть немного прийти в себя. Надежда вновь пустила ростки в ее сердце.
Неделя после автокатастрофы далась Джейн нелегко. Она постоянно лгала, хотя прежде испытывала отвращение к обману. В ее душе кровоточили многочисленные раны. Каждый день Джейн пыталась узнать что-нибудь новое о судьбе Робби и Шэрон, а также не оставляла надежды связаться с настоящим Джошем Хэчем.
Он, конечно, негодяй, но никого другого, кто мог бы посодействовать ей в поисках Сары, Джейн не знала. Пока это не удавалось: в издательстве «Таун мэгэзин» он уже неделю не появлялся, а дома все время работал автоответчик. Пару раз Джейн оставляла сообщения с мольбой о помощи, но Хэч до сих пор не давал о себе знать.
Она рисковала, хотя до этого всегда стремилась к безопасности и спокойствию. Ее жизнь была одним сплошным противоречием. Несмотря на все свалившиеся на нее несчастья, были радостные моменты. Они подпитывали ее подорванные силы.
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Энди думал, что Джейн его жена. Он ласково назвал ее Джули. Сначала это сковывало ее, но постепенно она привыкла.
Энди хотел, чтобы его жена все время проводила с ним. Его лицо светлело, когда она была рядом.
Они пользовались тем, что в больнице были свободные часы посещения, и проводили все дни и большую часть вечеров вместе. Джонни почти всегда был с ними, и они по очереди его кормили. Джейн была убеждена, что Энди заботится о ребенке с таким же удовольствием, как и она сама. Он гордо показывал мальчика медсестрам, называя его своим сыном.
Его амнезия оставалась загадкой. За несколько дней многосторонних исследований и наблюдений врачи не смогли найти ее причину.
Никаких повреждений мозга обнаружено не было. Его общая память осталась прекрасной: он сохранил все свои интеллектуальные способности и мог общаться с окружающими, как все обычные люди.
Его физическое здоровье тоже не пострадало, даже головные боли прекратились.
Поскольку не было отмечено повреждений мозга, доктор Гомес, психиатр, обследовавший Энди, предложил свою теорию.
Он считал, что у его пациента избирательная амнезия, спровоцированная ударом по голове, при которой долго подавляемые эмоции временно отключили перегруженное сознание.
Когда он излагал все это Джейн и Бобу Брайтмену, их глаза остекленели от длинной, полной специальных терминов речи доктора.
– Прекратите свою научную болтовню и объясните по-человечески, – рявкнул Брайтмен.
– Видите ли, его сознание частично отключилось, – начал доктор Гомес, обращаясь к Джейн и игнорируя замечание Брайтмена. – Это непроизвольное психологическое бегство от реальности. В вашем случае, с моей точки зрения, катализатором послужило то, что вы усыновили мальчика. Мечта иметь ребенка, наконец, осуществилась, но не через его собственную сексуальную потенцию. Это подтверждается тем фактом, что, когда мистер Хэч пришел в сознание и ему напомнили о ребенке, он спросил свою жену, родила ли она.
Джейн и Брайтмен скептически смотрели на Гомеса, никак не комментируя его речь.
Однако тот, казалось, не обращал внимания на недостаток поощрения со стороны своих слушателей.
– Да, не родила ли… – продолжал он с энтузиазмом. – Это просто классический случай из учебника. Его мозг пока заблокирован фагоцирующими импульсами. Но память вернется, когда подсознание смирится с болезненной реальностью.
– Сколько тумана напустили! – возмущенно проговорил Брайтмен. – Почему вы, психиатры, всегда зацикливаетесь на сексе?
Но в отличие от Брайтмена Джейн не считала эту теорию совсем плохой. Только к случаю Энди она не подходит.
Она снова испытала угрызения совести оттого, что позволила врачам поверить в рассказы Брайтмена об их вымышленном браке.
Интересно, размышляла она над словами психиатра, что он сказал бы о моем теперешнем состоянии?
Что касается Энди, он думал только о том, как выбраться из больницы. Он убеждал докторов, что его память вернется, как только он сможет нормально жить с женой и ребенком.
Каждый вечер, когда Джейн уходила домой, Энди провожал ее к лифту, неся на руках Джонни. Он целовал их обоих и говорил, как сильно хочет уйти с ними.
И каждую ночь Джейн беспокойно металась на огромной кровати в доме миссис Холд, с ужасом представляя, что случится, если она расскажет Энди всю правду о реальных событиях, происходивших с ними. Он выглядел таким счастливым рядом со «своей семьей», вместе с памятью у него исчезли цинизм и его страсть к вечному подтруниванию над Джейн.
Уголком сознания она все же понимала, что рассказать Энди правду надо. Пока не стало слишком поздно. Она боялась решиться на этот шаг, поскольку Боб Брайтмен каждый день приезжал навещать «его дорогого мальчика».
Однако прошлой ночью Джейн заставила себя признать истину: она использует Брайтмена как предлог, потому что не хочет открыть Энди правду и положить конец их «браку».
Неужели этот Рибсон и есть та причина, по которой она сбежала в Бостон? – думала она. Да, да, именно сбежала… Пришла пора сознаться себе в этом. Картины прошлого замелькали перед ее мысленным взором.
Вечеринка по случаю дня рождения Робби подходила к концу. У слегка захмелевшей Джейн было отвратительное настроение. Несмотря на то, что они поговорили с Робби и сошлись во мнении остаться просто друзьями, неприятное чувство пустоты холодило ее душу. Джейн отлично понимала, что причина этого не в Робби, а в ней самой.
Довольная физиономия Энди – ее заклятого врага – подливала масла в огонь. Его лицо озаряла самодовольная улыбка. Еще бы!.. Практически все девчонки на вечеринке не сводили с него влюбленных глаз и чуть ли не визжали от счастья, когда он снисходил до танца с кем-нибудь из них.
Окончательно испортило ей настроение замечание Энди, сделанное им как бы, между прочим:
– Ну что, малышка?.. Вижу, у тебя нет отбоя от кавалеров.
Его издевательский тон привел ее в бешенство! Самым обидным было то, что в начале вечеринки вокруг нее увивались уйма ребят, но Джейн всех их отшила. Сегодня ей совершенно не хотелось терпеть их назойливое внимание и неоригинальные комплименты. Резкие ответы и неприступное выражение лица даже самых настойчивых заставили держаться на расстоянии.
И только Энди Рибсон не оставлял ее в покое, периодически подходя к ней с едкими замечаниями, произнесенными его фирменным покровительственным тоном.
Почему он до сих пор обращается с ней, как с маленьким ребенком? Кто дал ему на это право? А может, она сама виновата?
Настало время повзрослеть… С решительным видом Джейн подошла к Дэнни Стоуну. Ну и что, что у него прыщи! Зато он безнадежно влюблен в нее аж с пятого класса.
Дэнни не поверил в свое счастье. Сама Джейн Билз обратила на него внимание. Когда она с обворожительной улыбкой предложила прогуляться, его сердце чуть не выпрыгнуло из груди. А услышав ее идею посидеть немного в машине, Дэнни окончательно лишился способности соображать.
Когда он уже расстегивал пуговицы на ее блузке, Джейн вдруг словно протрезвела. Что я здесь делаю? – ужаснулась она. Джейн попыталась оттолкнуть разгорячившегося Дэнни. Но тот вошел во вкус и принял ее попытки освободиться за любовную игру.
Джейн по-настоящему испугалась. Ей совершенно не хотелось терять свою девственность подобным образом. Она продолжала отбиваться от Дэнни, но вскоре поняла, что ей не справиться с молодым возбужденным парнем.
В этот момент дверца машины резко распахнулась. Какая-то невидимая сила оторвала от Джейн разгоряченного юнца, и она наконец-то смогла вздохнуть свободно.
– Что? Решила поиграть во взрослую? – услышала она до боли знакомый голос Энди.
Взглянув на него, она поняла, что он взбешен. Краска стыда залила ее лицо. Слава Богу, на улице темно и это не так заметно.
– Тебе не приходит в голову, что мои отношения с Дэнни тебя совершенно не касаются? – с трудом унимая дрожь в голосе, заявила Джейн. Она вылезла из машины.
– Извини, если помешал, – язвительно прошипел Энди, – могу, вернуть его на место.
Джейн понимала, что не права, она должна быть ему благодарна. Но признаться в этом ей не позволяла гордость.
– Я всегда говорил, что ты маленькая глупая девчонка.
Чаша терпения Джейн была переполнена. Не осознавая, что делает, она вдруг обвила его шею руками и впилась в его губы долгим настойчивым поцелуем.
– Я докажу тебе, что ты ошибаешься.
От неожиданности Энди на мгновение потерял дар речи. Его молчание лишь добавило Джейн решительности. Она опять его поцеловала.
Никогда раньше не испытывал он такого волнения от простого поцелуя. Тепло ее губ, нежных и манящих, побудило его к Действию.
Он погрузил пальцы в ее густые светлые волосы и ответил на поцелуй. Его пульс участился. На них нахлынули сладкие жаркие волны, сметая силу воли и здравый смысл.
Энди был на волосок от того, чтобы поддаться приливу страсти, когда, шок от сознания происходящего вернул его на землю.
Понимание того, что он целует пусть и бывшую, но девушку брата, что они стоят около его дома, а на Джейн расстегнута блузка, словно вырвало его из забытья.
Энди резко отстранил от себя Джейн и сказал глухим голосом:
– Застегнись. – После чего развернулся и пошел прочь.
Каждый раз, когда Джейн вспоминала тот вечер, она испытывала острое чувство стыда за свое поведение. Она больше не могла появляться в доме Рибсонов, делая вид, что ничего не произошло. Надеясь на то, что вдали от Энди она сможет забыть о случившемся, она и уехала в Бостон.
Позже Джейн поняла, что заблуждалась. Но теперь это не так важно. Куда больше ее волнуют другие проблемы. Например, что делать, если память к Энди не вернется никогда? Это же будет настоящим кошмаром!
Пусть он будет подтрунивать над ней, пусть будет смеяться над их «маленькой семьей», пусть, наконец, вернется к своим докторшам и парикмахершам! Это все равно лучше, чем самой рассказать ему правду. А когда-то это наверняка придется сделать. У Джейн не было никаких сомнений на этот счет.
При мысли о том, что Энди, возможно, убьет ее за то, что она позволила ему думать о ней как о своей жене, в Джейн гулким стоном отозвалось глубокое разочарование…
Двери лифта с шумом распахнулись, и Джейн с Джо, пристегнутым к детскому автомобильному сиденью, вошли в больничный коридор.
Большой пластиковый пакет и сумка с пеленками болтались на руке Джейн, ударяя по ногам при каждом шаге. Палата Энди была в середине коридора. Подняв глаза, Джейн увидела, что он направляется к ней.
На нем была синяя пижама, которую она нашла в его чемодане и принесла ему, и шелковый темно-синий халат, подарок Боба Брайтмена.
Энди выглядел прекрасно, он совершенно не был похож на больного. Он помахал ей рукой, расплываясь в улыбке.
У Джейн перехватило дыхание. Когда Энди так улыбался, у нее замирало сердце, кружилась голова и ей хотелось то плакать, то смеяться.
– Я вижу, ты с утра ходила по магазинам. – Энди поцеловал ее в щеку. Он взял ребенка и громоздкое сиденье, наклонился и коснулся губами маленького лобика Джонни.
Джейн копалась в своих сумках, пока они шли в его палату.
– Здесь есть чудесный детский магазин. Я кое-что купила для Джонни. – Она вытащила два симпатичных трикотажных комбинезончика, чепчик и нагрудничек с яркой аппликацией. – Я купила все на два размера больше, чем он носит сейчас, так что месяца через три будет в самый раз.
Через три месяца… У Джейн закололо сердце. Будет ли с ними еще Энди? Увидит ли она Джонни в этих вещах? Сможет ли вообще радоваться жизни или потонет в трауре?..
Джейн тяжело вздохнула; но Энди этого, к счастью, не заметил. Он вытащил ребенка из одеяла и стеганого комбинезона и сухо заметил:
– Тебе не кажется, что он перекутан? В такой одежде можно пережить снежную бурю где-нибудь на севере Канады. Джейн, сейчас же не январь. Единственное, что я точно знаю, так это сегодняшнее число. Доктора и медсестры упоминают его каждый раз, когда входят в мою палату, чтобы сориентировать меня во времени.
Джейн улыбнулась.
– Я тоже помню, какое сегодня число, но утром, когда я вышла из дома, было холодновато.
Энди взял Джонни на руки, с улыбкой глядя в голубые детские глазки.
– Ты теперь на десять фунтов легче. Правда, крепыш?
Ребенок издал булькающий звук, и Энди рассмеялся.
– Он говорит: «Да, папа!» – пояснила Джейн.
Ей нравилось смотреть, как Энди играет с Джонни, но она не могла не вспомнить о Саре. Точно так же он возился с ней. На ее глаза навернулись слезы.
Держа ребенка в одной руке, Энди обнял Джейн за плечи.
– Что случилось?
Надо быть осторожнее, напомнила себе Джейн. Энди все время следит за ней и замечает малейшие изменения в выражении ее лица, нюансы голоса.
Он начал массировать ей мышцы плеч.
– Я понимаю, как тебе тяжело, любимая. Проводить целые дни и вечера в больнице со мной, а потом по ночам вставать к ребенку.
– Я не возражаю, – запротестовала она. – Я прекрасно себя чувствую.
Но это были лишь слова. Она устала, устала неимоверно.
Его ласковые пальцы действовали на нее расслабляюще, и, хотя Джейн знала, что должна бы отодвинуться от него, она не могла заставиться себя пошевельнуться.
– Джули, ты очень мужественная и сильная, – хрипло проговорил Энди.
О нет! Опять это имя! – отметила про себя Джейн.
– Не знаю, как бы я прожил эту неделю без тебя. Но пришло время передать мне бразды правления, позволить мне заботиться о тебе и ребенке, стать мужем и отцом, а не пациентом.
– О, милый! – прошептала она.
Если бы он, в самом деле, был ее мужем!
Она испустила слабый судорожный стон и положила голову на его сильную широкую грудь, уносясь, пусть ненадолго, в свои фантазии.
Рука Энди скользнула вниз по ее спине, разминая поясницу, затем легла на живот. На Джейн была легкая шелковая юбка, и тепло его ладони проникло сквозь тонкий материал. Острое жгучее желание пронзило ее.
– Я думаю о тебе постоянно, – тихо сказал Энди, покрывая легкими поцелуями виски Джейн. – Я хочу тебя… хочу держать тебя в объятиях, целовать. Эти бессонные одинокие ночи… – Он прижал ее к себе, и она задохнулась от его близости. – Я умираю от любви к тебе, – простонал он, покусывая мочку ее уха.
У Джейн закружилась голова так, будто она только что сошла с карусели.
– Повтори…
– Джули, несмотря на то, что собственное имя я узнал от других, то, что я тебя люблю, я помню… Это чувствует каждая клеточка моего тела…
– Врачи полагают…
– Я не хочу говорить о врачах. Я устал от них, устал от этой больницы. Я хочу убраться отсюда сегодня же! Я хочу жить нормальной жизнью, – его рука замерла на ее груди, – я хочу свою жену. – С безошибочной уверенностью его большой палец нашел ее сосок и начал сладострастно ласкать его.
Джейн прижалась к нему и застонала.
Джонни выбрал именно этот момент, чтобы напомнить им о своем присутствии. Энди неохотно убрал руку.
– Похоже, он у нас в роли дуэньи, – сказал он, переключая внимание на малыша.
– Я поменяю подгузник, он, кажется, промок, – сказала Джейн, с трудом возвращаясь к своим сумкам. Руки и ноги отказывались ей повиноваться. – Давай погуляем по коридору, – предложила она, перепеленав ребенка. Джейн сильно нервничала, оставаясь наедине с Энди. Все ее тело горело от желания, и ее мгновенная реакция на его ласки делала ее незащищенной и уязвимой. Ситуация и так довольно сложная, отчитала она себя. Добавлять секс в эту кашу так же рискованно и безумно, как бросать спичку в бочку с бензином. Только среди людей она сможет чувствовать себя в безопасности и сохранять самообладание. – Джонни хочет показать медсестрам свои обновки, – проговорила Джейн неестественно высоким голосом. – Мы…
– Джонни хочет спать, – прервал ее Энди.
Он положил ребенка в белую плетеную колыбельку в углу комнаты. Ее принес Боб Брайтмен в первый вечер пребывания Энди в больнице.
– Он совсем не хочет спать. – Джейн подошла, чтобы взять малыша, но на этот раз Джонни не пришел ей на помощь – его глазки уже закрылись.
Джейн выпрямилась и повернулась. Энди стоял прямо за ее спиной, так близко, что они почти соприкасались.
– Он спит. – Ее голос дрожал. – Я… я думаю, что его утомил наш утренний поход по магазинам.
– Похоже. – Энди лениво улыбнулся, его голос был низким и чувственным. – Так что мы можем продолжить прямо с того места, где остановились… – Он обнял ее за талию и медленно притянул к себе.
Их взгляды встретились.
Джейн потянулась к нему. Она знала, что не должна. Джейн могла назвать множество причин, почему ей не следовало делать это. Но здравый смысл вместе с осторожностью и сдержанностью исчезали, когда он смотрел на нее с таким жгучим желанием.
Ни один мужчина никогда не имел над нею такой власти, и это ее пугало. Он притянул ее еще ближе.
– Джули… – Он опустил голову и провел губами по ее лбу.
Глаза Джейн закрылись сами собой. Она почувствовала его легкие поцелуи на веках, щеках, подбородке. Как во сне, Джейн медленно обвила руками его шею и запустила пальцы в его густые темные волосы.
Энди накрыл ее рот своим. Губы Джейн тут же раскрылись, и его язык проник во влажную глубину ее рта, лаская нежно и соблазнительно.
В ней забурлила страсть, и она прижалась к нему, крепче сжала его шею, сладострастно изогнувшись.
Дрожа от нетерпения, Джейн гладила его спину, еще больше возбуждаясь от сознания того, что он хочет ее. Так же сильно, как она его.
Энди судорожно вздохнул, его поцелуй стал более требовательным, а руки потянулись к груди.
– Ты такая сладкая, – услышала она хриплый шепот. – Такая соблазнительная и пылкая. И моя! Моя любимая, моя жена, – добавил он гордо.
Ей хотелось раствориться в нем, ласкать и ласкать… Но его слова тревожно зазвенели в ее голове.
Джейн увлеклась своей ролью. Она совершенно определенно ему не жена. Энди Рибсону не нужна супруга. Джейн вспомнила, как он предупреждал ее о том, чтобы она не переигрывала. Тогда Энди еще сказал, что на таких, как она, он вообще не западает. Мелкий озноб пробежал по всему ее телу.
Что же она творит?! Когда память Энди восстановится, он не назовет ее любимой. Он не простит обмана. Возможно, даже обвинит ее в мошенничестве! Кроме того, он может подумать, что она заинтересована в его деньгах…
Джейн нервно высвободилась от рук Энди, повернулась к нему спиной и поправила одежду дрожащими пальцами.
– Джош, я… мы…
– Не волнуйся, дорогая. – Он обнял ее за плечи и поцеловал в шею. – Я понимаю, что сейчас не время и не место. Я немного увлекся.
Энди притянул ее к себе и крепко прижался к ее спине.
– Джули, ты так на меня действуешь! Все мои инстинкты говорят мне, что так было всегда. И всегда будет, любовь моя.
Его слова, такие теплые, согрели ее. Она позволила себе роскошь расслабиться в его объятиях еще на несколько блаженных минут.
– Я кое-что купила для нас, – сказала она с несколько наигранной веселостью. Она вытащила из сумки коробку с шашками. – Поскольку ты такой ловкий картежник и все время меня обыгрываешь, мы попробуем кое-что другое. То, где я достаточна сильна. Я всегда прекрасно играла в шашки.
– И ты надеешься взять надо мной верх? – с усмешкой заявил Энди, так напомнив себя прежнего, что Джейн вздрогнула. – Я не думаю, что тебе это удастся, милая. Начнем соревнование!
Они сыграли две партии – одну выиграл он, другую – она – и играли третью, решающую, когда палата стремительно заполнилась медиками.
Вел этот отряд неутомимый Боб Брайтмен.
Джейн внутренне сжалась. Она всегда нервничала в его присутствии, хотя Энди общался с ним непринужденно, веря, что адвокат их лучший друг.
Брайтмен все время задавал вопросы о прошлом Энди, его детстве, работе, их браке.
Джейн отвечала, стараясь изо всех сил заполнить пробелы чем-то правдоподобным, но пробелов этих было очень много, ведь она рассказывала о несуществующем браке и о годах, прожитых чужим ей человеком.
Один сплошной вымысел… Джейн лгала так много, что постоянно боялась запутаться в паутине собственной лжи. Однако, как ни странно, она не испытывала подобного напряжения в те долгие часы, которые проводила с Энди наедине. Не было неловкости и почти не было необходимости врать.
Он не задавал ей никаких вопросов ни о себе, ни об их прошлом. Как будто его жизнь началась заново в этой больничной палате. Правда, ему было интересно узнать о ее жизни, и Джейн рассказывала ему о своей семье, о детстве, о своей работе. Энди внимательно слушал и запоминал все, что она рассказывала.
И теперь, когда их уединение было нарушено вторжением медперсонала, Джейн с трудом подавила раздраженный вздох.
Боб Брайтмен, как всегда, не заметил ее нерадушного приема.
– Прекрасные новости! – воскликнул он с еще большим пылом, чем обычно. – Джош, мой мальчик, сегодня вы отправляетесь домой!
– Да, мистер Хэч. Наконец-то настал этот день, – подтвердил доктор Смит. – Все правильно: мы вас выписываем.
– Конечно, вы останетесь в Сан-Фоллсе еще на недельку, как и планировалось, пока оформляются бумаги Джонни, – заливался Брайтмен. – В любом случае доктор. Смит должен еще понаблюдать за вами, прежде чем передать дело вашему личному врачу.
– Я могу уйти из больницы прямо сейчас? – переспросил Энди. Он нашел руку Джейн и притянул ее к себе. – Это самые лучшие новости с тех пор, как я… гм… трудно найти подходящее сравнение, когда твоей памяти одна неделя от роду.
Брайтмен засмеялся.
– Но вы полностью сохранили присущее вам чувство юмора. Вы настоящий мужчина, Джош, я горжусь вами. И ваш отец тоже. Я каждый день сообщал ему о ваших успехах. Он хочет навестить вас. Вы не возражаете?
Джейн побледнела. Энди только пожал плечами.
– Конечно, нет, а почему я должен возражать?
– Он сразу же захотел приехать, как только я рассказал ему о катастрофе, но я понимал, что вы захотите познак… встретиться… э… увидеться с ним вне больничных стен. – Брайтмен с трудом нашел подходящее слово. – Он приедет к миссис Холд завтра днем, если вас это устраивает.
– Устраивает, – кивнул Энди.
– Я не думаю, что это удачная идея, – вставила Джейн, свирепо взглянув на Брайтмена. Настоящий Джош Хэч был полон ненависти к своему отцу. Так что вряд ли бы на это согласился. А этот адвокат пытается воспользоваться моментом и искупить грехи своего прошлого. Но им с Энди это совершенно не нужно! Джейн поняла, что одной ногой стоит на пороге полного разоблачения. Она обнаружила, что все в комнате удивленно смотрят на нее, включая и Энди. Необходимо быстро найти удобоваримое объяснение, почему ее муж не должен встречаться со своим отцом. – Мы не говорили об этом раньше, но между Джошем и его отцом в прошлом были несколько… натянутые отношения. – Это некоторым образом соответствовало действительности. Господи, как же она ненавидит ложь! – Я думаю, нам следует отложить визит. Вот когда Энди станет… сильнее…
– Я уже достаточно силен, Джули. Ты имеешь в виду, пока не вернется моя помять, – поправил ее Энди. – Милая, все в порядке. Я уже понял, что у меня не очень хорошие отношения с семьей. Я видел, как ты настораживалась каждый раз, когда мистер Брайтмен спрашивал о ней. Я нарочно не задавал тебе никаких вопросов и заметил, что сама ты ничего не говоришь. Я уверен, ты это делала для того, чтобы не волновать меня.
– О, милый! – простонала Джейн.
Разве он мог подумать иначе?
– Я ценю твои усилия защитить меня, дорогая, – Энди прижал ее к себе. – Но в этом нет необходимости. Я хочу увидеть отца. Поскольку я не помню, что между нами произошло, у меня есть возможность начать все сначала.
Джош Хэч не сказал бы такого, в этом Джейн почему-то не сомневалась. Ее сердце бешено заколотилось.
– Дорогой, я думаю, ты должен знать, что ваши разногласия несколько серьезнее, чем ты думаешь. ВЫ…
– То, что Джош хочет начать все сначала, – вмешался Брайтмен, – очень разумно. Он здравомыслящий самостоятельный взрослый человек. Он может принимать собственные решения, и он их принимает.
– Как он может быть самостоятельным, если не помнит ничего, что было до аварии? – с вызовом бросила Джейн.
Нужно во что бы то ни стало отложить встречу «сына с отцом» на максимально долгий срок.
– Вы страстно защищаете мужа, и это чудесно, – попытался задобрить ее Брайтмен. – Я счастлив, что у Джоша такая преданная жена. Но на этот раз ваша защита ему ни к чему. Джеймс отчаянно жаждет увидеть сына, и Джош согласен с ним встретиться. Это обязательно должно произойти.
– Все еще злишься на Брайтмена? – спросил Энди.
– Да!
Джейн могла бы и не отвечать – ответ был написан у нее на лице.
– Он умеет убеждать, – усмехнулся Энди. – Боб, конечно, не стал отрицать существование проблемы в наших отношениях с отцом, но постарался выставить все в таком свете, будто это ты все преувеличиваешь…
– Это так бесчестно! – воскликнула Джейн. – Просто я не хочу, чтобы ты думал, будто я некомпетентна. Ты ведь и вправду считаешь, что мой протест был продиктован лишь чрезмерным беспокойством о твоем состоянии!
Они обедали в самом известном ресторане в городе, празднуя возвращение Энди из больницы. Миссис Холд вызвалась посидеть с Джонни.
Энди положил ладонь на руку Джейн.
– Дорогая, перестань волноваться. Я обещаю, что встреча с отцом меня не расстроит.
Как это может случиться, если я совершенно его не помню?
Он и сам не знает, насколько прав, подумала Джейн, и амнезия здесь совсем ни при чем. Только он не понимает, что из-за этой встречи они оба окажутся в огромной опасности.
С того самого момента, как Брайтмен объявил о предстоящем визите Джеймса Клэптона, она никак не могла решить, говорить ли ей Энди о том, что Джош Хэч – то есть на данный момент он – никогда не встречался с этим человеком. Пока она молчала.
– Просто все так сложно! – сказала Джейн. – Я хочу поступить правильно. – Она сидит рядом с ним за уютным столиком на двоих, они держатся за руки, она обманом заставляет его играть роль ее мужа и при этом смеет говорить о том, что правильно, а что неправильно?! Джейн встревожено посмотрела на него. – Я не знаю, что делать… Я всегда была честной и откровенной. Я никогда…
– Я хочу, чтобы ты перестала волноваться, – не дал договорить ей Энди. Он поднес ее руку к губам и поцеловал кончики пальцев. – Ты делаешь все как нужно, малышка, перестань мучить себя.
– Ты не знаешь и половины всего, – упавшим голосом проговорила Джейн. – Есть некоторые обстоятельства…
– Предполагается, что у нас праздник. Мы не собирались говорить о чем-либо более серьезном, чем меню, – снова прервал ее Энди.
– Я боюсь, что ты…
Он сжал ее руку.
– Что там у них в меню? Я буду рад чему угодно после больничной диеты. Что ты хочешь на закуску?
Джейн заглянула ему в глаза.
– Ты намерен удержать меня от…
– Нытья в ситуации, которую ты не можешь контролировать. – Энди не отвел взгляда. – Да, Джули, я намерен делать именно это.
Он безоговорочно предотвращал все ее попытки обсудить настоящее положение вещей. Джейн не знала, радоваться ей этому или, наоборот, огорчаться. Наконец она сдалась.
Они болтали об обеде, о Джонни, о том, как ловко ему удается обыгрывать ее в карты, а ей его в шашки, так как ей все-таки удалось выиграть решающую третью партию. Энди потребовал немедленного матча-реванша и расчертил на клетки бумажную салфетку.
Перед тем как отправиться домой, Джейн, сославшись на то, что ей надо в туалет, вышла из зала. Но на самом деле она решила предпринять еще одну попытку связаться с Хэчем и со Сюзи.
Сначала она позвонила Сюзи, но та по-прежнему ничем не могла ее обрадовать. Робби и Шэрон оставались в плену. Потом, уже не надеясь услышать ответ, она набрала домашний номер Хэча. И… От неожиданности Джейн даже вздрогнула. Трубку подняли, и она услышала голос журналиста:
– Алло?
– Джош, это вы? – не веря в удачу, спросила Джейн.
– Да… А с кем я имею честь говорить?
– Это Джейн Билз, – негромко прошептала она.
– Зачем вы мне звоните? – переполошился Джош. – Вы провалите всю операцию! Или… или вы уже все сделали?
Джейн вскипела.
– Да как ты смеешь! Мерзкий писака! Мы тебя раскусили! Ты обманом заставил нас выполнять за тебя грязную работу. Ведь ты с самого начала знал, что пускаешь нас по ложному следу! – Она просто задыхалась от гнева. – Чертов ублюдок, ты с нашей помощью решил отомстить своему папаше! А он правильно сделал, что от тебя отказался! Ты подлец!
– Эй, дамочка! – циничным тоном прервал ее Хэч. – Выбирайте, пожалуйста, выражения!
– Ой-ой-ой! Как я испугалась! – съязвила Джейн. – Так вот, Хэч, сын Джеймса Клэптона, ты должен нас вытащить из той заварушки, в которую мы попали по твоей милости.
– У вас что-то пошло не так? – В его голосе послышались нотки озабоченности.
– Еще как! Но как ты мог воспользоваться нашим горем!..
– Дорогуша, давай без соплей… Лучше выкладывай, что вам удалось разузнать.
Энди нетерпеливо отбивал по столу барабанную дробь. Он встал из-за стола и вышел из ресторана поискать, куда же запропастилась его жена. И тут он увидел, что из женской комнаты, рассчитанной только на одного человека, вышла какая-то девушка. Но это была не Джейн…
Энди осмотрелся. Его взгляд почти, сразу ее нашел. Его любимая Джули разговаривала по телефону, и по всему было видно, что она с кем-то бурно выясняет отношения.
Энди страстно захотелось узнать, кто ее собеседник, о чем они спорят и – что самое интересное – почему она попыталась это от него скрыть. Он уже направился к телефонной будке, но резко одернул себя и, мучимый любопытством, вернулся за столик.
Джейн, ничего не заметив, продолжала ругаться с Хэчем.
– Слушай, ты!.. У меня нет сейчас времени… Но, поверь, если ты мне не поможешь, я, когда отсюда выберусь, достану тебя из-под земли и придушу собственными руками!
– Ладно, давай попробуем разобраться, что нам друг от друга надо… – Хэч решил внести в их разговор рациональное зерно. – Ты можешь мне спокойно объяснить, что у вас происходит?
– Спокойно – вряд ли! – Джейн никак не могла успокоиться. У нее столько всего накипело в душе за последние дни! Но она постаралась взять себя в руки. – Брайтмен вспомнил о тебе, и его начала мучить совесть. Поэтому он отказался брать с нас деньги, обращался с нами очень приветливо – все его речи были исключительно восторженной дребеденью. Улик мы в такой ситуации, естественно, собрать не могли. Но, если честно, нам и не хотелось. Ради чего? Совершенно очевидно, что Брайтмен никогда не воровал детей. Он торгует лишь теми, от которых добровольно отказались родители. Так что о своей Саре мы ничего не узнали. Это, я думаю, для тебя не новость. Тебе с самого начала было известно, что наша девочка не у него.
– А что еще вы узнали о Клэптоне? – продолжал гнуть свою линию Хэч.
– Ну и скотина же ты! – возмущению Джейн не было предела. – Ты хоть слышал, что я тебе сказала?! Мне глубоко плевать на Брайтмена и Клэптона! Меня интересует только моя девочка! И ты, недоносок, поможешь мне ее найти. Иначе…
– Эй ты, истеричка! – прервал ее Хэч. – Не смей мне угрожать!..
У Джейн вырвался истерический смешок.
– О, так ты осознал свою вину и сам хочешь мне помочь без всякого принуждения с моей стороны?
– Нет, я просто предлагаю сделку: ты мне – я тебе.
– А конкретнее?
– Во-первых, я не такая свинья, какой кажусь на первый взгляд. Да, каюсь, я решил вас использовать, но совесть у меня еще не совсем потеряна. Пока вы работали на меня, я работал на вас. У меня есть связи в полиции, и, поверь, когда надо, я умею дергать за ниточки нужных людей. Делом вашей Сары занимаются лучшие полицейские города плюс два частных сыщика.
– О… – только и смогла выдохнуть Джейн. – А ты меня не обманываешь?
– Нет, – кратко и категорично ответил Хэч и продолжил: – Так вот, у меня здесь все под контролем. И тебя с Энди я попрошу закончить начатое расследование…
– У Энди амнезия, – перебила его Джейн.
– Что?
– Я говорю, что у Энди амнезия и теперь он считает себя тобой, то есть Джошем Хэчем…
– Дорогуша, сейчас не время шутить! Что за бред ты несешь?!
– Что слышал, – огрызнулась Джейн. – И в скором времени сюда приедет Джеймс Клэптон. Он, как заверяет Брайтмен, безумно хочет встретиться со своим «сыночком»…
Находясь под сильным впечатлением от разговора с Хэчем, Джейн направилась к Энди. Он, наверное, уже нервничает, подумала она.
Энди сидел с самым невозмутимым видом. Казалось, он не обратил внимания на то, что Джейн так долго отсутствовала. Но когда она подошла, все же спросил:
– Почему ты так долго? С тобой все в порядке?
Энди было интересно, расскажет ли она ему о телефонном разговоре. Но Джейн не призналась…
– Ты же знаешь, в женские комнаты всегда очередь…
Энди ее ложь немного насторожила, но потом он все же решил, что его жена говорила либо с Брайтменом, либо с его отцом. С кем ей еще спорить?.. Наверное, думал Энди, его заботливую Джули все еще беспокоит мысль о предстоящей встрече ее мужа с отцом.
После ужина, перед возвращением – в пансионат миссис Холд, он предложил прогуляться по городу. Держась за руки, они медленно шли по главной улице городка, останавливаясь перед витринами.
Энди был очарователен, и Джейн не могла не отвечать ему тем же. Все это было очень похоже на ухаживание. Они шли, весело болтая и смеясь, и Джейн, наконец, призналась себе, что по уши влюблена в Энди Рибсона.
– С Джонни не было никаких проблем, – уверила их миссис Холд, когда, они вернулись домой час спустя. – Он поел минут сорок назад и сразу заснул. Вы хорошо отдохнули?
Энди тепло улыбнулся Джейн.
– Мы прекрасно провели время. – Он сунул миссис Холд десятидолларовую бумажку. – Надеюсь, мы не очень вас затруднили?
– Вовсе нет. – Миссис Холд положила деньги в карман домашнего платья. – Но сейчас я пойду спать. Если вам захочется остаться внизу, в кухне или гостиной, пожалуйста.
– Спасибо, но мы тоже пойдем спать. – Энди поймал руку Джейн и направился к лестнице.
Джейн показалось, что ее сердце сейчас подпрыгнет к самому горлу. Ноги неожиданно ослабели и задрожали. Она с трудом поспевала за Энди.
Он полагает, что она его жена, верит в то, что у них нормальная, хорошая семья. Энди собирается разделить с ней постель, а она не может придумать ни одной разумной причины, почему он этого делать не должен.
Джейн могла бы сослаться на его состояние здоровья, но доктор Смит, прощаясь с Энди, заметил как бы, между прочим:
– Я не вижу никаких причин, мешающих вам возобновить супружеские отношения.
Уже тогда у Джейн участился пульс, теперь же слова доктора вихрем кружились в ее мозгу.
Никаких причин? Они не женаты. Разве это недостаточная причина? Возобновить? Она – девственница, и никогда у нее не было супружеских отношений. Когда захотите? Энди не скрывает своего желания.
Но она хочет его так же сильно, призналась себе Джейн. Она в него влюбилась! Она любит его!
И как, скажите как, может женщина, любящая мужчину, жаждущая его прикосновений, испустить его в свою постель?
– Давай проверим нашего маленького сыночка, – предложил Энди, проходя в комнату, где стояла колыбель.
Джонни мирно спал на животике, выставив крошечные ручки.
– Он такой хорошенький! – прошептала Джейн, наклоняясь над ним. – Наш малыш похож на ангелочка, правда?
– Да, – с благоговением прошептал в ответ Энди.
Он подумал о том, как будет растить ребенка вместе со своей женой. Они увидят, как он превратится из беспомощного ребенка в подростка, потом в молодого человека. Джонни научится ходить и разговаривать, смеяться и любить. Когда-нибудь у него будет своя семья…
Энди испытывал гордость оттого, что участвует в этом вечном круговороте жизни. Именно в этом счастье, понял он.
Он обнял Джейн и прижал ее к себе.
– Я самый счастливый мужчина в мире, – хрипло сказал он.
Джейн почувствовала, что ее сердце переполняется любовью к нему, а к глазам подступают слезы.
– О, любимый, если бы ты только…
– Не надо, – нежно прервал он ее. – Мы вместе, и у нас чудесный ребенок. Мне не нужна память, чтобы понимать, как нам повезло.
Джейн судорожно всхлипнула, и он прижал ее к себе.
И тут это случилось. Как вспышка молнии. Пришли воспоминания.
У него уже было несколько таких вспышек в. больнице, он говорил об этом врачам, но намеренно скрыл от Джейн. Не было смысла обнадеживать ее, но, как ни странно, его воспоминания были никак не связаны с ней. Обрывки событий детства, школьных и университетских лет, Энди отчетливо вспомнил вечер по случаю окончания университета и свое приподнятое настроение, когда, наконец, получил право адвокатской практики. Он не мог вспомнить, как использовал свою юридическую степень или что-то из профессиональной карьеры, но врачи уверяли, что со временем он все вспомнит.
В этот раз он увидел себя за рулем автомобиля, даже услышал песню, что звучала в тот момент. Его сердце забилось. Неужели он сейчас вспомнит саму катастрофу?
Он так часто слышал, как это произошло, от других, что буквально чувствовал, как большой коричневый автомобиль врезается в него.
Но Энди вспомнились только переполнявшие его гнев и замешательство.
Но на кого он мог так разозлиться? Неужели на Джулию? Неужели их жизнь не была такой счастливой, как последнюю неделю?
Энди похолодел.
– Я люблю тебя, Джули, – хрипло сказал он, глядя в ее огромные светлые глаза.
Джейн хотелось заплакать.
– Знаешь, сейчас ты, возможно, думаешь так, но…
Энди приложил палец к ее губам. Значит, он прав. Что-то было не так до катастрофы, что-то заставляет ее сомневаться в искренности его слов.
– Я знаю, что люблю, – убежденно сказал он. – Джули, реально то, что сейчас. Что пробило, то прошло. И я начинаю думать, уж лучше не вспоминать о том, что было. Важно то, что мы вместе: ты, Джонни и я. Наша семья.
Джейн подумала, что она тоже была бы, наверное, не прочь все забыть. Но она помнила и Шэрон, и Робби, и крошку Сару, и опасность, исходящую от «добряка» Брайтмена.
Пылкость слов Энди, блеск его глаз немного заглушили ее тревожные мысли. Она любит Энди, хочет доставить ему удовольствие, отдать ему всю себя, всю свою любовь. И, когда он подхватил ее на руки и понес в спальню, Джейн поняла, что ни за что на свете не оттолкнет его.
«Реально то, что сейчас», – сказал он. И реальность в том, что она его любит!
– Любимая, поверь мне, – прошептал Энди, останавливаясь возле кровати и ставя Джейн на ноги.
– Я… Я верю, – выдохнула она.
Она должна была поверить, она так отчаянно хотела поверить!..
Он впился жадным поцелуем в ее губы, и Джейн застонала. Его язык нежно щекотал ее нёбо, вызывая сладострастную дрожь. У нее закружилась голова. Они целовались и целовались, Пылая обжигающей страстью.
– Ты такая страстная, такая страстная, – прошептал он. – Ты самая желанная для меня женщина в мире!..
Энди снова впился в ее губы. Он медленно опустил Джейн на кровать. Она была как в тумане, а Энди не терял времени даром – снял блузку, ловко расстегнул бюстгальтер.
Джейн открыла глаза, и их взгляды встретились. Как же страстно он ее хотел! Это было понятно без слов.
Но, кроме желания, в его глазах была и любовь. Джейн забыла обо всех запретах, исчезли все страхи и сомнения. Она ощущала себя женщиной, желанной женщиной.
Энди продолжал целовать и ласкать ее. Он хотел доставить ей высочайшее наслаждение, хотел, чтобы их любовь стерла все разногласия, что разделяли их прежде, и соединила их навсегда.
– Я люблю тебя… – Его голос был таким же ласковым, как и его руки. На мгновение, оторвавшись от губ Джейн, он увидел ее полные нежности и страсти глаза.
Она провела кончиками пальцев по его волевому подбородку.
– Я тоже тебя люблю. Я… хочу, чтобы ты всегда это помнил, что бы ни случилось.
Они долго молча смотрели друг другу в глаза. Энди понял, что никогда не забудет этого мгновения.
Он подумал о других мгновениях. Они любят друг друга и женаты уже три года, значит, само собой разумеется, что у них было много таких моментов.
Тогда откуда ощущение, что столь полное слияние душ и тел происходит с ними впервые?
Джейн коснулась губами его рта, и Энди забыл обо всем на свете.
– На нас слишком много одежды, – хрипло рассмеялся Энди. – Это нужно немедленно исправить. – Несколькими быстрыми движениями он избавил ее от юбки и колготок.
Ловок, однако. Джейн смущенно вспыхнула.
– Что случилось, малышка? – спросил Энди. – Почему такие испуганные глаза?
Энди понял, что-то не так. Вместо ответа она только крепче обвила его шею руками.
Тревога Энди мгновенно улетучилась.
Его пальцы резко скользнули под резинку ее трусиков. Голова Джейн закружилось. Она сладострастно застонала от интимных прикосновений его искусных пальцев, которые начали дразняще поглаживать ее.
Джейн захотелось почувствовать его тело. Она начала стягивать с него одежду, а он продолжал свои ласки. Через минуту они оба были уже совершенно обнаженными. Джейн задыхалась от новых ощущений.
Она коснулась его мускулистой груди и ощутила прилив возбуждения. Энди подхватил ее на руки и положил на кровать. – Джейн чувствовала давление его бедер. Не подчиниться ему сейчас было все равно, что отказать в воде умирающему от жажды.
Энди нежно и медленно целовал ее в губы, прикасаясь к ним кончиком языка. Словно дразня ее, он вдруг резко отстранился.
Джейн приподняла голову. Никогда раньше она не думала, что Энди будет с ней столь нежным.
Он сказал, что любит ее! Что никогда не оставит! Правда ли это? Неужели то, что она видит в его глазах, называется любовью?
Он провел пальцем по щеке Джейн, затем наклонился и снова поцеловал ее в губы. Она лежала в его объятиях, и сердце ее билось все сильней и сильней.
Разве можно было подумать, что этот несносный Рибсон будет доставлять ей такое неземное наслаждение?!
Джейн со всей страстностью отвечала на его ласки.
Его язык прокладывал горячую дорожку по ее грудям, вниз по животу к шелковистому бугорку. Джейн застонала. Она чувствовала, как внутри нее разгорается невыносимый жар, который накатывает на ее тело сверху вниз и вызывает сладостное томительное чувство предвкушения. Она выгнулась под сильным мускулистым телом Энди, требуя того, чего желала каждой своей клеточкой.
Его рука скользнула по ее обнаженному бедру, отвечая на ее немой призыв.
Он вошел в нее легко, с ощущением какого-то неземного удовольствия. Джейн слегка вскрикнула от острой боли и выгнула спину, откинув голову назад. Энди медленно отстранился, и Джейн непроизвольно вонзила ногти ему в спину, стараясь удержать в себе и боясь, что он уйдет навсегда. Но Энди снова вошел в нее, все так же неспешно и плавно. Боль, которую она испытывала, уже не была такой острой.
– Ты такая маленькая, такая жаркая и напряженная…
Джейн сжала зубы.
– Я немного нервничаю.
Слабо сказано, подумала она. Энди считает, что они женаты уже три года. Если бы он знал, что она девственница! Как это можно объяснить?
Она зажмурилась, чтобы удержать свои эмоции в себе. Что, если он придет в бешенство, узнав правду? Что, если он возненавидит ее?
– Я знаю, что ты нервничаешь, милая, – нежно сказал Энди. – Просто, расслабься, малышка. Расслабься.
Он успокаивал ее, ласково гладил по волосам.
Что-то происходит!..
Энди интуитивно чувствовал – здесь что-то не так. Но его мозг был слишком затуманен страстью, чтобы разобраться. Он продолжил свои движения.
Джейн быстро поймала ритм, приподняв ноги, старательно приспосабливая свое тело к этим сладостным, повторяющимся движениям. Снова и снова. Медленно, нежно, плавно…
Вдруг ей показалось, что внутри нее словно что-то взорвалось, и она закричала, с силой прижимаясь к Энди…
Джейн спала в его объятиях, положив голову ему на плечо. А он не мог сомкнуть глаз. Мысли вихрем кружились в его голове.
Энди вспоминал другие ночи с другими женщинами. Ничто не могло сравниться с тем, что он испытывал сегодня. Никогда ни к кому не чувствовал он такой полной, безграничной любви.
Конечно, муж должен испытывать такие чувства к своей жене. Только одна неувязка нарушала идиллию этой ночи любви. Его жена – девственница. То есть она была девственницей до сегодняшней ночи. Выходит, он стал ее первым мужчиной. А предполагалось, что они уже три года женаты!
Энди нежно поцеловал Джейн. Он ее первый мужчина, в этом сомнений нет. У него достаточно опыта, чтобы понять это, да и пятно на простыне красноречиво свидетельствует об этом.
Женаты три года?! Не могли иметь собственных детей и потому усыновили маленького Джонни? Но женщина не может забеременеть, если никогда не занималась сексом.
Значит, понял Энди, что-то не так, в чем-то она его обманывала. Он был абсолютно уверен в этом, хотя воспоминания об их совместной жизни все еще ускользали от него. Да, но жить с такой женщиной три года и ни разу не прикоснуться к ней – разве такое возможно?
В его голове промелькнула предательская мысль: а что, если они вообще не женаты?
Энди немедленно отверг ее. Джулия и Джонни принадлежат ему. Он отказывался даже предположить подобное. Его руки крепко обняли Джейн, и он подумал о прошедшей неделе, всех тех часах, что провел с ней и ребенком. Он любит их обоих. Они – его семья и останутся его семьей, несмотря ни на что.
Детский крик, пронзивший ночную тишину, разбудил Энди. Он посмотрел на часы у кровати и тихо застонал.
Четыре тридцать утра!
Джейн не шевельнулась. Она явно была слишком измучена. Энди ласково улыбнулся и поцеловал ее в лоб.
Выскользнув из постели, он накинул халат и побрел в детскую, слабо освещенную маленьким ночником.
Джонни сжал крошечные кулачки, его тельце дергалось от крика.
Энди перенес его на пеленальный столик. Хотя обычно этим занималась Джейн, он несколько раз за прошлую неделю перепеленал ребенка, так что опыт у него уже был.
Джо перестал плакать и внимательно смотрел на него огромными голубыми глазами.
– Не волнуйся, папочка здесь. – Он взял его на руки. – Папочка всегда будет рядом с тобой.
Джо начал жадно сосать маленький кулачок. Это означало, что он голоден.
– Пора завтракать, а? Ну и расписание у тебя, крепыш. Даже морские пехотинцы в учебном лагере не встают так рано.
Он подогрел смесь в удобном электрическом нагревателе, сел в качалку. Джонни издал забавный звук, когда его маленький ротик охватил соску. Он начал жадно сосать, напряженно глядя в лицо Энди.
– Ты – мой маленький сынок, – сказал тихо Энди. – Я еще не совсем понимаю, что здесь происходит, но все будет прекрасно, малыш. Я обещаю.
Энди услышал, как Джейн его позвала.
– Джош, где ты? – испуганно звенел ее голос.
– Я в детской.
Джейн появилась на пороге совершенно обнаженная.
– Я… я думала, что ты ушел, – прошептала она.
Энди протянул к ней руку.
– Иди сюда.
– Я не одета.
Покраснев, она быстро исчезла и вскоре появилась в скромной бело-розовой ночной сорочке, которую ей так и не пришлось надеть вечером.
Сорочка была длинной, до щиколоток, с круглым воротничком и длинными рукавами.
Энди улыбнулся.
– Ты похожа на девственницу из монастырской школы, – сказал он, давая ей повод во всем сознаться.
У Джейн пересохло во рту.
– Вот уж нет! – воскликнула она как можно более беззаботно, но вспыхнула, вспомнив, как они занимались любовью.
Джейн и представить себе не могла, что будет так реагировать на ласки мужчины. А когда она проснулась и не нашла его рядом, ей показалось, что мир рухнул. Энди понял, что она девственница, что они не женаты. Он почувствовал себя пойманным в ловушку, которой всегда избегал, и ушел навсегда!
Слава Богу, все оказалось не так, как она подумала. Пока. Что было бы с ней, если бы Энди ушел?
– Иди сюда, посиди с нами, – позвал Энди.


– Я не умещусь. – Она выдавила нервный смешок, но подошла к качалке.
Он притянул ее к себе, одной рукой удерживая ребенка.
– Я никуда не уйду, любимая.
Она доверчиво прижалась к нему. Никогда прежде она не чувствовала себя в большей безопасности, чем теперь, и ей хотелось запомнить этот миг навсегда.
– Почему ты боишься, что я оставлю тебя?
Джейн напряглась.
– Я никогда не умела прощаться, – увильнула он, а от прямого ответа. – Каждый раз, когда приходится это делать, у меня разрывается сердце.
Но Джейн знала, что никакая другая боль не сравнится с болью от ухода Энди, а он уйдет, уверила она себя. Если только не случится чуда…
Она не собирается говорить правду, понял Энди.
Она не хочет объяснять, почему, будучи замужем за ним в течение трех лет, до сегодняшней ночи оставалась девственницей и почему они рассказывали Бобу Брайтмену сказки о том, что не могут иметь детей. Почему? Страх?
И еще один вопрос волновал его. Якобы их бесплодие. Все это сказки. А он и не подумал предохраняться сегодня ночью. И она – он был уверен – тоже. Значит, она вполне могла забеременеть. Энди опустил глаза на Джейн, свернувшуюся на его коленях, на маленького Джонни, сонно прикрывшего глазки. Еще один ребенок?
Эта перспектива показалась ему невероятно притягательной.
– Не надо бояться прощаний, – нежно пробормотал он. – Ты – моя, и я никогда никому тебя не отдам. – Он поцеловал ее.
Но тут Джонни пошевелился, и они неохотно отодвинулись друг от друга.
– Я уложу его, – сказала Джейн, тяжело дыша.
Энди подошел с ней к кроватке. Они улыбнулись друг другу, когда увидели, что Джонни заснул.
– Он очень спокойный ребенок, – заметил Энди.
– Не всегда. Несколько дней назад он никак не мог заснуть, после того как я покормила его. – Джейн усмехнулась. – Мне еле удавалось держать глаза открытыми, а он требовал внимания.
– А сейчас? – Энди подхватил ее на руки и понес в спальню. – Хочешь спать? – Он стянул с нее ночную рубашку.
– Нет, – ответила она с улыбкой, встала на цыпочки и обняла его за шею. – А что ты задумал?
Энди засмеялся.
– Ты уже наверняка догадалась…
Его палец дразняще заскользил по ее груди.
Джейн невольно застонала, а Энди опустился на кровать, увлекая ее за собой, снова и снова целуя и заставляя забыть обо всем на – свете, кроме всепоглощающей страсти, вознесшей их на восхитительные высоты.
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День обещал быть теплым и солнечным.
Энди катил коляску с Джонни, а Джейн шла рядом.
– Скоро полдень, – заметил Энди, взглянув на часы. – Нам пора возвращаться. Боб и… мой отец скоро приедут.
Джейн вздрогнула. Она и забыла! Но что же придумать? Во что бы то ни стало надо постараться избежать этой встречи.
Вполне возможно, что этот Клэптон сразу поймет, что Энди не его сын. А он, похоже, на все способен. Джеймс Клэптон, по мнению Джейн, человек опасный. Пока все, что она о нем знала, говорило против него: изменил жене, избавился от сына. И семью выбрал для него, похоже, не самую лучшую…
Джейн была уверена, что только амнезия «Джоша» заставила, Клэптона пойти на эту встречу.
Как она может позволить ничего не подозревающему о своем прошлом Энди встретиться с этим человеком?!
– Энди, ты должен знать кое-что… – начала было она.
Но Энди перебил ее:
– Дорогая, я знаю, что ты не одобряешь визит моего отца. Но…
– Ты не знаешь его и никогда не знал, – выпалила она. Но вдруг осознала, что сказать Энди всю правду все же не может. Она расскажет ему полуправду.
Клэптон не должен ничего заподозрить, ведь Боб Брайтмен даже находил у них что-то общее. И поэтому, раз уж она договорилась с Хэчем, пусть Энди узнает что-нибудь полезное для этого человека. Джейн и Джош договорились на бартерный обмен информацией… Она ему о Клэптоне, он ей – о Саре.
– Он просто твой биологический отец, – продолжила Джейн. – Он никогда не был женат на твоей матери. Ты даже не знаешь, кто она, тебя воспитывала другая супружеская пара. Сегодня утром ты впервые встретишься с Джеймсом Клэптоном. А ведь твоя фамилия – Хэч…
Джейн ждала от Энди удивления, разочарования, но он оставался на редкость спокойным.
– Дорогая, тем более. Нам давно пора с ним познакомиться.
Энди ускорил шаг, повернув коляску к дому миссис Холд.
Джейн едва поспевала за ним. Тогда он остановился и подождал ее. Когда Джейн приблизилась, он обнял ее одной рукой и притянул к себе.
– Милая, тебе совершенно не о чем волноваться.
Не о чем? Джейн еле сдерживала слезы. События развивались с ужасающей быстротой. Еще чуть-чуть – и она потеряет контроль над собой! Она так любит Энди, так боится его потерять, но, к сожалению, вынуждена ему врать…
Джейн уткнулась лицом в его грудь. Его рука соскользнула с ее талии на бедро.
– Я хочу тебя, – сказал он внезапно огрубевшим голосом. – Поскорей бы этот визит закончился, Джонни заснул и мы…
Энди зашептал ей на ухо такие слова, что она покраснела, ее дыхание участилось, грудь болезненно напряглась. Джейн вспомнила ласки прошлой ночи и невольно вздрогнула. Она взглянула на него, оглушенная, потрясенная.
Энди сверкнул озорной улыбкой.
– Я тоже все помню!
Сердце едва не выскочило из груди Джейн. Неужели он читает ее мысли?..
Энди опустил голову и поцеловал ее. И снова оба позабыли о времени…
Когда они вошли в дом, Джеймса Клэптона еще не было. Их встретил улыбающийся Боб Брайтмен. Он сообщил, что тот задерживается и сможет приехать только поздно вечером. Клэптон просил передать, что заказал столик в ресторанчике «Гавань».
Ух! Джейн облегченно вздохнула. Энди тоже не выглядел расстроенным. Держась за руки, они поднялись к себе.
– Наш малыш спит? – тихо спросил Энди, прижимая к себе Джейн.
Он стал пощипывать губами ее подбородок, чувствительную впадинку за ухом, нежный изгиб шеи, вдыхая изумительный аромат ее кожи, пробуя ее на вкус. С тихим стоном Энди накрыл ладонью ее грудь.
Его отвердевшая плоть не оставляла никаких сомнений относительно его желаний. Джейн судорожно всхлипнула. В ней говорила ее разбуженная чувственность. Она хотела упиваться каждым мгновением, каждым пронизывающим ощущением, она мечтала провести оставшиеся последние часы, занимаясь с ним любовью. Ибо понимала: их обман в ближайшие дни раскроется.
Но защитные рефлексы включились автоматически, подействовав на нее отрезвляюще.
Едва Энди собрался подхватить ее и отнести в спальню, как она вырвалась из его рук.
– Такой прекрасный день, – сказала Джейн, приклеивая к лицу веселую улыбку.
Энди не было никакого дела до погоды. Он потянулся, чтобы поймать Джейн, но она оказалась проворнее.
Она ловко обошла его и пересекла комнату. Ее улыбка стала еще веселее.
– Я знаю, что мы будем делать сегодня! – воскликнула Джейн с вполне правдоподобным энтузиазмом. – Мы устроим пикник! Прекрасный день для пикника, и к тому же свежий воздух полезен Джонни. Да и нам тоже. Мы слишком долго просидели взаперти в этой больнице. Миссис Холд говорила, что на окраине города есть прекрасный парк.
Энди скорчил гримасу. Такая перспектива ему не улыбалась. Он горел неистовым желанием.
– Я не хочу никакого пикника, – проскрежетал он. – Джули, я…
– Но мы с Джонни хотим, и мы непременно поедем, – весело пропела Джейн и унеслась из комнаты.
Ее исчезновение было настолько быстрым, что Энди не успел ничего предпринять. Он услышал, как она говорит с миссис Холд, возившейся на кухне. Изумительные ароматы, доносившиеся оттуда, совершенно его не соблазняли.
Пикник? Что с ней происходит? Он задумался. Она не могла не чувствовать, как сильно его возбуждение.
Неужели его очевидное желание испугало ее? Может быть, ее неожиданный порыв отправиться на пикник маскировал нервный припадок – последствие их страстной ночи? Мысли о тех часах разожгли Энди еще больше. Ему следовало шевелиться быстрее и затащить ее в постель. Он ласкал бы ее так нежно, доставил бы ей такое наслаждение, что мысль об этом чертовом пикнике мгновенно вылетела бы из ее головы.
Но она застала его врасплох, и он упустил свой шанс. Его тело ныло от чувственного напряжения. Может быть, если он попытается снова…
Энди прошел в кухню.
Миссис Холд ставила противень с печеньем в духовку, а Джейн вынимала из буфета хлеб.
– Джош, сколько ты можешь съесть сандвичей? – оживленно спросила Джейн.
Она улыбалась светской улыбкой, которая действовала на него раздражающе, потому что это была улыбка, которую она дарила всем, а Энди хотелось, чтобы она улыбалась ему одному.
– Пшеничный или ржаной хлеб? – спросила она с бесстрастным дружелюбием официантки.
Энди подавил вздох.
Это было совсем не то предложение, на которое он рассчитывал. Но, поскольку ее позиции были укреплены доблестной миссис Холд, у него не было возможности провести соблазняющую кампанию и заставить ее передумать.
– Я не привередлив в еде. Все, что ты сделаешь, будет прекрасно, – сказал Энди с сокрушенным вздохом.
Итак, пикник неминуем…
И ему предлагают остыть…
Энди повернулся и вышел из кухни, размышляя над невероятным событием. Он подчинился желанию женщины.
– Сознайся, что здесь совсем неплохо, – игриво настаивала Джейн, передавая Энди еще один сандвич.
Они сидели на вылинявшем стеганом толстом одеяле, одолженном у миссис Холд, в ухоженном большом парке, которым очень гордились горожане.
Джейн и Энди выбрали место на траве под широкими ветвями огромного дуба. Джонни крепко спал в пластмассовой переносной кроватке, не замечая перемены в обстановке.
– Я знаю, что тебе не очень хотелось ехать, но теперь ты доволен, правда?
Джейн порылась в плетеной соломенной корзинке, также одолженной у миссис Холд, и вытащила два яблока, два апельсина, несколько шоколадных пирожных с орехами и домашнее печенье.
Энди принялся за сандвич – индейка, ветчина, сыр, салат и помидор, – уже третий по счету.
– Надо отдать должное миссис Холд, она собирает отличные корзинки для пикника. Этого ланча хватило бы, чтобы накормить целую страну третьего мира.
– Я собрала этот ланч, – поправила Джейн. – К тому же я заплатила за продукты миссис Холд.
– Разумеется. Миссис Холд хорошо знает, как заработать. За внешностью доброй бабушки скрывается инициативный и жесткий предприниматель.
– Что ты имеешь в виду? – Исполненная дурных предчувствий, Джейн бросила на него быстрый взгляд. Это замечание прозвучало так, словно его произнес прежний Энди Рибсон.
Он вытянул ноги.
– Неужели я не могу сделать простое замечание, без того чтобы его тут же не начали анализировать со всех сторон? Теперь тебе только осталось вставлять в каждое предложение сегодняшнее число, чтобы сориентировать меня во времени и пространстве, как предупредительной больничной сиделке.
Джейн рассмеялась.
– Будешь десерт?
– Надеешься подсластить пилюлю?
– Может быть, ты стал так раздражителен с того момента…
– Как ты решила отправиться на пикник под защиту добрых граждан Сан-Фоллса. Вместо того чтобы остаться со мной.
Джейн покраснела. В ней быстро закипел гнев – замечательное лекарство от боли.
– И ты пытаешься наказать меня за то, что я не отправилась с тобой прямиком в постель? Вместо того чтобы наслаждаться прекрасным днем, чудесным парком и вкусной едой, ты… дуешься!
– Если я и дуюсь, то хоть веду себя честно. А вся твоя восторженность так же фальшива, как… – Он внезапно замолчал.
Так же фальшива, как наш брак? Эти слова звенели в ее голове. Сам того не осознавая, Энди нашел крайне удачное определение. Но ему не стоит беспокоиться, ведь их фальшивому браку осталось жить всего несколько часов.
Джейн встала на колени и начала убирать еду обратно в корзинку.
– Мне не следовало спать с тобой прошлой ночью, – пробормотала она, злясь на себя, на него и на жестокую судьбу. – Мы прекрасно ладили всю прошлую неделю, пока между нами не было никакого секса…
– Он был между нами всегда! – Энди встал на колени рядом с ней. – Есть и сейчас, иначе и быть не может. – Он схватил ее за руки и прижал к своей груди. – Ты моя, – хрипло и неистово прошептал он. – Я не собираюсь отпускать тебя и никогда не позволю себя оттолкнуть. – Его большой палец скользнул по ее губам, и они раскрылись ему навстречу.
– Милый, – простонала Джейн, задыхаясь, когда его рот приблизился к ее губам.
– Я знаю, малышка, знаю.
Руки Энди скользнули под ее свитер, лаская кожу. Он целовал ее, и она отвечала на его пьянящие поцелуи со всей любовью и страстью, на которые была способна.
– Уйдем отсюда, – предложил Энди. – Я хочу побыть с тобой наедине. Хочу показать тебе, как сильно… как хорошо… – Он прижался губами к нежному изгибу ее шеи.
Легкий ветерок пошевелил ветви, и Джейн ощутила его освежающую прохладу на своем пылающем лице.
Почувствовав, что ловкие пальцы Энди добрались до застежки ее бюстгальтера, она вырвалась из его объятий.
– Мы здесь не одни! – Голос Джейн был низким и хриплым.
Энди понимающе улыбнулся.
Ты права. – Он отодвинулся от нее. – Не стоит шокировать отдыхающих публичным проявлением пылких чувств. У них может возникнуть желание арестовать нас, – с улыбкой сказал Энди.
Слава Богу! – подумала Джейн. Его настроение снова пришло в норму. Он ворчал, как злой медведь, когда она ему отказала, но теперь, поняв по ее пылкой реакции, что она его хочет, засиял, как этот солнечный день. Только что Джейн постигла древнюю истину о мужской натуре, которую хорошо знают женщины, какое-то время прожившие в браке.
Она почувствовала себя опытной и искушенной… Но это продолжалось совсем недолго. Вскоре действительность вновь заявила о себе.
Она ему не жена. Она медленно шла за ним, и сердце ее болезненно заныло, когда она увидела, как он осторожно укладывает Джонни в корзинку, установленную на заднем сиденье все той же черной «тойоты». Правда, теперь, после аварии, у машины был не слишком презентабельный вид.
Ее глаза наполнились слезами. Энди так ласково обращается с Джонни. Реальность вновь вступила в свои права! Больше так продолжаться не может!
Джейн заглянула в сумочку. Документы, деньги – все самое необходимое при ней. Конечно, одежда и чемоданы останутся в доме миссис Холд, но это не столь важно.
Значит, конец.
Джейн достала блокнот и ручку и начала быстро писать на листе бумаги письмо Энди, в котором рассказывала ему вкратце обо всем, что с ними произошло. Она просила у него прощения за свое бегство, но извиняла себя тем, что слишком его любит, что ее душа кровоточит и что она ни за что не сможет расстаться с Джонни.
Она просила его быть осторожным и предлагала, если он не уверен в своих силах, плюнуть на все и тоже бежать из города. Разговор с Клэптоном может быть очень опасным. То, что они не выполнят своих обязательств перед Хэчем, не столь важно – еще неизвестно, нашел ли он Сару.
Джейн положила блокнот на землю и прижала его небольшим камушком.
Когда она подошла к машине, Энди уже давно завел мотор и нетерпеливо ее ждал.
– Кажется, я обронила свой медальон и не смогла найти его. Может, ты попытаешься? – Сердце Джейн бешено колотилось. Только бы он согласился!
Как только Энди отошел на достаточное расстояние, Джейн прыгнула на водительское сиденье. Машина сорвалась с места так, что завизжали шины.
Джейн быстро оглянулась на Энди, замершего на месте с открытым от изумления ртом. Она боялась представить себе, каково ему сейчас. Он, конечно, будет обижен, озадачен, расстроен… Да что там говорить?! Энди будет просто взбешен.
Он ее возненавидит. Джейн подавила рыдания и сморгнула жгучие слезы, обжигавшие глаза. Нет, она не будет плакать. Это роскошь не для нее! У нее ребенок, за которого она в ответе! А еще она должна сохранить душевные силы для того, чтобы отыскать Сару.
Но куда же ей бежать? Домой нельзя, там ее слишком легко найти… И тут она вспомнила, что у нее в сумочке лежат ключи от дома Шэрон и Робби.
Конечно! Там ее вряд ли станут искать.
Дорога заняла около шести часов. Джейн очень устала, но знала, что не сможет заснуть, пока не позвонит маме, Сюзи и Хэчу.
Сначала она набрала номер матери.
Подняла трубку сама миссис Билз.
– Алло…
Но Джейн молчала. Она боялась расплакаться и тем самым испугать маму.
– Алло?.. Я вас слушаю… – Голос Хелен Билз стал раздраженным.
Джейн так ничего и не сказала, она просто нажала на рычаг. Послышались короткие гудки. Мама сама взяла трубку, значит, с ней все в порядке. Джейн облегченно вздохнула.
Потом она попыталась связаться с Хэчем, но безрезультатно. Телефон Сюзи тоже не отвечал.
Джейн покормила Джонни и уложила его спать. Он заснул почти мгновенно, но Джейн так и не сомкнула глаз. Всю, ночь она ворочалась в постели, сердце щемило от дурного предчувствия и страха, пожиравшего ее сознание.
Лицо Клэптона озарила улыбка. Это был высокий седовласый подтянутый мужчина.
– Сынок! – Джеймс задыхался от переполнявших его чувств. – Джош, я так давно ждал этого дня. Но я никогда не терял надежды.
Уж не перегибаешь ли ты палку, папочка?
– Если это так, то почему вы не связались со мной раньше?
– Поверь мне, сын, я отчаянно желал с тобой встретиться, но твоя мать запрещала мне любые контакты с тобой. Выйдя замуж за Роя Хэча, она заявила мне, что между нами все кончено, Она хотела вырастить тебя как родного сына Хэча.
– Ничего не понимаю… То есть меня, действительно воспитала родная мать, и только отец был неродным?
– Да, а ты этого не знал? – На лице сына Клэптон увидел замешательство. – Поверь, я очень жалею, что не убедил тогда твою мать выйти за меня. Она говорила, что никогда не простила бы себе, если бы разбила другую семью. Но, – Джеймс грустно улыбнулся, – я должен был настоять…
Светало. Проснулся и захныкал Джонни. Джейн его перепеленала и пошла на кухню, чтобы подогреть детскую смесь.
Когда она закрывала дверцу холодильника, внезапно послышался какой-то странный шум, похожий на звук отпираемого замка.
У Джейн екнуло сердце.
Трусиха, возьми себя в руки! – приказала она себе. Но страх все же не отпускал ее. Холодея от ужаса, Джейн потянулась за большим кухонным ножом.
Неужели Боб Брайтмен уже успел ее найти? Он все узнал!.. Теперь ее жизнь висит на волоске.
На цыпочках она сделала несколько шагов вперед и прижалась к стене.
В коридоре включили свет.
Что-то не очень похоже на поведение убийцы, промелькнуло в голове у Джейн.
И вдруг, словно камень свалился с ее души. Конечно же, это вернулись Робби с Шэрон! Ну и нервной же она стала! Ведь мысль о них должна была прийти ей сразу – они же хозяева дома!
Позабыв обо всех страхах и о ноже, который сжимала в руке, Джейн выбежала в коридор.
В дверях стоял Энди Рибсон, у него на руках сидела Сара.
Джейн не верила своим глазам. Что это? Она ущипнула себя за руку. Может, ей снится сон?
Джейн остолбенела.
– Привет! – наконец сказал Энди. – Не хочешь поздороваться с Сарой?
Джейн не шелохнулась. Он сделал несколько шагов по направлению к ней.
– Джейн? Почему ты молчишь? – Энди покосился на нож в ее руке. – А это зачем?
И тут она, наконец, обрела способность говорить.
– Ты? Здесь? У тебя тоже есть ключи? – Это было совсем не то, что хотела сказать Джейн, но слова сами собой слетели с ее губ.
Энди усмехнулся.
– Я почему-то ожидал совсем другого приема. – Я… э… Ты все вспомнил? – Ну да, – небрежно бросил Энди. – А Сара? Где ты ее нашел? – Мне ее торжественно вручили три часа назад в полицейском участке, и я сразу отправился сюда. У меня не было сомнений, что ты здесь.
Джейн ничего не понимала.
– Но ведь была же глубокая ночь! Откуда ты узнал, что ее нашли?
Энди подошел еще ближе.
– Пожалуйста, отдай мне нож. Я чувствую себя как-то неловко рядом с вооруженной женщиной. – Он улыбнулся.
Джейн покорно выполнила его просьбу. Энди положил нож на тумбочку рядом с входной дверью.
– О том, что Сара нашлась, мне сказал Хэч.
– Хэч? – У Джейн в голове все начало путаться. – А при чем тут Хэч? В смысле… когда ты его видел?
Энди понял, что нечестно томить Джейн неведением. Но сначала ей надо успокоиться, решил он.
Не сказав ни слова, он взял ее одной рукой под локоть и провел в гостиную. Усадил в кресло, отдал ей сонную Сару и направился на кухню. Рюмка коньяка ей не повредит.
Вернувшись в гостиную, Энди начал свой рассказ.
Оказывается, уже утром вчерашнего дня память окончательно к нему вернулась, хоть он и скрывал это от Джейн.
Когда она сбежала, он пришел в бешенство. Но, немного успокоившись, очень пожалел, что не открылся ей.
Энди поймал такси и направился в дом миссис Холд. Перед встречей с Клэптоном у него оставалось еще достаточно времени.
Миссис Холд, на его счастье, занималась стиркой и не заметила, что он вернулся. Но, даже если бы и заметила, у Энди уже была наготове нехитрая отговорка.
Решив обдумать план дальнейших действий, он прилег на кровать. Но тут раздался телефонный звонок.
Энди поднял трубку.
Это был настоящий Джош Хэч. Журналист очень обрадовался, что амнезия у Энди уже прошла. Это намного облегчало всем жизнь.
Они договорились встретиться. Хэч сообщил Энди радостную весть о том, что полиция наконец-то нашла Сару. При этом он не забыл упомянуть о своей роли в поисковых мероприятиях.
От счастья Энди даже забыл о том, что еще пару часов назад его руки чесались от желания надавать ему по физиономии. Наоборот, Энди чуть не задушил его в своих объятиях.
Он в подробностях изложил Хэчу все, что знал о Бобе Брайтмене и Джеймсе Клэптоне.
В итоге Энди отправился в неблизкий путь за Сарой, а Джош Хэч направился в ресторан на встречу со своим отцом.
Что там у них произошло, Энди, естественно, уже рассказать не мог.
– А кто же похитил нашу Сару?
– Одна несчастная обезумевшая женщина, у которой недавно умер ребенок. Она увидела, как мы заходили в кафе, и решилась на этот шаг. Но то, как мы умудрились ее не заметить, до сих пор остается загадкой. Эта вина целиком на нас.
– Я с тобой полностью согласна. – Джейн говорила тихим печальным голосом, сил радоваться у нее уже не было.
Энди посмотрел на нее. Его сердце сжалось. Она такая маленькая, такая измученная, такая потерянная… и столь горячо любимая им!
– Значит, ты помнишь все, – тихонько прошептала себе под нос Джейн.
Теперь он наверняка ее ненавидит. Энди никогда не простит, что она играла с ним в «семью»!..
Джейн бросило в жар, потом в холод. Интересно, когда именно вернулась к нему память. Что послужило толчком к этому? Доктор Смит говорил, что амнезию сможет побороть только сильная психологическая встряска.
– Когда ты все вспомнил? – неуверенно спросила она.
– Прошлой ночью. Это происходило постепенно. Сначала я был потрясен, что ты оказалась девственницей. Но как это могло быть? Ведь ты же утверждала, что мы три года женаты.
Джейн вздрогнула, и ее щеки залились жарким румянцем.
Энди все-таки обратил на это внимание… До последнего момента она надеялась, что каким-то чудом ей удалось его обмануть.
– Но только после того, как мы снова занимались любовью, я все вспомнил. Похищение Сары, наш план с вымышленным браком и историю с усыновлением. Единственный провал в моей памяти – от столкновения до того момента, как я пришел в себя в больнице.
– Почему же ты ничего не сказал мне раньше? Я…
– Я пытался. Правда, своеобразно, – добавил он, когда она осуждающе взглянула на него. – Я же говорил, что тебе не стоит волноваться и все будет хорошо. Я сказал, что ты моя, и я никогда не отпущу тебя.
– Ты говорил это и до того, как твоя память вернулась, – напомнила Джейн. – Откуда мне было знать…
– Дело в том, что я не знал, как ты воспримешь эту новость. Возможно, я боялся, что ты испугаешься и сбежишь. Но ты и так сбежала… Почему?
– У меня не было другого выхода! – проговорила она, подавляя рыдания. – Я тоже не хотела говорить тебе правду, боясь, что потеряю Джонни и что ты придешь в бешенство, узнав, что я выдавала себя за твою жену. Ты ведь наверняка возненавидел бы меня.
– Никогда не слышал большей глупости! – Глаза Энди сверкали. – Я же сказал, что люблю тебя, и ты ответила, что тоже любишь. Это может быть реальнее?
– Но ты думал, что мы женаты!
Энди нежно посмотрел на нее.
– И тебе казалось, что я не захочу тебя, когда вспомню, что это не так? – Он подошел ближе и запустил пальцы в ее светлые шелковистые волосы.
У Джейн подкосились ноги.
– Но ведь тогда, в саду… – Она замялась.
– На дне рождения Робби… – с хитрой улыбкой подсказал ей Энди.
Джейн опять почувствовала, как краска залила ее щеки.
– Да, тогда… Мне до сих пор стыдно за тот вечер. Если бы не ты… Я должна была тебя поблагодарить, но моя чертова гордость не позволила… А потом… Я совершила еще одну глупость – поцеловала тебя…
– Это не глупость. Именно в тот момент между нами возникло такое сильное притяжение, что оно не ослабло даже за долгие годы, прожитые вдали друг от друга.
– Но ты ведь оттолкнул меня!
– Конечно, ведь я боялся, что ты поцеловала меня только из чувства мести.
– Мне действительно тогда казалось, что я делаю это лишь назло тебе. Однако сейчас понимаю, что на самом деле я мечтала о поцелуе с тобой чуть ли не с самого детства.
Минуту они смотрели друг на друга, не отрываясь. Глаза обоих светились радостью от сознания того, что их нелепым разногласиям пришел конец.
– Выходи за меня замуж, Дженни. Я хочу заменить это фальшивое кольцо настоящим. Я хочу любить тебя и быть с тобой до конца жизни. – Энди улыбнулся. – Я хочу смеяться с тобой, плакать с тобой, играть во всевозможные игры, ездить на эти глупые пикники… Скажи «да»…
– Да! О да!.. – Джейн улыбалась ему сквозь слезы. – Это как чудесный сон, превращающийся в явь! Я люблю тебя, хочу быть твоей женой, растить наших детей… Я уже не надеялась на то, что когда-нибудь закончится тот кошмар, в котором мы жили последние две недели. Теперь для полного счастья и спокойствия нам не хватает только Робби с Шэрон.
И тут, словно по мановению волшебной палочки, зазвонил телефон. Энди подбежал и взял трубку. Его лицо так засияло, что Джейн сразу поняла, кто звонит.
– Робби! – одновременно закричали они.
Да, это был он.
– Робби, я не верю своим ушам! Это ты! Как ты нас нашел? Вас освободили?.. С вами все в порядке?.. И с Шэрон?.. Вы где?..
Робби рассказал, что он вылечил сына вождя и в благодарность сегодняшней ночью их наконец-то освободили. Через час они едут в аэропорт, а вечером, часов в одиннадцать, уже будут дома.
Джейн вырвала у Энди трубку.
– Робби! О, Робби! Я так рада тебя слышать! Хочешь, я поднесу трубку к Саре? Она как раз у меня на руках. Скажи ей что-нибудь. Она так по вас соскучилась!.. – Она прислонила трубку к уху девочки.
Робби стал ей что-то говорить, а потом Джейн расслышала голос Шэрон. Она тоже говорила какие-то ласковые слова своей маленькой дочурке. А Сара, казалось, все понимала. Она радостно гугукала и улыбалась.
Джейн опять взяла трубку.
– Шэрон приезжайте скорей. Мы вас очень любим, ждем. Я, Энди и Сара вас крепко целуем.
Они были на седьмом небе от счастья! Черная полоса их жизни прошла.
Уложив Сару рядом со сладко посапывающим Джонни, Энди и Джейн, сгорая от желания, направились в спальню.
Они любили друг друга долго и страстно, их тела были словно один слаженный механизм. У них было одно дыхание на двоих, прерывистое, ласковое и обжигающее…
Они были счастливы, и все ужасы последних дней казались им уже чем-то нереальным.
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Сегодня Энди должен был забрать ее из больницы.
Стояла чудесная погода. Лето было в самом разгаре, и зелень радовала глаз своим сочным, ярким цветом. На голубом небе не было ни облачка, солнце щедро дарило свои лучи окружающему миру. До Джейн доносились веселые голоса людей, прогуливавшихся под окнами больницы. Им вторило задорное щебетание птиц.
На тумбочке стоял букет гвоздик и открытка от ее мамы. Хелен Билз приходила к ней вчера. А сейчас она ждала Энди.
Поскорее бы он пришел!..
И вот послышался стук, и в дверном проеме показался широко улыбающийся Энди. В руках у него был роскошный букет красных роз.
– Привет! Я за тобой! – Он подошел и поцеловал Джейн. – Я только что их видел. А сейчас с ними Шэрон и Робби. Наши двойняшки просто чудо!.. Ну что, назовем их, как и договаривались? Ты не передумала?..
В знак того, что уговор остается в силе, Джейн кивнула.
– А это подарок для наших детей от Джоша. – Энди вытащил из кармана пиджака небольшой футлярчик.
Джейн взяла его в руки и открыла. В нем лежали два золотых кулончика с небольшим бриллиантиком в каждом. Она ахнула и заметила:
– Ну и пижоном же он стал. Повезло нашему Джонни с крестным…
– Не язви. Джош его просто обожает. Почему бы ему не тратить деньги на тех, кого он любит? После того как он вошел в совет директоров отцовской компании, наш старина Хэч может себе это позволить.
В палату вошла медсестра с двумя кулечками на руках. Следом за ней шли радостные дядя с тетей.
– О, – воскликнула Джейн. – Вы как раз вовремя. Мы только что обсуждали имена для наших крошек. Надеемся, они вам понравятся.
Робби и Шэрон выжидающе смотрели на Джейн.
Она улыбнулась, хитро посмотрела на мужа и сказала:
– Дайте-ка мне, пожалуйста, поздороваться с моей красавицей Шэри и умницей Робом!
Глаза Робби и Шэрон засияли от гордости.
– Это такая честь для нас, вы даже не представляете! – задыхаясь от радости, проговорила новоиспеченная тетя. – Чем мы такое заслужили?
В разговор вступил Энди:
– Просто мы с Джейн вас очень любим. Ведь только вам мы обязаны нашим счастьем, если бы не вы, мы, возможно, никогда бы не были вместе. И мы никогда не устанем благодарить вас за это.
Они валялись в постели. Только что удалось успокоить новорожденных, в чем им помог уже подросший Джонни. Три недели назад ему исполнилось три года.
– Я люблю тебя больше жизни, – прошептал Энди на ухо Джейн. Он прижал ее к себе, и она услышала стук его сердца.
– Я люблю тебя больше себя самой, – прошептала в ответ улыбающаяся Джейн и прильнула к мужу еще крепче.
– Ты хорошо себя чувствуешь? – заботливо спросил Энди, откидываясь назад и опрокидывая ее на себя.
Она кивнула, и ее прекрасные голубые глаза засияли от счастья.
– Лучше, чем когда-либо!
Энди набросился на нее с поцелуями. Джейн игриво попыталась от него отстраниться, но он не выпускал ее из своих железных объятий. А она продолжала шуточное сопротивление, завязалась веселая кутерьма, и они не заметили, как свалились с кровати.
– Вот видишь, – задыхаясь от смеха, проговорила Джейн. – Нам давно надо перевезти ту замечательную большую кровать, что до сих пор пылится в моем старом доме.
– Непременно этим займусь, обещаю. – На его лице заиграла многозначительная улыбка. – Но сейчас, я надеюсь, мы сможем, обойтись и без нее.
Джейн ощутила на своих губах его жаркий поцелуй…
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